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lins loco facis nobisconftitarum, Suidas, Varinus, & alii, o-
ctauum efe menfem Aricum anuctauerunr.itanos goidem
Nouember erit, fed Tannarinssadem feilicet cum Gamelone.
Sane Plararchus nofter (cut veliplo Gazatelte fammarerum
harup peritia, acenratitlimumgne tribui debet indrciom) in
Syllade Achenis captis feribens, £+@ um id s rit Maciis K a
J*‘"::-,':t-"q‘.r:t.‘..':nxﬁ-z edies pouilunio,id eft principio Anthelte-
rionis.relpondear. (lui;u.ﬂurﬂu?amr Appignusdlex
Zqualis prope eins, 8 doctos s s (Criptor, s
hibiBell.cmilfecundo, de cade . erbafaciens,
bacad extre mum habet:olvm 1},\ \'{r.;:-' Taise Kaioso €15 Abrangsy cn il -

WA LIS,

dum bonul
]!ellai C.".‘]Iq.:%'i\' W
4 ectic s kanodew edbie prapliaie o s Seswenslio pedien perey, Do
P ﬁrtm:rvoccsinIshrnimi‘-r-—. flodefant fedlegitne inmanu-
fctipto Avguftana bibliorheca codice, Si¢ (inqurt) CCalar
obiirldibus Maruis , citca medwum nempe Anthefterionis.
Heacfiretteab iisdidafunt, v quidem con'encancnm puro,
Nouembris porro Giecum nomen queramus oporeetalivd,
Apud Microbium quogue LSaturnal,xininier verngs mien-
1es Anthefterton ponirur, qui fic Aprilis, & a loribus tum fe
exerentibus dicarur. Hacitugueita {ine conrrouerfa. Reftac
adhuc vnus lecnpuaius, Plutarchusin fine Arati, Anheiterio-
nem cuw Dafio cundem facit. Idemqy Alexandrum Magnd
viraexcellille (ub finem D fii docet, Ergo fireCtevttung; (ve

S K Pk

pon dubito) feripfit Plutarchus:nG recte faciunt qui in Ivn'd
: : . v b Lo e ‘
menfenrobionm Alexande coniicivar, co quod

Defitm, meafem univm exponir. Qued i om
donwm vel Daeligsvel I it [unius: mal .

T . | T P {2 . o1 S b o
chum fequi,& Dafium Sicyonioramab codin :inn.fm{.u‘ &

Poltremusin Gaz ¥ erie e Neptunium
: P Sar i ey
diceres. HicPoldeon Suide Dece 16¢ G

Plut.in Caflare, quum quide i i tribuir,
Linuariom interprersiar, quain tenib
olimm {ulBitium id in finem D-cembris in

menfium nominibus voluipand

= hamaque
i

Chvac, Thoth, Phar-

tunie nomina,vr Bucai, At

muthi,perfequiboc loconon ftatai,
menfinm, 8 vocabulis &n @ yieynelry, 80,0 Sovme ¢
dia varaudi, 8¢ :riil-",r..,!Hi"i_‘iJE.'{‘!.‘( mnil comm
porileruarem, Quir ex diariis regiis &
xandri M .gnidci’tn}r!’ir,m ad conficmandum quod Gaza do-

cetde nuuweris gSwememen(is non avaendis, fed minuendis

vig; ad trigelimam diem , pracclare faciant. %l @ viw idem in
Solune pliirhrc mterpregatur ¢ & in Demetrio eius com-
paratione inftabilitas torrong :']L'?_' antiflimis Sophoclis ver-
tibus exprimitur. Caeera diligens lector colliger, arque ex-
pendet.
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editionem vicarum Plucarchi: in eos videlicet locos guotumlectiones partim ex veterum codicum

autoritate mutata fucrune aur motanda funt: p

Alicubiautem & de interpretati

Lectorobfernabst,mumernm qui literam,a b, che. [;

[:.fjf.".{’ i Efu"é'lf'.f,""- j.*'a','(",;,',' CONLECE

P.1.2.6.Pro svioic abayea oo in quibufdam codic. Gripri
: eyes 310 ¢
eft g -’J‘-"Ei“,-{_f_r.'{:-mu.V-‘.I‘.’l:_};ltt—i"l')H.Jl’t}hﬁlrﬂ b

(-u'a.-c,rclhjngc-! Urqund -il!ﬂi.'i‘_ll ge neralcerdi &

fir,legend o gimae, vividelicet dicat s vt
talia @bofoapav. Ex d.:obus peftesioribus Interpr.v nus,nimi-
1m }(}'I.::,ufm‘, 1ta vertt ac {1 non s fed o let ipiim cl=
fer. Vertitenim, A'iquando adlcribere folent.aleor Crule-
rus,ira reddiditac i non i nec iom, fed viaed, Plutatchus
fcriphiffer. Tra enim locumallum reddidic,In margine alicubi
sncotant.Gall cs aurem interpresillam exyet. cod. peutam
untns eft,

} <tonemae q

Ibid.l.g.Reponendos fb kpuo, PTO SiwSregy deae, liquiot
ver.exewpl. conleulumiequurus funr, q ren 8 G illicus -

terpres fequimaluic.  Magis autemn mihiplace:

Cegproc, quod
j' - 1 1 I . - I . g
quum Plutarchum Scyth 2 ob eius defe reames minilie verih

mile fit, fimul & caulam voluifle declirare vid
cendowpod, Sic certe Virgil, S ythiz mues, Nalo Scythiam
n--:nuun.Fl.sccmg-' idum 8. yrhen divirtridem vero § y hie
delertain prouerbinm Graecorum abiere , vocantiam S xw S0
eoneiar vEvidemus apud Afchylaminitio Promethsi vi tH,
& Ariftoph.in Acharn. Quodautem ad proxime preceden-
tia vocabulaattinet,mnacs aidvng, feiendum eft itideminvet, -
lis codicibuslegisar Helychium hibere s aidvic, & (quod
annotata digniflimum eft jeerti cuinfdam lociappellationem
elle vel'e. Meminitautem duobus in locis , nimirum in ITihs
& in a'idiss.

Ibid. b. 1. 4. Antequam longius progrediar I: @orem de
patticala ¢t monendum cenfui, ne illi, ficut & m i
ncgotinm facellerer, l;'hmi;i.ur non hiccanta, feg
Piurar-;h:'!Ufjspcculmrcrrl quendim viumhiber
que vt de hoc primo loco primucn dicarir, e
ita accipiens vraccipi paflim folet , aut imperf
vamefle, aur pro ékdvimc reponi deberc ¢&(
menquUm potius émi di Sudbims non (eeus accipiendarmn fir ac
fi dictam efler emd MOV TRcs Q__tiﬂd {i il J% ita cxponere hic
pollumus, quidni antem pofiimus:)non July g eft quin &
tnitio vita Poplicolz eandem expolitionem il dare licear,
vt videlicer eorel da Tetr ;:z.llr.'-';l y.-."";'v ¥ d';;,u_w tAahs idein valear
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31 initio,

guod ema Tapkonior wans ¢ dHuoc taaCs, L:}_L_:‘n-.“:'. autern hocani-
maduerceren: interpretes (dochialiogur & diligentes viri, &
quoshonoris caula nomino ) vt particula ¢am i fham r{.dd.i'-
tioncminuenirent, membra orationts difiunéta coniunxe-
runt:quod vt facere pollent, amho co pulam @, tan quam fu-
peruacaneam , vel potias tanquam plane huic loco income
modam,prececmilerunc: fed vous quidem eam gnzm habe-
mus a0 Awmios Bpedms , pertinentem ad verbum ouniCans:

Hnctiam exconiecturamutandg videnuir.
ne obiteriniifdem agitur.

uitnr : indicare numerum lnearum ab vua litera
'C‘.‘JJE f ?-'ﬁ. HECHi,

alter vero eam que eft ante wfsei,pertinens ad novarhfu. E-
e non dubiro quintalem particolz émi viim miraturi

tuitl, mean tamen fententia, locis hifce alif 3 noonullis
attente conflideratis,comprobaturi, Verum & alinm qucin a-
gere,

cpetrprenuin efleexitimo. Sciendom cft ipicar izvial cabi
| L&)

pudhunc i ptotem habetrvium particulaifla imenadin

fiog vice & trorm, vi poftin boe volumine, ezwi o of KeetrSr,
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S ded & alio CO vt A N o pse, &0C, Suntcerce &

alilociin quibus eutdens ¢t hie parricula e vitis: fed cos
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4 am codinsadt habent pro muwdizied miedft,non
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reste PLo et repohtum tutmenrt ctiam legeidpoftu-

Coligii autem hae Plar, extr g.quzinicribinir efla
idted extribus diverfislocis quoramin vnonon Eupm
ted Sueymy lCr 'Il;Jl'Lll" cft,

Led7 Pro g legitus etiam ydp,

~wezmg louctitur & aduerb. wewrue pro hoc ape-

Ihid. 6. Hocnomen o ex plurium codicum confenfu in-
ﬁ-m:.quomm quidam habent etiam MATE PIO MANIccs

Ibd.¢. 3. Rep nendo 4'5lway pro A'lwajwiex auror.vet.
cod womgiesX in apiid murare non necefle fuerir.

P g 3.3.4.Pro dunuges nedubitem reponete .--“au?.«,;_:-m!fqn od
verfus poftulat) facic fignificatio quaverbi dzimapnd Hero-
dora h.bet: ql.uuncépc:[étr;mn&‘méxm,qi,lru::'mircﬂ yratur
pro Cognitaeratfencomperta. Locuseftin Polymnia, txm
Tovv W yeTedidumevdon oudsv senen Munensr, Ita enim Gobendd
t'ItathI;einfc-r;}tm(fr!ormr;'.lf.'iz.:raicnl.; Eodm: ficac cipiendo
\'C‘,’Phi-mmﬂrﬁd"'.cﬂs.‘«l‘ti‘.!'}:ill,t{'n:nfii};i.r[idill'- minime du-
bitandum putoiquanuis Valladiveriam planeinterpreratio-
nem afferar: nondinerfam lé@ionem i noftes ﬁ--ypvata:sfor-
taflis, (v ihi tamien ahnotani Jled potius ex-ogitata qualicute
queinterpreratione,ex hoclico elabi conatus, Facit porro
proleGioneills Mfuove & quod quidam gramm.annot, fy-
wmovee elle dickos quali Susugrac ; licet alioqui nominis huius
aliud gioque erymum afforatur. Nequevero Pro dxiusvec fa-
cerepotelt Tapmaix quod infra,nimirum p. g1. legiturerifylla-
bup..Fcilivs enim » &,in vnam {yllabam coalelcere pollunt
quame&m

Ibid...b.8. Ex vet.codice &andic additom fuir : quod opti-
me loco conuenir, Atpaulopoft pro ztdu repofitum nop
fuit iy, vehabet quidam alins: quod hoc verbum accufas
tino ':rt'rz';*m' minime tlllad Tet;

Pag. 4. a 5. Produmdayrepoli & men ex ver, S'gnificat
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AV ot Lime e (o0 ar 3 : ’ ?
y - e nonbunguam quod wmei: fed inter-

dumsedan de co dicitur guod nnpedimento elt, quah quod-
dam pedibus obie@um obftaculum,
I e g e A <
ibid. b.g. Eft uar aund prow wid accipiendum : nify po-
tinsita e foribendam,
Ibid.d.g.Prohoc suevlegitar etiam myay,
Ibiie.2. Auces I{t!,;e-batm' WES T PO UL,

s e . fed RSP0 e Tk
px_xil.llsIOL'lJll'ii]i'.ftl.lb{i[:qnu,!.mrgi qui no

Caa i Y n expectacdum o-
POTteat ecaan uwos acdc 4peaX kg Ehircipav, is dicendus eft @0~
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[oid. 9. Ex contenfovet.codicom pinogmeg repofitum foic
Pro pinev. I\_pl gis antem conucnit hoc participiam virerg
{ tam piima fronte ¢onusnice videatur,hoc modo
Ve Moy Az Stuoe o Hw Ao virmureg, 1d efl s o 8 i,
dum ipinm lagatent, Alioqui ccrtepraterquam quod pro
o o S e pirmean Latis effe poterat am &0, per infinitinnm iti-
des dicendum foill ot megmivan & KaA eveny; 1O N @egTaipovia &F ie =
Meuavm,

P g.5.c.3. Redtins & ‘cribetur polt rioreloco, Poft dfias
antem recte fublata fuit nterpunctio quam (uperiores edi-
5!.\.:':5'.‘.11 Llf‘ll{.

Ibid 7. Ex ver.c d.@epm reponendam cenfeo,

Ibid.c.6.)Sequendos fuiﬂé\*c-r.csd.qtliraf?ei;vgxm- habent,
NEmo.vr upinor, negaurit,

P.6.a. 9. Invet eft aal fod asalc legitur ( vt hic Japud S:0-
bzumiinifto verlu A'oton Atws " Souamesaw ey dt,

> nerevanTz

I!.}!J.;;J.? L."gi'itll't'[[.lﬂl E 'r:-;u.L-.Gr'm M;J}uun~ i‘mmg;&f:uwr.r{‘d
nibiilla patticipio J\J-'_;-e‘.-squpus ¢l : quuam n fmue;famv:lr
juctudatanvipote lig[-.rﬁu'a,n[ﬁ‘ Ny g easias , [0 Aiyy-
TR KL LTS A TRV,

toid.c.5 De hacle@ione &'vdpiya 3, &e.dicam in proxime
{.gneare nnotatione.
Ibid. d. 3 Sn'qn:-nduIcﬂion:riﬂqu:{'pnn]onlﬁrt‘ntturri[,

vER-1 e ~ 3 ~ i L
A vlaosew 30 e i A okl Nerp ey doaw dogesms feponen-
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dam bic clivtwssuoneyeden., In vet, cod, tamen qui iHlam le-
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ctionem habebar, eratiuoneyods []0[’1[31'.!111'.!J:l.lpﬂl'.]cu‘..le
Cuare ita medendum effe huic loco eviftimo vialieram le-
Gionemicquentes, i & oub Avdpyn, & inc!mi:1ml-..-.'p1-
seathtfiquecunque {untinter nomen seser 8 verbum (ue-
AU File
4 s &)
ibid, 8. Pro Ssmeaaerquidam codex habebat Yom onuev.fed
(LI QUUED jxta erymum quod huicvo-

me wed 7 Gpegoyg dicatul,

Smptwriovtnalo:pral ot

8 1 . B
LdDUO o [l:a,.!i)!llil

Ihid.e. 3. Lepitur enam aeanpor.

P.7.b. 8. Librivet.ex qubus a%uspa pro ‘ahopa repofirum
fuit,habebant stiam ‘;.3 Sed minus necefle tun hocinloco

'/Li,-L-I_w:p--; interdum tij-
CitUL,at apancar Qe Swprsmmaevoy ( vel cam alio I['-Jtilu'[,‘luihh-
witivi viuw prafbaste Jpotius quant Yafopay dicitui.

Ihid o ¢lias {‘L'IEII{_.“.I.S- Netwai ooy

Ibid.9.Pro Tupars I gitur Swow ‘ :

Pig: 8. d.:, Quum enes nominatiunmefle Clvhﬂ-:f:u'{‘tb;
emrzwam, nondubitarimirahunclocum reponere, 77w i
€T RSV LTS DEQL 8§ s Onavg,. & i]aUI\J puii 5 4875 5 PeLuT WL RF e
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Ihid.2 Tnqu -damexempl. it f[?pmm TAL, Ach FvH; cuj

i e rns € Fuseevey cmiuwy, EC,

nd.eao.Leg e etan Ao, _
: Yetiam o/dnuntfed redtius o
.91, 7.9¢ptum citetiam adnoied § ¢ 0tdts
id.b.9-[n quodam exemplariad dyiaimy.
idod. 7. Pro 85 oy magis phacuit &1 2:dan, vt 1 ver,
{10, Pro we=va afteitar mexmovm : quam lectios
nem nibilo migs adwitto'y £d eam tanien germanz le-
) gsad .5 Uy
& vnishaberevelb giaputoiqaam efle dico seanuom, ’\1 bi
enn {11 VCf‘i!'t;i!L HEFE T m'm.-'?r-‘l;w: (-_'OI'TEH'!{IS "i{‘f.]'lk'f'nLT.- d=
. ragacnch
tam, vedixit Marialis ) ecdent modo dictua funfle sm o xe-

o Lo, Q10 xepeoousme vEber Sut Ml wed cantid eft ,cadem paro-
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n\u;n;ﬁ.r forma. ita cnim loquutitur gramr ‘J:‘.IiLi,uggﬂ.m}.m
st Sort B xeegonw. Apting autem elle ouonppoaiiyor
011101 friunpaear ok @y I .nifcﬂu:n Cﬁ.

P.1o.b.s. Reéhusloribetue gépa. velegitar oorid Cfcfnrn-
tem Alexandrinam; Euftachium, S:jidam yqui hos verlus af-
'E\_'[1ﬂra\"t}:}'!.!‘.'{.lcf]H.‘_“L—iilii{‘ Aff.runrac & ab enarratore

i

i ot gipes. SC x 330k

Ariftophanis,qui itidem babet geper. Sed quun catertlega
3 & wini @ wasvai , vt hie {iripum eft:Eultathius (" vel porius
o T Al iteti
Psufanizsapud Euftathiam ) legit , Kai wih pimo¢ ReTvAliv m‘i _
quodverbum Cl:mensagnelcit:
at ichol. Asilloph. pro g teribyit b drow S ¢ perperam, ve
' lectione fequi eum maiue-

' . I . o
3".’:!_;;-(;::;:5(1 Pl'.) #L Lo T B0 4

apfnof ¢ qmntlts‘.’srjmts ll‘:lla:l 4 i -
ti['.. Quinetiam ar: Jim , quodin alio eiuldcm enatfatoris
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loco habemus, licer & ipfum mendofm, illod wadsom-
dy confirmar,  In tertio antem vérlurediius (eribemus, i-
#w; ex Suida,quam vel e (ve Eulkathibabed) vel o a, ve hic
& apud (chol llum feciprum et Idem vino in loco xas 4y
legit,in altero xaSiidvs, ficot & Suidas, quam le@ionem alte-
ra’p_rraf fecozlicet apud Eaftath.ficu: & hic,extanti, Dure enim
1p(a eipeeraivn dici videcur ue 8o vom g Seddis, Sed legendo raSi-
dys fuerit smoepopy. Hoc quoque {cistdom efl, worxa tlooped
apud Enftach. [criprum eflz, non A’ & {wpor. VEEOIS auTEm
modolegatar , mendum in quantitate iyll biea erit. hane
enim lectionem lequendo,mal: producetus vinillo {tbftan-
tinosat illam i fequamur , male in eodem produci e necefle
erit. Verum inbuinlmodi verfibus talia ad leuerum examen
vocanda non funt,

P.ti.b.9. Vel mymmpeose, vel mymimpedey in tertia petiona
fctibendun porius foille viderur,

Ibid.d.6.Magis placetaltera leio A'Smaov,

1bid.f, 5. Legitur etiam Kanidne @ H'u i,

Pag,1:.d 8.Rete E'pued repolitom fuit pro &'suov, a“oqul
enita non re@edixiffer Plutarchus illos fecundam fyllabam
ciccun . Cere,

Ibid.t 2. Ex yet. codicam confenfi pi€e pro ol repolii,
leuiicriprure mutatione fed magnaquod ad fign ficationem
attinet Recteautem & Cruferinsh. ncledtionem fequatus
non vertit, Quum { crificaler A pollioi, fed Quam facrifi.al-
fet Pavori. Sclebant enim veteresiis quz fibiiducrfabantur;
& rcmor.-hnr.r:-rq:‘.omim:s rem aiiqu;am aggredereniur, fi-
citficare, id: o sue hic quum metuab aggrediendareifta de-
terrerecur, illi Ger fican fam putauir, Sic Xenophon inluz
avelamws Lbris spagis Comy mom ol ecnon o aw,

Pag.14.2. 5. Legitur etiam aovioms:quod admitti non pofle
exiftimo. At vero cum micws @nlegous fecifle dicetur quod
nen inuitis Thebanis , fed cum boca eorum venia Fe crir.
qui pariicip i mvous vius b fequentiflimus, Sicdicit Xeno.
plion awialamas hb. 2. mez editionis, & & Miores BovaeToy Aete
G Videnturtanen pofterioresinterpieres biTe o @
T oTL e, V;.usuniuln vertit, Datis accepriique hincinde in-
duciis. Aler, Mut o feedereilo, Sed talis gerinationis vo-
cabuliilhus &ira d findte in a&juu&mcd:avoceﬁg
tiouis exemplum defidero,

Ibidb.r. Plane contrariam ententiam habetalterahzcle-
&io, @ 2pmupodes mys Edeumdow Lnéasn.Sonant enim hac veiba,
Suoreltin uni.sﬁ-li’:n:iumurEnripidmmgccdia:.Scd abalre-
raleétione nondilcedendum efle cenfio,

Pag 15.b. 6. Reponendum Hind, cx vetgris etiam codicis
authaoritate,

bid.c.6.Legitur etiam Mvewmeroudy

Ibid.d.2 R=chins firiberar adyau.

Ibid.f. 1. Peohocac:uf tivo non dubium eft quin reponi
debear accufations A'gidha:.

Pig.dal ghiur etiam AaCivliar PrO Ajuvhidu.

P..1.b.6.Lubeutiuslegetimianoia: v infra dicic
. o
LTTUVR L TS GHTDE

P.ajks. J‘.\l..“m,ﬁ;‘é ST-:_p'-ﬂ'}’:x.

P.3:.c.10 Reponendum pute, & mn dpéuois

16id. £ 5. Swst qui wnsdk pro s o perperam [criprum effe
ex {tinentnulliusramen veteris codicis(quod feiam Jautoris
tate nidiarhecemend.tio,

P 34.b. 5. Nondubitern bicreponere agyom ni; A'AGasois,
quam lectionem & intetpretes (equuri (ant.

Ibid.£ 3,ex vee.cod.addidi, #emidew.

P.35.2.2. Addid: patticipiom mesAoudsos ek vet cod,

Ibi. F.2, Lubente: repoluerim vyouévons. Erit autem e ueibors
& drparmas,qUiod volgo dicim us, Noss 1enans au plis fexcy,

\fiCav

W
3 £V 8V

P 37 c.10. Adductus ex ver.Faic hicdatinus.

P.38.a.1. Iravet cod. non msy Legirur tamen #omb mie
d'2pupslein fine hu'us vite, '

P

49.b.# Scriphilt Platarchim ctedo, eunnea 15 oAty G wape
Peivinoy. .

P.40.b.4. Legicut etiam 1 poka lougs

P.44a.3 § nbendum videtur o alsimt,

Ibid.10.In quedam ver. eft wessipme, noh (/e

P.41id.2.Legituretiamh a%ambaspromeat: led fedte
o megiGens ouwmsmudvns hic (eriprum eft; ve pauio ante habseyi
ouuisms, 691 ﬂzu@cﬁziu- L

P 43.a.10. Melius fortafle cum Rt i et COUCRIEET Meaciyt

P.gqid.§ aanendal, Legitut etiam & S wdpmg:

Ihid.c.3. avariyg Inuenitur & &G
Ibid. e, 2. 1o quudam I‘cugum el wRin Gy qu-ﬁ.ctm 'gfs
prebo. : '
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P. 45..8. Pro mesiseusvon nondubitarim reponere aessi-
sapivov. at mescovns non video in quod vocabulum murai
poflit. Extat autem apud Athenzum eiufdem authoris{nitmi-
rum Critiz,qacm hiccitat Platarchus ) idem locus;fed paulo
altatiabens verba , lib.11,

Ibid. e. 2. Inuenitur & alia (ctipruta efinsw: quzm malo.
ficenim apud Aviftophanem legitue in Acharnent. Suitdfsiz
'Tﬂ‘i: :J'S-l. Vi-dl.‘.IiCL‘( n,’.‘}&)\uﬁv. A})Ild L'Lln-_ien,) !'J.sbcn'lus 52;,11'.,5‘1@ —.r.\u
s93eaughyin Nubibus, cirea prificipiat: g’ Bowsmm aesmpon 5
oy Januor nda Sic 8capud Demolthenem Procor, ¢gdummer
oxnakILLLLives o Dinrtog, Sic & apud Lucianum,skrscouseivos 9 o=
9Serusv - Sic deniquein alio iplios Plutarchi loco,quicftin
Pc[!!l(ﬂh.éﬂu'ra: b ik T S TS POV,

P.46.c 3. Redltius feribetur iy, quod canueniet cum
precedente égape, Pro idiegeaucem Lapus exiftimatur legills
Oirde, .

Ibid.d.;.In quodam cod. daewSands,

Ibid: =. 6. Reclivs forcalle wawe)diado Atuvadisu longe
alind hgnificaret, [equendo ea que de actioa huius verbi vo-
ce Helychins & Euftathius feribunr. Apud quosy ficut &a-
pud Suidam , habemus ctiam wiwdimmada.  Pro illo aucem
Kot /1d0; iuenitur {eriprum & xeiddinog. quodapud Helychium
extar.Quineriam Kama youtvoue [ EOT PO kemem ra g svouse

P 47.3.7.5 criptum clt etiam ¢umié mis veoiss

Ibid.b.1o. Repone wepme, exveticod:

P ¢8.d.7. Re&ius Fortalleatadye. _

Ibid: £ 1. Bt & alia leCtio, kgyvds xof wesepamws: fed nofisa
praitat.

Ibid.f. 3. 7mebs, Reponendum cenleo aiédluw pro asainlu :
qua, friptuce parnam , fignificationis magnam differen-
tiam habent. Quod enim in vulg. ley. Graecol. lcnbitur, o'-
diw dicipro asajdlw, omnino ( ficut aliatunumera) falfam eft.
Nam a/edlw pro gfepvas ponitur, Facere autem aliquid ase-
Jlw flue arepive; conttatinmelt e quoddixit paulo ante s’
cuialHag, Quum igitur concefle illis non eflent & wéllw
woivayiag OPOTLEDAL €OS pa" i vrnberas poiray @y T vuppas. Ne-
que vero quod lequitur s m; wdei ke v, lectiont it
[cfmg:m;.

P.sr.a. 2. Legiturctiam = 4 exm zimw gy xionas &c:

lflid.-b.q. l{u':;n:ul debet ;‘F,';Ild{ X -.‘:'r_ilbiif;.l.lati ;l_liius Plutar-
chi& aliorum locis.

Ibid:¢. 4. Pracedentes hauc editiones habent mwuuenas
Shjssaopsvos, nullo fenfu,

P.§2.¢. 6. Leg tir etiam iriomg: quod malo,ve fignifice-
tur Obtandente.  Scenim hoc p fo paitic !'-ru'-o clitn eodem
datiuo viuseft hic {cripror in Phocione ; xgy nomlovits avmp veani
oKy £po n;ll,w:w sial;

Ibid.e. 1. Aptins (Criberuréser

P g3.¢.7.Pro mp'vmr legitur etani dpavmmn

P, 4.d.g. Malith deSone v [ic dgStviaty w o xiercon L

Ibid: e:10: Pro adoasgsar repone agenias € vet. codicumn
gcni(enfu.

P.g5.¢.3.Hoc Meisispant s ex vet.cod. repofitum fuit pro
IToAucpaadis. ;

P. §7.c.2:1n quodam exemplaripofl xivduvor [Criptim eft;
o faty ow mUTg 0 BE1y i iy V0. 00 yeig f;g:;c &c. habentur
autemn hzcverba qua funtintés didwior & ovsap 5 non multo
ante, :

Ibid.e. 8. Re&ius [criberur o wevéiv.

P.9.c.5.Scriptum eft etiam baomize.  Viciflim autem in-
frapto Siiv | gicur oaiic

P. 60.a: 10. Legitur etiam ovsdfgxoaueiony 7l mairear. For-
taflis autem alter accufatinus ex piexime pracedente verfu
irreplerit; quii tamén tolerari etiam pmr.ri’t.:

Ibid.b,s. Rectius {ceibetur ir\u‘uma Kol _

Ibid.e.g. Legiturin quibufdam, ak: nvdiee megesni: :

P.6ra.7. Elt & alialectio, usclasintsov. quod nomen for-
maim adiectivi habet,petinde ac fi cum oynuaiungeretur. fed
aliera lectio magis placet:

Ibid. a. g: Datiutis vznoiajs pro ¥amoiays €X Vet.cod: repofi=
tus fuit. :

Ibid.c.. Pro T’n’um!).rnvlﬂgifiir & l"e;#msv.: ;

Ibidic.xo.Iiidem hic pro foumwis (criptumi eft Foumy.

P,62.b.2. Pro Seiylegitur oiy i icut viciflim. fupra, Susmire

roseiom 1w {cripram effe dixi;

Ibid.c.§. Sci:benduh videtur ai %

Ibid. f.5. Rectius feribettir o dovie

P.63. a.10. In quodam exempl. xaf 7ir 2'apines &c.

Ibid,d.z0. Eft & aliale@io,aisss J§ X54>PEO 60701 K5t

STEDH.

ANNOT,

Ibid. e. ro. Scriptum etiam eft , wurois @essimai Ty ovpéia
75 &G

P 64.a 6.In aliis paciiimay Sy,

1bidh.c.1. Ex ver. additum Fuit dopupipan : quodabefle tamen

oteft, _

Ibid.c.z. Legitur & oty prohoc freavaw.

Ibidem c.9. Scriptum eriam eft of 7éis faoinas. Et ftatim
PGI}:n’fo‘j 0y Lz e Toal i e J mid Tepc 7 Aide , A¢y€adny it piAhobs

P.¢y.a.2. Lngtur& ‘plwey, quod magis conuehire vie
detut.

Ibid. b. 3. Pro v non dubito quin &t (lue dviar repont
debeac: prafertim quum meminerim loci cuinfdam Xeuo-
phontis: i quo eundem errorem , primum ex conicctura,
deinde & exvererum codicum aarotitate emendaul. [s extat,
awat. ib, 4. pag.196.mez edirionis 5 xaﬁ;.a':uﬁaa-aa ::_u:e;' CHEVIUE
CXNVCULTAS y $SEGar O ENOVS T8 Enpte 340 spehove, vay anoveunTas Ap-
weviovs e dies gl g focepCaprietis sords. Tore Jt AT i ¢deins Uons
Baap ol 0, 1 dior ATiGy, Siquidem quemadmodum in ille
Plutarchiloco jvéar pro gead legitur , itainifto Xenophontis
vios prowesss habenr, cum aliz editiones quz meam pracel-
ferunt;tum vero Aldina & Florentina: Meque hune tantum
ertorerm animaduetor Romulis Amalzys, (ideo, VEOPINOT 5
quod vox esds tam rara fit ve non facile cuiuis in memoriam
venire poflic)quippe quiicalocamillum reddiderit, Illic er-

m milites fub pelhbusoffenderunt foino aur {tipula coro-
naros; quibus Armenii pueri , barbaricis amici ftolis , mini-
{trabant. illis Graci, tanquam adolefcentibis, quid facko o-
pusciler monftrabanr, Quam debuiffer vekrere, Tanquam
furdis. Nec dubito quin ante mon(tracam le@ionem iiam
germanam tantaeh torferit plerofgite hic locus, quanta cft
inter hze duo vocabula,adolelcentibus & furdis, differenta.
Quuin tamei illam lectionein nactus eflte vetusinterpres
Gallieas, (velpotiusis quiilliin iftaioterpre tatione praibar)
neiplequidern fideliter locum iftum reddidit, hze enim func
cius verba s Posrce guils eftoyens estabis ¢ eftormel, Nam
fignificationem quidem qua hic darur nomini &k teftimo-
nio Swda (quamuis alioqui vox s 5 qua tn:er alias vti-
turad exponendum éwess, aliquid amplius quam illz Gallice
voces igaificet) conficmari polle, fateor: led eam vllo mo-
do huicloce conuenire nego: Curenim quis aptid homines
ékesmidTas hon Voce fed lignis veatar ¢ Conera veto manuum
gefta aucquibusliber alits fighis quid facto eflztopus,merito
oftendebant; quoniam quum “n_gn.‘lm Gracamilli no calle-
renit, perindeerat achi Gezet furdis loquui fuiffent.  Non
'a;al]uri!_u:ajlﬁcm eos linguam Gracam , ideog; intelligere non
potuifle iquid hidixillent, liquet ex iis qu& mox fequuntur

verbis , dmpemw g 7 wprilovros epumiws: Ideo autem paulo
longior in diIIE:u.-.ndo de Boc loco fui, quod Hermogenes
quoque aliamh neftio quam voeabulo dwiois fignificationem
daie videatur. quippe quidgsimarinelle fiylo Kenophootis
daccns ’ it'.l fL’l’IiJ.iII 3 'réaf-dl-ruc 'f',\uj _-“;'tuo@r:p kL_i'u 'FDI‘I; J'W-rg,:xc}}. n;"cc xqz".l
Toic dLMNGIg. elows o x?\ﬁv:‘-;”:»#m-ro , 0Te AiyH F.,'L;r an Toge wH{ciy &g eu-
veois 8 néqevrey, kg o 7vin, 8¢C; S1 €nith Vel ﬁ%niﬁcarc [urdos
voluillet ; cur dfgasyevi o dweors dixifler; perinde ac fi 2 Xe-
no};h.ralezquid diétum efler ,dut etiam tale quid dici poffet?
Sed quid quumita fcriberet ; coglrarit Huunugcncs yalitsco-
gimnduri-.rclmquu. Obiterautem & hoc addo ; oper pre-
tium efle confiderare in hac locorum Plutarchi & Xeno-
phontis collatione, quomodo {xpe apud atirores vocabulis
quorum rardsaat faliem non vu!gariscﬁ vlus , ideoque fi-
gnilication€ paucis notam habent; viudenille verifinile (it
vtin alia, vicina qlidem quod ad \(cripturam attinet ; fed
fignificctionem longe remotam habetitia, mutarentur. Sed
hacdere pluts inmeo de mendoium origine libro: Vt au-
tem ad Plucarchi locum redeam; quin & hic Provim Icpo-
nendam it asw fitie éwsad ; minime dubito (vtifupradixi)
fed an tagicam interpretari potuerit wwéad ; dubirare the fa-
teor: Al denimeft facits quammutas quod etiam fignifi-
carur vocéda lainterdim, quia & de mutis pariter ac furdis
dicka fait, :

Ibid.b,9. Locum habere hic videturaécularinus P wpafoisy
potius quam datiuus Faudes,

Pag.66.a.9.In alils, sk éintizens o6 wivon, & c.

Ibid.c.7.Legitar etiam iniov oiss @ padya.

Ibid.d. 1, Hocasd; repofitam fuit Pio aoiaé :&itd ma-
gnum mendum leui muratiosie (ublatam, In verfis ag-
temproxime ﬁ:qucmi pro gy legitur ctiam ki ; & aliguan-
o Pt)ﬂ';\ack}am, y

Ibidem £ 3. Scriprum eft & Wescgoven. VEt ante wesnyl eis
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IN PLV T
7l Paume Pro quo perperam ante, L-geba:u; wessrf.
P55 h.z.lnquud’nm codice eErsioupeavay, Sedalerale@io

magis mibi placer, exponenti tamen huoclocum fecus quam
fatcipictes quorum vnus ( de duoby

- S i FPUﬂ's‘rioribusloqum)
iaveitic, Quili corpus abominentar maximig confecratum
ceremoniis, fame conficere,  Alter hog modo, Tanquam
nickus purent fore fi corpus fam misconfecearung factimoniis,
fime pereat, L]pus_aurr u antellositalocum hunc reddide-
rat, Quai caueat 1.pf.1‘dumus. ne fame eius corpusintereat
qui maximis expiationibus dedieata fir, Ac ego hunclocum
(cuius alioqui difficilem Latinofcrmoncinterprcra:ioncm
clicfateor)ita poting reddendum exiftimo , Perindeacfiin
femet ipfosteligionemnon recipiant, vipote non conficien-
tes fame corpus. vel, Perinde ach teligio fibi non iniiciatur,
vel, Perinde ac (i religione (enon ubﬁringant, His enim
loquendigeneribus hac in re Livius vtitur, ni fllor, Quin
etiam Excluerereligione , ab eodem [.-lcruuqm: dicifcio: &
vilgo dgociadusy reddi, Religione animum foluo. Verum fi
itavertam, Perindeach religione (eexoluerent, hoe dicerur
Lnquam deiis qui iam religione fe ob(trinxerint, {ea ¢bliga-
vint. vrapud cundemillum E-.ilh;ri;umlfgimus, Exoluamus
ieligionepopulum, fiquaobl gauimus, Fateor alioqui Ply-
ratrchum nouam quandam buic verbo dpssisvudrarcon -
¢tionem dare: adeo ve aliquando crediderim eum fcripﬁil'c.
TVt &9omisuidvary ulm Al o Seivery el Prody i pr SecoSeiper,
VETUm tunc eeosivisvay alicer inretpretandum eﬂ“cx:ncq ie
illud veram COMPETITLar , us dagHipar s us. Quoad veroad
tllam inrerpretumn expofitionem acrinet, magis ctiam noue
Pluzatchnsm illa (ignificatione negatiuam patciculam addi-
diflet. quanuis enim cam verbis quibufdam zeovagm banc
patticulam fciamas, non tamen cum quolibet viitarzm fuils
fecius pleonafmum putandum eft.  Carerum quin reponi
debeat xa 3 pwuivav,minime dabium eft. Alioqui (cribendum
potius cllet, M s pasYis s Xt Stepauivan ausgas. Hoc au-
tem nomen eusiais ((ve obiter & de hoedicam ) ex Cala-
re & Livio veru poffer Religionibus, nifi hec ipfareligionis
appellatio prarcedentis verbi interpretationi adhiberetur in
alia guidem certe fignificatione.

Ib/d.c.1.Legitur eciam iepiam.

I51d. 8. 4. Miram eft pro Aimvar nonin vao exem plarifed
in pluribus leriptum elle Adidupean ; quum infnici autorum
loci deillo vacabulo nos dubitare non finant.

Ihid. 2. 10, Pio /ifa legituretiam dixz quale@iorepo-
nendaeft : gquoniam tum, ex fis quz (equantur, tum vero 6x
aliorum feciprorum teftimoniis confirmari poteft.

Ibid.%. ¢ Legitar etiam maladbifarmc,

P 638if 2. Scriptum-eft & xansus prodmdu e

Ihid.f 3. Polt Saniy habetur mepnvin aliquotexempl.fed fi
pon addatar, fubaudiendum fuerie,

P.69.a.10 Prodypualegitur criam efusvasnecdubiom eft
quin hocvocabulum proillo reponi debear, :

Ibid.c, 9. Legitur etiam ok @%aatyou pro dk zupidbu.

Ioid. .1, Ex ves.cod addicas Fuir hicgenitiuas dmav,

Ibid, e. 2. Legitur & cuaswer: fed alierale@io malcos teftes
habet. i

Ihid e.10,Deerat hic quoque genitius, vwlg!ncc::

P.70.b.5.Elt & alialectio,émmy: fed dmsov magis huic loco
quadrar,

" Ibid.c.8.Inuenitur etiam ﬁriptlm‘- &l n Selow .84

Ibid.e. 2. Polft pouusay dpte ponetarinier ogationis nota,
itidemque poft Spkiv. e

P :J.{'.J'E Nondubiom cf% quin {arsEaopdio (cribidebear,
quum adiplam Numam referatur. . {

Ibid.=,8.Pro evesevdy (criprum inuenitar & épavmy.

P.7a.b.4. Logiturenam qﬁ;gg-’@ﬁm iy =

Ibid. c.10. Pro s oiyovem rspolm m'of;”ﬁ: @ wayerudol, ed
vet.codicibug, _

1b d.d.z. Lubenterallentior iis qui H'exs hic pro@ess tepo-
nendum efle cenfeat. o 3

P.74.c04: Malim «/92vab qulg Hipro quo o4y 8ety PCTP““"’E“
pracedentibus cd'rion:bu§ icnp_mrp cft é3=. Sunchiverfos
Bacchylidis,tefte Stobao,in capite Depace. AT

P %4.c7. Antéaves patticula qump(s.am?dcﬁdtnﬂ ?lfleﬂ
poflic: aut cette pro & legendam efle 12 oud, "ﬂ”!ml& "‘"‘;’._"'
obleruauiapud hunc feriptarem f-:.cgs. & quidernin hociplo
opere,vbicadem fermonis forma I e =Y 2t

Ibid.c. 9. Pro m itpas wplesssre potui m’”‘"ﬁ'c"”"&‘]“;'— o
ex noftris exempl.fcquutus. Neque vero quod prace .-.[[}1 "®

{plam vocabulum wiCeq, ideo f';.':{!g& hl:' _’”mgld']?j : _:z
actiongm piitandum cft : quoniaaillic wpbess tribuic Gra

VITAS 5

rumlegislatoribus: at hic deillis non loquitur. Alde qnod
maftulino genereillic effere iftud nomen hi. feminino: qua
mutatione sllum in tam vicinis viurum tuille minime c: edi-
bileelt, Aliogui quod ad nominis huius attinet genus, ex
meo Theﬁmto Gracz lingux diﬁ:cs,-‘\nﬂupbancrn, Apcllo-
dorum , Ariltotelem, Pollacem » Hirpocrationem, & alios
quofdam malculino genere dicere my wlug, at Suidam &
{choliaftem Ariftophanis my x5 ey Verum viriufque ifto-
rum teltimoniaw pro vnico habendum faerir, quum voum
ex altero fampfifle plurimis ex locis manifcttom fir, Sed de
hisvocibus &Eoss & wirlus dicam &infra, afferens qu2 mat-
gini vius exemplaris haram vicarum adferiprainueni,

Ibid.e,1.In quodam g :necnon emEepyeumver,

Ibid.f 5 ) Lectioni quaein textu habetur alieram hancpre’

CLOueiflor i ¢ xae v € 45 mawatad T :
l‘.}q.ﬁ.S,Lngimr Eriatn xg Misn Pro st hisee.,

Ibid b. 4. Pro fimplici imina repoficum fuit compofirum
oeminos cx vet.cod. Idem autem error& in ahis locis emene
datus fuir, -

Ibid.c.4. Malim Geribere, wiis aomy, vrin quodam exvet,le-
gituc. hec enim fignificantins dicitar, vtpote vim addentecs
rationi priore illo pronomine. Legiturautem & inpov proime
peisled que iniri hoius le@ionis ratio poflit,non video, At ag-
W illic 8¢ acmv,pro iaw W 8iauvs feribendum fuifle, (vein mea
editione repolicum fuic)manifeftum eft.

IbidA.1. Pio S uovinal ﬁ!rpﬁ_:zp'yaw’w ex vet, codicum cone
fenfu : illam camen le@ionem nenomnine repudiandam
cenleo,

Ibid. d. 2, Particu'z xef ¥, in quibufdam eod.przfixz fune
his verbis , % 7 S v, quaram vocularum aliquod eft
pondus,

Ibid.d. ;. Hic duorum alcerum nobis eligendum eft, ve vel
2 collamus poft 5. ¢c ] «x¢i quod paulo ante habetur,non tol-
lamus quidem fed pro fuperuacaneo habeamus,{equendo ea
quzin principio harum annotationum 3 me di@ade llo ve-
cabulo fuerunt. Nemo enim non videat, orationis carfum lie
berum (vt ital quar) non fore, nifi haze verba,s i yarenimg
mes vty ferantur ad illa érss bavrerns.

Ibid.e.16. Pro ¥asnasas lcgl'r utetiam amapyas.

Ib.£ 4. Antealegebaruc, o wh ity i Vs, 8¢.Quod
autem in quodam exempl, feriptam eft o pi i Afe g fine
prapolitione wess,admitti non poteft,

P.76.c.Legitur etiam samionon @ ouaniar, :

Ibid. d. 1. later Avwodpyor & midi interie@a fantpe Rty
hzc duoverbafusi dociy,

Ibidid,7. Repofui mwame pro musgpepias, quod omnes
noftri codices ia illaleckione confentironc: alioquinehane
quidem reiicio, praferdim quum hoeipfum vocabulam paus
lopoft , in vltimo videlicer huius pagine verfu, habeas
tur,

Ibid.e.7. Legitur etiam ek G m. verum fi huic prenominj
Gwwm prapofinoift prafigerecar, itidem fequens pronomen
eweiveeillam fibi prafigi poftularer. Neutriautem loco conue~
nirchang exilhimo, led pro éyoudvreponendum arbirror ¢
auety y Ve hae pronomina G & sxave camillo conuenice
poflini.Hacetiam addo,le@orem int erpuni&ionis nota pofk
G &\ inuari potyille,

Ib:d.f. 5, Ancealegebatit isspede, mon Auddpiei. quod aetipi
potc {t pro ADJannpﬂu;Ti;}anJﬂ,

Pag. 77.a. 1. Legitur etiatn ousesjapscise : item whaigple
o,

Ibid.b.6. Repofiti e Sad pro i et ex ver codicam autos
ritate. nec dubitoquin le@ioilla prohacrepdnidebeat vee
Seed dicarur proeicA mimanse y viendo nimitum clhpﬁ Attica
qua cum hacprepolitionc viirata Graciseft, & ad Latinos
quoque tranfiic, Interpretes tamen %4 retinentes,verterunt,
Deosconfuluiffe.Nondubium ¢t equidem quin &5 Sed mu .
tsrum faeric in & %o abaliquo cuiﬁriicumilfudgsnus!o-g
quendi imed wyvignotum effet, -

Ibid.d. 1.R ponendum cenfeo uamern narsorg. Sicalibiob-
feruani verbum iflod (ubfantivum fequente hac pirticula
ormffaw. Paulo polt a¥asipsvvifiim eft aprius quam §pépas,
imo vero hoc éModeen nullo modo ferri poileexiltimaui:ae
afapipevtaro quidem, fed alquandotamen, talem hgaifica-
tionem habet

Ibid.e. 9.Pro gifos legitut etiam #a.queeleltio(meo qui-
dem iudicio)inillius loeam fibfaenda fueric.

P.78.b.10 Lo quibafdam cod. hzcira leguntor, smmeie, gaf
eipleon T 15 IINGoThe vaf aomephelas, D3 qua lectione mihi pla-
cer poull avam datigys #ipluiy,

I i e T N T N L S D A R, .~




HEN K}

Ibid.d. 2.Antealegebatut ouwanswaver: quod ibutandi faleé

fuilfetin cewesassueoy ;, Vi cum suvapuors  conuenire poller,

Ibid. d. 11, In quodamexempl, elb A wpsonespro Afcle-
1ade. :

P.79.2.9.Non aliter Plutarchum fcripfiffe exiftimo:yt vi-
delicer @ vopeov ez s acciplatur pro @ ok ¥ is i o iyexsp. Sices
nim & alibi hanc oratienis ffruckuram apud cum inuenills
mihivideor.

ibid.£ 4 Scriprum ef} etiam fuasdoy ajeia

P.50,a,2. Vel os ante oms expungendun ,vel aesceronon
in @egesyenawn mutandum fuerit.

id.£5.p.81.2.3. Legitur etiamxsGogirs Etdpeaben pro éps-
Zon:led hocmagis mibi placets g

Ead,p.81.c. 6. Proaginaenitur & w.In proximeautem fe-
quenti verfuyhac Verbasivaum, parasm awopuits T dilpomr, ita in-
tetpungenda fuerant, fingulis hypoftigmen poltponendo,
ne icapligira hacliruckura le€tori 1mponeret i quum iwovow,
Qaary meusouast arbowmy, AU (It Pro e + ebSpamoy , fixevan
muoue. Tantum abeft autem ve hypufmodicollocatio verbo=
rum teprehendidebear , veporius tanquam ex Articis {cri:
protibus fumptalaudindalis. .

1bid.f. 5.1n quibufdamn dfs wa)ouseii, 100 darsgousvous,

P.82.a.3.5. 8. Scriprumeft etiam Lz’ ¢dusns: & Soorcommi

10 Smbanivic.Irem paulo poft mepiyer, pro iapery.

1b1.b.d. Tres hicluntlectiones , 7 rasaX, mmres oy, & mwm-
estySoy:(ed hancrertiamapotle reciptioldmarbitror.

Pag 83. b.r.Hiclocus legitur & iwa,u; 11905 {ASovasyxemipEey
mus Meyapéls & Sorwva g xeamiaea byt mbiGoy 5, 0CC,

Ibid.c.1.Seriprum el etiam @egomyouivoic.

ibid.d.10. Legitur ctiam Bacavymg pro spipovmis,codem fen-
fulfed mortuis tibuere o Baerav, duram videri quear.  Pofii
tamen id miolliti huinfmodi interpretatione ; Oculis ad O-

tientemvexfis.

1bid.f. 4.In quibufdam cod. wg amo 7 OO UBpTUpOd

P8¢ 9.5¢ubendum arbitror wespagedX.

Ibid:d.8. Antea legebatur mugicprvpyac

Ibid, fi 5. Videanmalis fgreravuivd) me
cod.habent.

P 85.a . Necelleputo prapolitionem v, nomini moal
prafigeresv in quibuldam cod. habetur, inquibus cftetiam

dlecm mi pio dyoecaLons. . : . }

I51d.b.4.Legitur etiam 67 +hw Govlew. qua lectio magis mi~
ki pro‘hamr: quod 1ftam conftruétionem alibi quoqucob-
feruarim. Dicunturantem mapgtakesk 5% ius Eivlw vel e ries

¢ ilw,etiatnfiin ea non vendantur : quia nimizum vendbntug
afx?‘-;;-;'.u.u‘fd iét e ey el €16 Tl fl.;u

P.86.e 6.v.gh.Anteal tur mame,n00 7Gx, Panle
PCH q nidam €z _;a‘.'_-.{;fj PIOam }o"-f’.j.u .

[} 87.c.5,Legitus etiam SounsaX,

;“O

s, vEquidam

-
Jd

Ibid.c.8.Pro sapua [abetiret repolui yasve, ex meorum exs
emplagium confenfu : qn_ufl legillem alibiapud Solonem.
Xaf,iw-u {sctat viow,n) f1ne cuiufdam pentamettl.

P.§8,3.7 [n quibuldam legitut aneciat.

Ibid.b. 1. Proisus legitur etiam apy,

Ibid.b.4.Antea ICgC batut wwesetorvey pro wessvoyrre. Sed &

10 hoc weseoang [ceiptum eftin quibufdam weiovs tvrmg.

Ibid. b. 5. Proacctils&imenlegitur acculativusativoninas
liquor.e:»;cil'upl. quem illi przfeto. Quod enim dicic % viygv
m:é,udﬂ"lﬁ-; vel werovs E'wc.c.,'g ad a'.E."mam , Don ad Eg:mvw s per=
tinet.

Ibid.c.4.Legitui etiamita , mmime i pov, @ Procadihms i Bra~
Civmesitiv, &c. _

Ibid. ¢. 7. Vclarticulus wvauferendus eit,vel legendam
M vipew. Sedaddam obiter & qua devoceafwr, qua bic le=
gltur, necnon de voce xopleis, margioi cuinfdam c_x;mplarfs
ad(cripta erant,quonia catimentio fadta & antea fuiteA Eovees
Eu':\‘-x 1.&'&?}“«'& oy els g ol VoMol Yo Qs a@ey i oW J‘I.]:lfhrafu
1701 d¥f pie ¥ 40 peoiwi Ry & Gumis 1% Gic abosvai adhisinol Vimst €4+
Qavm 5 0 I8 SPAAWPKIL QK TIROIS! N Ty KUPEETI § Teaygpion L Eunov,
Quidam ramen aZwag non dithinxerunt szo 7 wpbeov. atque
adeoipfe Piatarchiusin quodam huius vite loco , qui extat
poftea. &Zuas appellitosfuiffe traditwples, Ariftotelis tefti-
monio nitens. Sedeum locum poftquam attulitfcholiattes
ﬂ‘:’lﬂ'ﬂphal'lis ,:li'{di( ,:U;Ci JE oot ,f,«"talu-q & bl J'Eegt‘ }i_(b_i"SUHJdJ Gﬁy:-
KoV 5 w..:x','-ﬁﬁ-: 3 C:fcz,'?'.'il( o"\‘i T(‘L‘--'\ :;Mﬂv; cdtc-[m{f)_{_. f_)cd in mult:s a[us
nominibus vinoenicvetam leaisin fignificatione difcriminis
ratio a {ceiproribus non habeatur , potufquie grammaticis

clinquaiue,

P 80.d 1.Inquibufdam [criptum eft wapod Upnpans.

P.y 0.6.8 xeuues, Antea legebatur ofun proai§n.

SITIEP- B,

ANNOT,

Ibid. d.7. Magis placet fia%; quod quedam ek em pl.ha-
bent,quam firksey.

Lbidee.5. Legicur & «fivuate,

P.91.¢.3.v.6 7. Vocabula iftud maéovmy in editionibus quz
hac priores (untaliter fcriptum eft, nimiram dovsay, hoc mo-
do oW rumay e iy, Fortalle autem & in illo macormy pec-
caryntlibrarii..  Veram & interpretes hic in eopeccarunt
quod vocem hanc{(uereéte feripta fit,fracaliquid in ea mu-~
taridebeat) non animaductterunt efle ynam ex illis oblole-
tis que hic commemorantur,quin potius de voce pappl in-
tellexeruntquod de hacintelligendum erat. Vnus enim ita
vertit, Reliquotum duorum,agriculcara incumbéres, Geor-
gos:qui pecuariam faciebant,Agicoras. ~ Alter hoe modo,
leeliquasduas;alieram ab agricultura, Georgos: alteramd
pecoribas palcendis, Agicores dictos. Actqui articulus #y
quieltantepmpyen;ficut ante darglovmy, oftendit non voca=
bulum pepioy (ed maddmg pro antiqua illa appellarione ha-
bendumelie. Alioqui cnim quum italoquutus fir Plutar-
EEII'_E‘S,‘TI M’Eum; ;f?_ssi.;' wopyey , dicendum contra fuilfer, ;m_,c-)pzé
M>mi maewmg, Sicenim & nominibus reliquis veteribus arti-
culosnon prgz'ﬁg;’: , fed iis per que illa exponit. Nequevero
talem articulum hilce interpretibus,doctisalioqui (ve resipfa
oftendit ) viris, impofuifls miror, quod alio$ plerofque alibi
intaliarticuli vindeceprosefle fciam, Quod etiam fecit vt
cos qui halce annotationes ]t‘gcnt , humws reiadmonendos
efle putarem. Catetum & hocdicendum de iftolocofupers
elt,non Gypas led ivmpersin quibuldam veruftis exempla-
ribuslegi, vt nimirum ad Solonem referatar. Poflit quidem
certe & aveuzayad eum referri, fi cum évouesX fubaudiamus
Lz ewmd: multotamen verifimilius eft dvoudoy dixifle Plutac-
chum,lide Soloneilludincellexit. Sed quia illum hzcvoca-
bula altius ab antiquitate repetere arbitror , quurm adiun-
gatm aepmy 5 leCtionem quain tektu habetur retinendam
cénfea; : : .

Ibid.e.10.Scriprum eftin quodam LT 1L

92. d. 10, Particalam 39 iis quas vides notulis inclufi.
vicam quodammodo a Solonis verfis fépararem, quum (i
Platarchi: aut faltem elle feparandam docerem. Idemve-
ro& alibifeci. Nud Jt ( phoi ) @b B Sanioiei maw Aoy &I
b eosTV: )

lbid. e. 4. Quz hicextatlectio, myvouors awng {oedX ooy~
S, minime mibi probatur: ac cerre fulpicor feripfiffe Pla-
tarchum,mié vépueus avaeis tosm o % Ini quibuﬂim] tamen

xemplaribus non Prorominis : fed nominis datinus legi=
e smi vigiois o el fosaX owon s, Sed quod ad fenfur attiner,
codem redire res videtur:

JIJ;}E. 93.¢. §. EX vets Cod.additus fuicgenicinus & aiay-
?'..5","-"-'3"

p-96.b.7. 4071 )Pro no&ionr pumalte, legitur etiat n¥ioum
puuesle. Quin & puaia proiuale fenptum inuenitar, Afferan,
tur antem hivetfus i Diogeae quoque, necnon a quibuldam
aliis,

p-97.¢.1.Pro dyuoxeatias legitur etiam trevdeeiac:

p-99:f..Ante ipye videtur rollendus efearticnlos: prafer-
tith quum maumyicribi non poflic , tanquam fignificansIn
pofterum : fed ngcefle fic maomy flue maumy (i quidem reti-
neatur » & anté epysv ) ignificare Quiod ad reliquaartinet, -
ucad cxicra:  Sed vusmper m Aoimy sppo0 multo aprior eri
lectio. :

p.oo.fif.Legitur etiam oot S0 pro ouvevey Sivm,

p.1@2.b.1o, Promuaielegitur etiam mesmunis.

Ibid. d. 3. Valde diuerfavel potind omnino éoniraria et
quorundam vet.cddicumlectio , sunimponedsvidélicer. Sie-
DI erat usmeper e, NON peaeinmies erat [ed contra ueyarompe-
meien;Sed qua (equuntur, leGtioem qua in textu eft coms
piobarit:

P. 164 a.6.Editidines hac prioies babent pajen:pro quad da-
tinorepoluidativuim gius.quod & magis fenteoriz huins lo-
¢i conuettice vidéatur , & datiuum llum jein ex prace-
dentibus verbis i Pagpajor maw fuinptumcile vefifimile
fir. .

p-161.c.8. Ex vet.cod.addicum fuit participium u‘m&;:quod
verbisproxime I_éqi'n:nhbun confirmatur.

p-106.b. 2. Polt mswemyiniérpunciionis notam ponen
dam cenfeo, neqjenim mswimyfiungenduam cdm fum,{ed hoc
pronomei ad xeewor pettinete exilbmo.  Sic enim & alibi
Plutarchus fe in aliqua re narrandaid [equi profitetur quod
apud piures lidcmimptirntit.SCin alioqui voum exinterpre-
tibus mseleny 1Wngere cum wuviner pretantem,Exponam co
modo quomaxime perpetratum credo.
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p FNSPpLA 7
’.109.2. 1. Legitur etiam mesimiesm o :
Ibid.b.8. I ecting ﬁribcturmwu:um“m

P.uo.a.rLe i pl
O LLegItur et M wdiuose Moy 2 .
) : i Xohar ardpa mier, |
I.!||.L-8.Hs)l‘cntrnatmno'{-a’&mu,Aldina 453}',;‘? Tlmb .
que lectio ambigua eft inter haf; ' dipay NAOCTE
g inter hafce duag T paeoy 8 ¥ I o

s I e
onge ¢ videatur,ego contra fufpectam eam habeo, A-
lioqLF multi‘apad DI‘::'BF“C[“ Laertinim loci emendandi iti-
demforent, namvt hiclegitu ¢ ; ;
lomio Platone. ko4 & J,;im ;{;MT:E"":"-":irJ*Ma:ﬁ:capqd:!.
piovicz Xenophontis , Zevopay, £ St L PR
diugrKnse, Sic& 2 Socrm:dip-'mgm R

B Ry ST e CIt. A flwajosy i3 Peery ol reom
mondw. (Juinetiam in principio vita Speufippi, i Fy:
geaphica editiones habeant o o Mufion U n pIedL
que vet,cod.eftitidemille genitiuns o Hipwy. Sic :rcm &in
!ch_ P!ura!'clli loco bac iplaledtio aliquotexemplatium au-
mr:mtcconlinuari poreflt. De hoc autem libenter letores
monzove d:f;ant verum elle quod alibi dixi , mulcaeffein
Geacis pariter & Latinis fcriptoribus (fed inillistamen prz-
fertim) que mirari potius quam emendare oportear.  Non
dubiro ce tequinin Aldina edicione vbi legitar S0 o, ille
quidem iﬂfffﬁtllus W (icex vereris codicis lectione , at ffua fit
exemend:tione cuiufpiam,quiarticulum quidem itidemin
mutaueranied nimiumincertz typographicarum operarum
fidei emendationem illam commifrat,

P.zr2.b.g.Legitur etiam of mmol zajic. .

1{;‘..‘}.6. in quibufdam (cripcum eft il T xgtrwuineo, quam
lectionem alteri prafero.

P.113.b.10.Pro mmy ver.aliquor cod.habent nmy.qua le-
¢tiocontemnendanon fuerir, fed in locum alterius fubfti-
tuenda fortafle. Neque enim avm nature Themiftodis con-
ucnire potnilfe videntur, tali quidem cerre qualem Plutar-
chus de ft'l'f{)jl’.(h{.ll ietiam obferuandum eft,non diCiﬁmPIi—
citer mmy, led ad di e oo Suc.

Ibid.d.3. Pro Ainwnmy Icgiruretiamwﬂa"m.

bid.f.g.Scriprum eft etiam moam az S asisnour,

Pu14.2.1. Legitur & oudmvor pro emuor.

Ibid.c. 6. Pro @erep reponendum puro asm. alioquicerte
verbum aliquod deefle fatendum eft,nimirum vel Ademy , vel
aliud huiulmodis

P. 15, b. 7. Reius hoc quidemloco &' oaf [Cribetur dif=
iun &:m.non enim hic ignificare vult Quocirca, fiue Qua-
propter:fed Ob quod faétum: nimirum de eo quod proxime

precedentibus verbis commemorauitineelligens,

Ibid.d 7. Additum fuit perism exvercod,

Ibid.£1. Prosn reponosss.

P.216.2.7.Infinitiuus ofuéax fublatus fuiranteaenim lege-
batur, O usoa fa fuéade spamiphua miawy. At ver.cod.alteram
illam lectionem habét fineinfinitino : ac prefecto yfuiaX cum
alio verbo quam: miemy iungipoftulabat,

Ibid.e.10.1n quibuldam eft reransera.

P.2:8.1 7. Re&ius &' d,vt fuprade & izepdixis

1bid.b.6 Legituretiatn $m 7 7 rue.

1bid. c. a. S(flp(l! m et etiam Eé;i{&w,codem fenfu. nam
Tlprlw dicens. Pecfarum regem declarat. e B

Ibid, c. 7. Ver. cod.non habent mire legiturenim Inlir[lS1
o0 @ ¢udvs 5 &<, AcprofeGonon conuchit yocabulum riaes
{quod fignificater hic Denique jeum ewlic.

lbid.f, 4. In quodam c—x:mpl,}_‘ma'ewm: (ql!cd aoinenvos
tantam licera differt ab eo quod tribuitur reginz Athiopum
in Ais apoft.vocatur enim Kasd¥un)item A'plgoxmv. proquo
fortalle feribendum fucrit ApGurrvivi& apud Herodotam
Perfz cuinfdam eft hoc nomen,

P.r20.,1. Legitur etiam s fufm ' s

P.112.5.8.Ifkelocus hoc etiam modo f‘cnptus?ﬁ,’@rﬂ Yo o
AEVQ@amS TS m:r:;ac'z..qua:lc&iomnlto minus nnhT_FIa“f" Sed
pro crentes lubentis legerim c’ua"-'l'!';: vt dl‘C:lI: ﬁl:urn UGy
oy wimea,niec non ) wwred dfd .;?_qur{fnc.Scd STpugds hocin loco
paulo aliter vercendum ceniuiffem quam ab interpretibus

redditam fit. quum enim hic érqfus-qw.dltltur, nontath a:lim-
folentiam quam ad iuucn_ilrm, auretiam p::enlcm quandam
lafciniam ( que minus quiddam eft)refpici putos
.d.g.Legitur etiam emmjveom
::;;146 pmgmwmw;m fcrptam eft Ctiam'mmht:‘iﬂz:ﬁ
magis proprichacdere dici videtur:frequentius quide
te dici puto. ; s oy
P12 4.2:1. Pro puyplegiturctiam w) il
P. 127. ¢. 10.Vel imrollendum eft,vt fitperuacaneum:ve
articipium avin vetbum Ly mfuand;nu- :
P.728.2.2.Pro E'mbuier; [cgitur cLam msunsiss

TR AS, 73
Ibid.c. 1. ) Niradwaigs pro Niwsur'dus , & Ny pro Niwpsis
yvin quodam exempl. legitur : quinetiam <diagis proddia=
upuﬂlﬁ.
p.129.e.8. ] Poft may relatiuns articnlus # aut pronomen
awmautaliod quidpiam defiderarividetar. Interim autem a-
puior erit palt nomen illud xiak nota 7 maeies myuiis quam s
zvsnc.ita enim mihi notas illas vocare licear,
Ibidem. £. 3. Scriptum cft ctiam miy uipine ko maps
TEEY s
p-170.a. . Verbahac & 7 moaeude iungi etiam (equentibus
pollunt,vt ponatur interpunctio poft niieuns,deleatur polt
moquia. Pollunt etiam videri & adfequentia & ad prazceden-
tia fimul pertinere,
Ibid. d. 9. Pro mpoveic }egimrctiam auppiciccy & quidcm in
eodem illo exemplari in quo 8 masziey habetur pro masfls
Quanuisautem hzc le€tio masuiar aliorum quoque autori-
tare confirmetur, dexafpizia tamen potius quam de genitiuo
ifto masuiwvillialfentior.Nam ma# reiici non poteft, quum
mh?‘mq CHE:II[ iide qlll & mh;puuj rat mfnuwlg tﬂé; qve VE[EOL
vedicipoflic , o quidem fenfir qui loco ifti fit accommo-
datus.
p-131.b.6. Antea pro =i Sul legebatur mi: dpyis.
P23 4.€.10.Pro Swuusoy [cribendum puto Sadua.
p136.d.4. Malim lctibere rowm,quan G, 23.
p.r38.2.3.Non immerito quis dubitet & quarat vade pens
deant hac verba,énipnSs duadpny. Egoalind quod refponded
non habeo,quam videri Plutar.voluiffe ad illa verba ai o 4~
pepav S pesdwy referre:hoc modo, o A wuepdy Smped dow, o
Eﬁfiﬁ.ﬁn{ vas, & sy Sinmprmy, Atgsita qua intericéta
{unt,per parenthefin pofira efle dicendum fuerit : (ed ita ve
ante &9ws aliquid defiderari fatendum fit : quod quale fir,
coniiciendum potius quam affirmandum eft. Dicoigiturex
coniecturaita legendum videri, =i arcpdms H egmpamog 1=
manfo H sindw.Paulo poftin quodam Ver. fcriptum eft 7odze &8
7otvus Bowroi, &6,
Ibid.f.2.Prohocaccufatino siauiNar antealegebatur valde
dinerfz fignificationis & minimeloco conuenientis accufa-
tius, nimIrnm g Sar.
p.140. . 6. Abundare videtur articulus ante e dpdsiac pos
tius collocandus fuille ante xas pro =.
Ibid.f. 1, Legicur etiam dvopsor pro veuiluns
p.fﬂ_d.‘;.\" el,=,dire,
p-raf§.d.7.Pro Bagtdpen legitur etiam masuioveodem fenfu,
ficut fupramndl'& macuieydeiifdem dici docui,
p.r46.e.8.Inquibafdam fcripel el mnbrmsimy : quod idem
valer,fed abfque adiectione ponitur, quum addi folear dati-
uus #ae: quitamen 8¢ (ubaudiendus relinguipoteft. Paulo
poit aurem pro ooy l?gitur mappuelar, {ed vtinalioloco
quiin pracedentibus habetur , zpp #eiar pro mpeveier probas
ui,ica hic viciflim improbo.
pi1§0.2. 9. Polt s uwdusues habent quzdam exempl. puim
Boungusvos.
pag jr.b.s, Pro cuspigsctny habeturinquibufdam fumis
T
Ibid.e.7. Quidam codices habent ifpian, quod magis pro-
priede hac re dicitur quam xaGsieiv. 3 g h
p. 152, 3. Non dubif eft quin pro xeGmyymds fcribendifie
myvindic s pr(ertim quum etian veterum codicumautoritate
hac lecio nitacur. Nam ealnyvieas nufquam alibi cxtate, ac
e dici quidem,exiftime. Quod fi dicatur,repugnantem po=
tins fententiz huiusloci fignificationem habiturum videtar,
Pzulo poftautem prosigstepofiti viusquoniam non intellis
ﬂh Pl[](g[‘[bus,i\‘:?ﬁ?m‘; u[l’ugl,rt:d £an UM «puss a }@MC_ i (]t]ﬂd [e-
éte animaduerterunt & interpreces,
B.ss3.c.Pro foreshabetur etiam apemiros.quod magis mi=
hiplacet. $T 358 _
Ibid: . 3. Pro uardeicomnes noftri codices habebant xd=
w;quidam vero& p.u._s'-}v's*! pro Eiwna ;
p.1{4s 2. to. Legicur etiam Jf w%aylas: quod vocabulum
magis frequenselt. ‘ B A z 5
p. 160, ¢6. Pro Hapsownk Iegitt_lr'et:zm brmesh iy
quod ab omnibuslubentius receprum iti puto. ok
pir6i.cit. Athen. & Pollux quxdam‘aﬁ'crunr ex Eupolidis
comcrdmin!Lr:p:anomiﬁ:,ﬁ;mwndc[ufpicatiquis poffic 4«
ssishicpro dwuations efle feribendum, :

p:t68. c.10. d. . Siparticipium doguevey mcnd}ol’um non
eftaut pro apomiver, {iric!c:qquc apiofns PrO apiais ) aut
pro égie S pofitum- effe dicr poterit \r:!_pet:us dicen-
dum erit. 'V,_eruc tamen huius pa rricipit vius dutiu-
fculus effe videtur ; atque adeo polterior nefcio an vilo

- RPN R i R SN e R T R R ., . T




74 HENR.

exemplo (quodex fcriproreidonco petirum fit) confirmari
queat. Nam riysuny dpryuiey PTO Atyoum aguss quis dicir?
Faceor enim participium proinfivitiuo plerifquelocis, & iis
qmdcm diuerhis,adhibers:(ed quorum nullus (quod quidem
fciam) ifti fit irvilis.alia enim eft naruta {vrita dicam) eorum
vetborum quibus participium pro infinitivo fungic , quam
huivs iy, Ad priorem autem vium quodattinet, {¢io qui-
dem vhtatilimum efft Aricis accufatiuum pro gemino
abloluto , fed praerquam quod hieferiptot non frequen-
tecatticifmvm tum viarpar, cum alio porivs participio { id
eftaliam fignificationem habente Jquam cumifto , viuris co
fuifle videtur, Addt'quod Attici & genitino abfoluto poting
ad accafativum tranfire folent quamab acculatino ad geni-
tiuum : quod tamen hica Plutarcho ficri dicendum fuetit,
priorem illum patticipii yium hic admittamos. Lectoris ta-
menatbitrio hxe relinqaens , hoc tantum adiicio , fi TpoB g
«pryusvo accipiatur pro @pioPeay & Piyve , TUNC poftaisoin 3,
interpungendum fore. quoniam hoc verbumadinfinitinnm
«w feretar, :

169.a.7. ] Legitur etiam wes, ?‘l‘lﬁizi\f@%)@pﬂ;m.

P.iz0.6.9.]In quibuldam non fimplicuer maw, fed iakw =
anferiprumeft, v g :

P.171.f 4. ] Pulchrahic emendatio exvet.cod.adhibita

fuit voci wpes : teponendo videhcet dumumpis. quaemenda-
tionem & qua fequuntur confirmant , yuwayriviz kg mwnre
ouuo gy, Anterpretes tamen nee antisjui cx-:mp*.uris neccon-
iectura auxilio adiuti,mendofim illam lectionem Aunpos (€=
quuii fomr, Vous enim ita vertit, Siquidé maximusiufte (-
pis Xauothippus filis, cum fua iponteerat prauus, tum vxo-
rem uuenem fumpeuofamque duxeratHunc patris offeadi
frugalicas in fuppeditanda minutadim pecunia reftcictioris.
militicaque ad amicum quendam,a quo pattis nomine num-
mos accepit mutuo.Alier !Er,Lch!.tiuwr.un enim ipfius filio-
Fum nacu maximus Xmihippus.fngenio ptatio, taritus pre-
tereainuenisac prodigx VXOfis, patris patimoniam & gie fe«
rens , tenuiter ef fumptus & non confertim foppeditantis,
mifit quiabamico quodam pecutifam qali iuflu Periclis pée
terer. At mudto magis conueii et h#c emendatam le@Gionem
{equensinteipretatio, X inthippus tum natura fumpruofus;
tum mulieris & nenis & profu!x tharicus, miﬁtqui pecu=
niam, &c. Num qued pechiniam abamico patris expticarur,
& quidem tanquain homine pattiseamaccipiens, hoc cerce
hominis dammpi potius quam awwpy eft fackum. quottiam
quum homini fesrampl nulla pecuahiz faus sllc poflint, non
mirum eft fi nouas fubinde atres eatum conteabendarum
excogitet.Sed qua poftea fecifle teaditut , homini evnpé cons
ueninnt,dicet quifpiam, Qurd tawsnon loquitur Plundeco
quodpoliea contigi, {cd de eo quod ficicyt hunc inuenem
axesbua patris oftcnderet. fienim Rereunpls non fuifler,llam
patris exeiCea patienter forta e il ler. Libuit autem in hu-
iusleétionis ¢ x.-.wlientimlcimm_nrari » tum vt oftenderem qui
muleafint quz ﬁ‘ripmtlbus aﬁcingimus corrupra exenplaria
fequentes, (quemadmodum qui Demoftheni parunm ca put
efledicebat, quodinex enplat incidiffec habeuns s o agern
Pro pieex xegean ) tum. verove oftenderet me non i firma
fatione nitentem hancle &ionem (ficut nécaliam vllam,quoa
ad fictipotuit) o locum alis repofuifle.

Obiter auté lc otk monebo 8 dealio quodath huiusloct
verbo,non quod emendatumid quog;iniftaedit. fuerit, fed
quodexiis it qua Plar. fibi peculiatia, aut certe ¢ paucis eo-
Tum quiexticantorum comunia,habere videri poteft. Voca«
bulumillud eft dxe:Caa,de parco hominediGtum, cuias vocis
hacin re fignificationem haud fcioan aflequi Latina lingna
pofii -nterpretum yaus fi ugalitacé , alter patimonia reddi-
dir : hic quidem rectius quam ile, fed nec iple tamen vocis
Graczvimallequens. Egoverode ifta (igoif. aliud d.cerend
polfum quam quodin Thefauro meo Graczhngaz (ctipf,
nimiriivirang; lingua eodé m etaphorg genetein exprimen-
do heminerenaci vti.quoniam Latini ei qui tenaxefl & pat-
cus,attentd vel attentioré ad tem efle dicunt, Qui auté ad ali-
quidattentus eft,is certe eft dxeding i facicns dxexta, ( hoceft

“exadta diligentia) illud ad quod e attentus. Quonis g au-
tem quiad rem eft attentus, dxeCi (id el exacte) accepti &
expenfirationes fibireddi potulat, apte profecto dreitwa de
tenaciratedic:tar, Er quonid in mentioné incidivocabulori
Plutarcho pecaliariii (aut cum paucis communium, vti dixi )
addam & aliud quod qui vulgo hancipfam peculiaris figni-
ficationem habeat, ab eoita viurpatur vt vixablg; periphrafi
interpretatioilliadhiberi poflit. Vocabulum de quologuor,
oftidrs. in co quidem certe vlu qué habet fuprain Themiftos

STEPH. ANNOT.

cle, deillo enim ira {cribit, s % o maot Bovaduaves ) A
oy g5 miTpEonmy , Sinus gyl in xay simee :fg?‘ﬁ'-":}f-’- Quo
enim vocabuliin Larina I!ngu.; teperies (etiamfi omnes cius
fceiprores diligentifime exculli tis) quo poflic vno ynum hoc
Gracum exprimi? Merito igitur ad periphrafin ceﬂnfugc'funf
interprecessquotum vous hzcverba, s % 5;17::15: Beacuavog
1), itaverric, Quum omniin te facete aliquid vellet fingulare:
alter autem ita,Omnino autem omnibus o rebus aliquid pe-
culiareaffcabar.Ego meam interprerationé his non addam,
monufle contenrus hoc etiam vocabulum ides in co quem
hichbeevimeein Plotarcho /o,

Pa72.a9.Lon goaliter fcriprus efthiclocusin quibulﬁﬂam
exemplaribisthoc videlicet mudo , mvmidne sap Yo exovliwmae
Gharms Einmey oy Datpraiioy diwboimg; @ waGexiivar meuvbi ! quod
ad proprium nomen attiner, feripturam alteram magis pro-
bo,Vt E'saio quadrifyllabe leribaturide cateris autem s nift
ex alio feciptore candens hifboriam refetente, iudicium ferri
non poteft: quum ex fequentibus vtrumaeip{e Epitimiusan
ciusequns occifus fuerit,collig non pofii,

Ibidsa.9.] Legitur etiain i mh Bardile peimoy; quOd pamo ta
men fion ad arnt fed ad i peitinet. diGum enim fuerit ([
hancle@ionem (equatnut ) pro 5 wame # Baris.

_ Ibidic.t.]Poft yruciwin quibufdam additum eft yanfed hoe
{fubltantivtim (ubaudiri poreft;

Ibid.d.4.]Pro saipioan, legitut etiam imeams

Pag.174.4.5 Inionerray pro miuas: {criptum eft otiam s
Madia 4 :

P-174 d.3.Pto capsias tepofuivalde divetlz fignificatio=
pis vocabulum, deegyier: led 8¢ tertiam le@ionen, dpyiar vi-
delicer,reperiri (ciendunyeft: Adillam quidem quod attinet
quzinAldina & Florentina editionibus extat, nimirum «-
g, ferrinullomode poteft, Accerte merito Guil, Xy=-
lander dixit fe non videre qud hic loci habetetsccofativae
ille svmgayiar: 8 tres afferens quortum yous proifto reponen-
dus!it:w:derctur.:'n;mictandsmfcopumm-gir. nam fe
«aepdianant dusreayian it d ougyie malle dixic, N ‘quevero
fmiaus conuenire Scopum attgille dico intertio, quoniam
illud ipfum eft quod in quibuidatu veteftis cod cibus exra,
Aliogui certé ampgfyar cadein ratione qua edgayias admitte-
repollemus. At véro exaccufatino dusmessias nehi io quem
fenfuta elicipolle ex.(timarit, lam vero quodattinetad alte-
ramveticod, lectionem apyiar, eamaccedere quidemadno-
ftram;mindstamen aptam effe, dico.

p-175.6.]Pro Kamipayo repofisi Kaumog,

Ibid.d. 9. ] Aliam ex vet: cod. letionem hon habeo quam
a%a)@usled exmed conieora aliam affero, Worayges. de
quo vocabulodifleruiin Thefauro.

p:175.€.]R = pone ams pro asmis.

p-177-a.2. JLeguur eciam itay 1w/ i # yroipon iy {youces 7 oupe-
®iporm., _

Ibid e.5.]Jla fupetiotibus editionibus habetur, & pixmus Hpou=
_m'uwv Norpesdd:

p-179.c.8 |Repono unduvsiiorms pro urdiwtiemms,

p-181b.s. | Legltur etiamel Jf sméisor.

Ibid.c. 2. |Pro partic. ajaspigouisan sin fupetiotibus editio~
hibus eft aiaqpemuiont in quodamantem vetufto codice eft
SAbapeTsmeiton,

Ibid.cig. ]Pro sawmiw legitur stiatn mira: & it proxime fe=
quente veriu zanelis peo faanc

Ibid.¢.1. ] Magno bic etrore antea asny Pro ajeng fne de-
ny legebatur,

Ibid. e.10, ] Promymasuioy duidam codices habent Ay~
viCav,

P.182.b.5. [Prosiaintu tepono inikyaliogui verbum inenaar-
msaccufatinoiangidicendum effcr, Neque enim hac oratio-
nisforma, kemyeseps J\uﬁag;v AU A ikl w95 ol fivac (ren
ews, (imiliselt Uliypeapay oi £3e Bi6rtoisy & Gmilibus.

Ibid. b. 9.1 Polt I wpajer legirur in quibufdarn {uCarivne.
Quod (i qué offendat {ubardims mafculing ci feeminino puw-
eradiciuntum,&in (ubanoloy futandumputet , meminerit
pweredys iomen efle colle@ivum, & in hoiufmodilocis non
avess il pavlew (e rw A, fed weden onmepipavay telpici. Sic a-
pud Thucydidem legimus,, lib. 4. pag. 14 4.mez editionis,in
fiae,a 48 4 Meapéoy oo pobovcavay, of iy iam 7oed P30T oo
tompayalv, &¢, nam & hic non i fed oi cum ey, iungitar, Sed
potlit etiam participio ¢uCaring & quouis alio carere ille
Plutarchi locus , vt vide]iccs paza Jios per appofitionem di-
Gum incelligatur,ant etiam od oy fubudiatur,

Pag. 186.d.7.1Pro sismens legitur etiam o/dzeye; ; quodrepo-
nendum cenfeo.

p-187.

hhl'uo"‘
ol am s |
& hatly ']

K
d\‘u-.nm...
I -
!.m,."‘“
€43 ety
Wiy o,

hiw gy,



S

r'; E.:riq.
== l-"un"i-
Ot it
T
: ;':-.'i:'.llr.
actafitng
u..:ﬁ.‘n‘:ﬂ-
L mnf;
Nguny
o CODRm
abelin,
o inute
{iequ
atad il
oo

e qual
s &

e

P.187.a.9.) Stare non polle han
sos, manifeftumeft. Si mesdrens Yas
JleeAshe Mlo’c, & {onabit Ante collo
tavertir , latenis qui antecam Bratio rerm i ;

iis t adhibit
compullii\?rat, Alter , luuenis quem (ororis iutcr‘t:e:lfzrt‘::
cam Brut:iorum prafecto compofuifle diximus.

P-189.d.5.)Debuitandacter wamn Suiiudues in contests
a m‘h,u Husves 1N contextu

p190.b. 8.) Non dubito quin Plirarchus
o3y, 13 etiam dsopmioy {cripferic.

bid.£..) In quibufdam cod. feriptum eft KpEm; Vixnons-
;. g

c:f:;x :t _?x-d.r.) Verbahzcxg xagepamany, ex:

Ibid. f. 3.) Yidean malis suyolas
quidam libri habent,

P.l 92..}).4.) Apl]d Ariﬂ'oph, in Vcrpis .('Vbl extat hiclocns )
cgtiut Oiwiis;non Guwreritidema; apud Hermogenem no-
miaaduusille;non hicaccufatious habetus. Quodadfenfum
famen attiner, vtronis modo fcribamus,perinde eft.

p-195.¢.7.) Legitur etiam jeeuiui.

P+/98.b.2)Polt xpavync in quibufdi adiettum eft X8l SpyMse

P19 9.b.z.)chitur eiam Piromulu; Pro giaesSpamas.

p-203.c.d.)Scribendurm cenfeo § y mnon ¢,

p. 205 b. 4,) Videnum fcribendom fie ved voce mawses-
dociar. Mihi quidem certe magis placet: vt auauagsdvsia co-
den} modo dicatur qUO miwmesdime. Vius eft aurem hoc ¢6-
pofico Dinarchus tefte Polluce: ex recentioribus autem Ap-
pianus , de quodam Menodoro qui rucfiss ad Pompeinm ab
O Qauiocranfierat, dv ooy maripstsdims.

p-206.b.1.) Non dubito quin dfgmpsifesey legidebeat.

p.2:7.ba) Rettius {eribetur ¥,

Ibid.c.9.) Voxdmanwny qua bic ficut &apud Xenophon-
tem habetuc,in vocem muranda eft qu prima fronte nemi-
ninon videatur cfle deprauata.Ea eft amawoa,cnius certe ma-
gnafunt in Aidina edit. veltigia, habet enim amomye miva ¢
atvero Floreatina,amany amwora, Viramiftarum editionum
minus vetam le&ionem corrumpere dicas?lmo eamvelutin-
tet (¢ partici videntur, qui amasva legendum &t vedixi:fi mo-
do purii & puti Laconis htius fermonem audire volumus.
Vt ancem tam audaéer hacdereloquar, facit quod apud Eu-
ftathium me legere memini, Sciendumeft (inquir) effe &
verbutn o, per o. cuius imperariuus fic widw apud Sopho-
clem, ex ovicw fattus per {ynzrelin. Hinc aurem & Doricum
verbum ésasive, vt oftenditdiGtumillud , Epfy i xgaa® Mi-
tha; m"ﬂ‘ilmr.rar., ]d Gﬂi, d@ﬁ:pmaw, ﬁjﬁrﬁ-’t& 3 1!‘9”1&. ng'nl;_[iam a=
lioin loco verbum iftud amtasva pro Laconico agnofcit. Ad-
eo vtiam de hac{criptora dubicare non poflimus quin imul
de huius tanti viri fide dabitemus. At veroillud amasymy,
quod & apud Xenoplilegidixi, (Hellen. lib,s. non P[.Uc.[ﬂ
abinicio) ex alicuius emendatione profectum efle crr:.d1b|lc
eft cuins aurésillo dréesiua offenderentur. Veporro obicer &
rcliqua verba huius épiftolii,vere Laconici, (id eft, verum v-
troque modo Laconi{mum habcnhs) examinentut, m;lallrn
ctidin Bl b apud Xenoph:legitur. An autem Mpiopss
in srepeious mittandum fic,quod ambz |liazcd_|_uenes habent;
Aldina & Flosentina; pronunciaein Przlcntla nonkpnﬂ'um:
fed interpanctionem quam ezxdem ‘h;bcnf poft Smperiusss
merito inhac tioftra fafl fublatam dico:ve rtpeiopias fiue xrp.
souss cam fequentibs iungatur, ficut qpud chophoun' tem;
Verumliber & deinterptetatons |llo.rum vtrbﬂfufn ‘fml: ™
xara, aliquid dicere. Nl:hi chim wardy vel putiU_S igmicor hoc
loquendigenus viderur; ippe T Kena. '_H‘_:": i ‘“K"gf“’“f;{’
ita verrit, EFfdxeruric prclara resialtes breuius, 3 l:ﬂéﬁl .
Acegovaldequidem verbum hoc At eft; probos fedall-

1id 2dd=rdu o far@e dico. Videat sguut.]‘etf.tur :I'mlmn po-
rius hoc(autverte fimili) modointerpretaft h.unF oLuFm 0=
orteat, Aduveltde rebus PT-UFPC"“""E_I depro! Pc{f‘ "’m:i"_
ha. Ant ita, Peffam cuntres noftra. Sllbh'-tf‘er;}m gquchds
gensic Pelfum ﬂunt,snﬁ:}atloﬁf‘i::us teram sz MW karoy e¢ xa-
<11} rralie potntss
ur mm}} ch?r}‘;:\f:r.codizrcpoﬁmm fuit idpacs pro e
20.2;3. o) St ribendum '[;fb”:”r[;”:a;u gt
3 iis editionibusdeelt wew e ]
1:;151}?;?;:; cum abi editiotizs que haln_c Prfceﬂn‘l’:
. vero Aldina & Flosentina , seua pro ¢ Nevua s VE_ ¢
B Nam & ini ipfius vita legitut boc nomen in gcr:_;&.
codicib. ablque v plerifyue locis: atqugad?ﬂe?oﬁzfak;;
caram illam oftendere videtursquum factiios fuerit ip

s yiua i B s yoduae Neque tamed illam fine v
exovn‘u.a:lm nwmquamcx gyodics INEQ

¢le@ionem @9 dmhefucs-
Y9 [EPONATUE, eXit pro wey=
quutus. Vaigs interprerum

cut i}&mn}uej-

ver. cod. accel=

XY PirarSpamias , VE veteres

'No.w;-
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fcripturam huic prefero. fed hoc tantm addo ,c‘lljoé huie
Plgta'_rchi lm‘g contigityidem alii eiufdem contigills, . Sigui-
fjf"m_ in OPHEC“]“. quod @i g Fopainy s ﬁ.‘lipfir e
glmrftndgn} oropus Suzameadvis pro s Nejac Vel Noduua Svpanesiviy
_& qmdtm in Aldina eciam editione. Ita enim ibj legitur, pag:
ilii. :'m.f?"'ro:,i.dy 2 :'d‘yt'm-ra s irpor Megas A'yios vopacs Myaiich~
ﬁu Koy Ik Tap T S P aeunow ofuassives fbadindis* vbi etiamm M Bpiig
pro Mapwos perperam feribi vides.

p-217.¢.10.) Satius forcalle elfer particulamn i hing als=
effe. g

p:220.2.1) Conlueta orationis dxaouSia poﬂulat FX—

o & Jﬂ”:“'. » vt cohareant hae cum pracedentibus, % i
wis panodor lllam tamen feripturam Plucarchi elfe puro,

Ibid.c. ) Hic pndbr pro pndboa perperam 'I'cripu’un- elle pu-
tosficut alibievddy Pro cudive, : '

p-221.d ) Deelt infiniiuns an in aliis éditionibus,

Ibid.f.1.)Verbahac gy Mixvovn defluntitidemin illis.

p-223.f. 4. )Antealcgebacur fpnive PIo Jfamiser, quem et
rorem librariiapud Galenum itidem comminfle comperiun-
tur. _

P-224.2.4.) [n aliis edit. ifta prioribuslegitar suedr mess
mumvmwy, fine genitino sy, fed reée additum hiine fuile
ex vet. codicibus,eftendunt cam ali huius ipfias operis loci,
tul:n ver(? hicin pl}'Plll.‘Ula, wimﬁu}'ﬂca Movxioy a'pm}' 7 wATSE
K5t Zxclionas Not AL Ty,

Ibid.c.4.) Pro woxory legitur etiam xanofony

Ibid.d.i0.) Lego cum vet, cod. mas o xgi Odoaduonos,

p-227.¢c,5.Deefle 8 poftinan potiuslocum hunc exiiseflé
quorum antea mentionem feci (in quibus videlicet oratia
ablque particulainchoatur)dicemus? ;

P.2:8.2.9.) Nemo dubicauerit (vtopinor ) quin datinas
nee Slopiswinlocam genitini ke Ssfoudvev (bRituendds fie. Vi
aurcin obirer & deloci huius interpretatione ledtorem mo-
heam, vousinterpretum vocem “yawmale,aleer bene reddi-
dit. Vousenim it hunclocum verrit, ¢ uippe per hoftum.
caltra dudticonuencrunt fedenrenyinceru & cum faftu in-
tolerabili. Alterantemboc modo, Du&ienim per caltra ho-
ftium, inuenerunt eum animo conturbato & horrenda cum
{eueritate inter primores Vollcorum{edentem. Hunccerté
verbailla aer' fynov redeinterpretatum efle dico: ¥yaes enimi
hicnon de ceeta fed deanimo quem cura & fohtudines con-
turbant, minimeque tranquillum efle Gount , vlurparur
Conuenitautem huius vocabuli inrerpretationi patticipitim
Coaturbatus, quum Ciceroduohae Triftis & Contuiba-
tus ,alicubi copuler. Quod fi ceerum vel turbam fignificare
hac voce Plurarchus voluifler, non dixifler , whs S aou ke 1o~
pivs v Bapimros fed & Syrw xa Seluine 1 Bapimns, Verum
qued ad alreram illam nominisdyaec igmficanonemattiuet,
hac quidem tariorem elle fateor, non adeo tamen vt Diony-
fius Halicarnaffeus inter Thucydidisidiomata hunc quoque
vocabuli iftius viom numerare debuerit.  Recenlens enim
maflcalinorum & femininorum neminum heéutrorimque
f s T T L okCsCnryas W arewnGeoy gc:;.u'r.uu} ve eius verbis -
tar) affcce weaypevpro megyln , iidemque gy hor pro iy anem
Atqui apud Euripidem quoque & Sophoclemn éy xor pro dyan-
&, Decnon apud Ioceatem & D zmoflthehem habemiis. Hi¢
enimin [ia &% svpas v oratione dixic, uesmyo iy Ao B &i mi-
Ty A0YSLE wiowns  Elle enim & hic ;x.‘.a. phlitlllll pro wyAReics
neiplequdem Dionyfiusinficiati aufic. Sed enmalibi quo=
que falfo quadam in Thucydide(, ninscerte feriptis perliben -
ter obur«&tabar ) tanquam oo sgyuamuia: ftudw ab co 10
fecmionem Gratam nuedtd ; reprehendifl animdduerti:
faiviro quodad Iigmﬁcationrm atunes,quamiis Plucarch:
dixerit & ipfe byrov pro Sy aew, paulotimen o lamillivoer 1=

nifi ativnem tribuic, quam Demofthenes ( vede careris
taceam ) ifiillo quem ntodo proruli ex eius @i svparov oratio=
tieloco. Neque enim dubitim ¢ft quin moleftiam & tedium
eonomine decla: are voluerit, Eodernque apud Thucyd dem
modo & 2w 1) scciprvidetur promoleftum efle, feu iz dio-
fum. verum ficutinillo Platarchi loc6 voum ex interpreri=
bus pofterioribus( de his enim loguar , quod priores mihie
medignicenfend fint quieodem loco habeanrur) male in«
terpretatum effevoremdyandocui, ficapudipfom Thucydi-
dem ifi efus interp:eratione efra fle Vallath fciendum eit.
Quiim énim ira loquacut Thacydides vel Achenienfitim le-
gatus apud Thucydidem ; =3 Mrdwd, xai dom airef Elvst , &
Ky & gx.\s Lo L5 ae mpoCarhopevoii 5 avayin aever; Vallahae
irainterpretatury Atgeftabello Medico; & quaecunqueipli
nouiftis, e fi propter \r‘ulgus_magis funcathdue pradicanda;,
tamen coumemorari Aecolfeelt:  Vbi etiam pro genitno
"
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f-revent accufativum Byaerlegere videmus. Atqui disyam
recte legitur,nec alind eft Hiyrce is w quam syrnes trapadeo-
que fenfus illorum verborum eft hic, (vt eriam admonui in
its que margini illius editionis circa huoclocum adlcriph )
Etfi molefta vobis& odiofaerunt, quod ea fubindeallege-
mus, velproferamus. - Quidam tamen (vt ibidemdocui )
aliterverbailla interpreranda putanerunt, nimicum ita, Ta-
metfi vobis obfutura funt. Sed ego rerciz huius fignificatio~
ris ( deiisloguor quas habet quuw pro sy ponitur ) ex-
emplum defidero : nee alia de caulaexcogitatam effe puto
quam qued alioquidatiuusille aesCarmomivers negotium facel-
feret. quum dicendum potius fuiffer/accipiendo & tyas icar
Prosyanpeisay Molefta erunt, Tzdio erunt, Moleftiam &
radiumatfeccent) nueyau mesCamouivar, vel o m del meslun-
aiw. verum Thucydidem loqui cogitandum eft, apud
quem slios cafium pro cafibos vfusnon minus xeyvsmesves
habensus. ‘Sed vereor ne huncde vocabulo Sy»e. lermonem
longius quam ftatuilfem producens, interim exrnpss le@ori
fiam. :
Ibid. c.6.) Hic mrm efle plur, nentrius generis, ex Thucy-
dideapparer: vnde Platarchus hocloquendigenus ( ficut &
alia pleraque) muruarus eft.
Ibid. f. 2.) Fortalle suaexen cum his verbis sx svomwradeia
inngi debet,
p-131.d.5.) Legendum potius exiftimo ugvt, i
p-232.2. 4-) Redius fortalle (cribetur dmgy in dandi ca-
fu. ;
p.213.£.5.) Pro sdiy feribendum puto edive. Sic luprapro
pwdivlegendum videri undiva admonui.
p.234.b.4.) Depravacuseft hiclocus ineditionbus qua
hancpraceflerunt. Aldina enim haber, s yteic: Florentina
autem { vt cereras omitram ) eus eyyles.  Atquilemo mi-
bi negare pollitquin veralectio fit wmypfect 2b ea mimicum
verbi #fyopuay fignificatione metaphorica qua dicituraliquis
élle dnwyras, quirigidus eft eurigideinfua fententia peritat:
cuius anitus videlicet nullis precibus emolliri & fecti po-
teft, atque 3 propoficodimoneri. adeovtwfyesin huinfmo-
dilocis id fit quod iple pag. 474.vocat wee ey & oww rpieny
ol Yoveaw,  VDIperperam yamupasspro xesinxe fuperiores
editiones habenr.  Nemini autem mirum effe deber fita-
liamendaaconferentibusinter (¢ exemplariaplerunquenon
animaduestunrur , quum noftra pronuntiatio vnam !Eripru-
ramabaltera non difcernat, Caterum videndum eftanpro
atias (quod tamen ferri poreft) Gribendam fitdforas,

Ibid. c.6.]Verba hac, m9wy g A ey VITinque interpun-
Gionis notainclufi, ne zwmme cum m9ayinngeretur. Quod
autem artinet ad verbum ¢seamiue, fignificatio eius minime
intellecta fuir, quamad Tifliphernew telatum fuerit: per-
inde quafi dicatur Alcibiades illum Seperrete ¢ Platarcho
contra {ignificare volente éSvesmue ui ¢ eplieay. id elt, = un
odapkiw. Quem verbiegmen vium multo minus frequen-
tem altero chic fateor , fed cuius tamen apud hunc ipfum feri-
prorem cxemplanon defint.  Acnecui nouus hicverbillius
vius videatar,apud Thucydidem extare (ciendum eft. Legi-
turenim lib. 6. pag, 117. mex editionis , kg miorms m , m wess
Wi o TH Siuadie Spemavy T onemport Koy moaepd vs o SopuCey,  Eft
autem Ssexmve wdm o pivide , Operamdone hoc fiar, Pro-
prie tamen non fonat fimpliciter Operam do, fed Aliquem
obferuandofeu demerende operamdo vt &c. ‘quz expofi-
tio loco Platacchivalde conuenit,  Neque vero przceden-
te duntaxat negativa particulainfinitivoiungitar, fed abfque
illaetiam. Intecdum infiniciui quoqucfoc.-tm obtinet fub-
inoctious prefixo aduerbio tawe. velib, 1. pag. 7. xejoi piy
Aaxsdayuovion sty “zmomaréic Sxyovas gipow e Euppayons younm, kar'
inyapyiaw & epiciv abmic sbvon M diws Eroe moartivamet Sgerevoy
a¢. vbi (cholialtes hunc verbi Ssesmuisw vium non intelii-
gens , perperam cum acculatino fyumayovs iungit , repe-
tito ex proxime pracedente verfn : ficur ibi perperam
eundem accufatiuam cum fysudroiungic, antiprofin elfe tras
dens.

p- 237.d.7. ] Deviuquem hicparticulaéxe haber, lege
quz initio haram annotationum fcripf.

p.238.¢.6.] Quidam vet.cod. non habentxgj Jsysv: quos
Jubenter {equor. Contra vero paulo poft addunt s fens polt
oU MV :

1bid. e. 6.] In pracedentibus editionibus legitur asemxpis
veero,quod vel pro «meepivarre (vihichabes ) vel pro aimmpinas
micriptum dici poteft. %

LHENR. STEPH. ANNOT.

p-240,b.6.] Redius (cribetut iuu i

p.244:2.52 | Milim arverhdvser. : :

p-248.2.4. Eu\"}chimr etiam stpa-?m,qlfod ‘?ﬂfﬁ _

p-252.2.3.]In praced. edicionibus legitur e Sy : qU od
{tare nen potelt, fed mutandum forcafle fuericin eusdi%vras
potius quarm in erwnvns, e

p.2¢3:¢.6.]Scribendum potius vg’ cawnd, 3

p.2§5.c.¢. | Reius fequentibus videruriungiide, =~

p.256. f.4.] Proxsmuzmey repono ivrpae B8, ieem ofycpdion s
pro pmouaven. & & I'éneizpracedentibus potius lungo.

p-263:¢.7.] Accufatiuus hic (ahboras repoficus fuit pra ac-
cufatiuo daz. Sic autem (zpe apud hifboricos legimus rxmaes
Cenv oy vwplonaf., :

p269.d.] Scribendum potius . : .

p.27§.¢.10 Jlta ver.cod.non susrpremh VEIN vul_g. edit

pag.277-6.9.] Meriro fufpectus biclocus fuerit,tanquam
non ira [criptus a Plutarcho : quum pro impgs videatur po=
tius {criprurus fuifle nomen proprium ¢ius de quo verba fa-
cit, Nequeenim Gracis mos eftita fcribere, dy'oud (vel o
:.Fu; ) m,o’.ﬁ'mﬁw-ﬂuﬁpwo; &wﬂ;,@_dm; i &c. vel g}'ouﬁ ';ﬂzp'
A'vmysve fuodyas mapnpss &c. fed potius nomen proprium pe-
nitur, deinde epithetumadditur, hocmodo, &y ouwb auf A'vw-
v fuipbins K pvcjos » Speto s sy VELimepss sy, painos 3 &cc. Hoc
autem facit vt pro I'musc lcribendum videri queat 'mas, re-
tracto in primam fyliabam accentu, vt yidelicet itnomen
proprium : aut certe dicendum ante impus decflenomenc-
ius de quoifta nartantur, & poft impuas defidetari particulam

r
s
p.279:¢.9.) Poftw aizautpoft mize addendum cenfco
Yonnifi quis fub participio Nifas fubaudiri pofle exiftimer.Sed
huius fubauditionis exemplum defideranerim.

p.28ra.1.)Pro ] (cribendum fueriten. aut cxpungcnda
particulade. talem enim eiusplconaﬁnum exlinguz Graca
confuetudine nequaquam efle puro.

1bid.f.3, } Refertar & alibi 3 Plucarchohzchifltoria, ni-
miram in hibello De Socratisdzmonio , vbi dicit , éxzpausis
xaxa's odoi, xels o eravedi.

p.282.e.£3. ] Deefle copulam %y maniféftum eftyled hanc
potius ante hac verba & 7 mas quam poft, efieponendam
cenfeo.

p.183.e.10. Rectius fortaffe(cribetur avmy,

p.:86.¢.3.) Repone war’ minog.

Ibid.c.9.] Infuperioribus editionibus perperam feriptum
et HexSeivay. Poft dedyuiviwautem nihil deefle puto, fed fub-
audiendum rclinquiaccufatiuum oy, ideoque mendo hune
locum carere arbitror.

P.289.c.8.] Vereornegenitiuus hic pwvis erroris oecafio=
nem przbuent,idefl faciendi svupwwnous X suugpovioas. quod
vocabalum ﬁgniﬁcariancm & huic loco aptam & buic {cri-
prori vlitaram habe.

P.293.b.1,) Addo xgj ante » uiy aparey,

Ibid.c.ro0. Antealegebatur, omiry i @eds o \armedons opr
p; @g;'; Sm'mnu gx I(_ﬁika,g;'u ﬁp;mun;.

P.299.¢.3.) Scribendum Miemides, fequendo Latinam
{tripturam.

p.300.2.2.) Rectius W meiov,ve paulo poit.

Ibi.b. 1.) Pol} s Smuists participinm trev vel aliud quod-
piam defiderari puto.

Ibid.b'8.]Pro éxmefuuare feribitur etiam EyeAnuaTes

Ibid.c.6.] Miyouxiou fcribe, vealibi. '

301 2. 1.) Pro saiyse non dubito quin reponi debeat duse
),0909.

Ibid.c.2.) Non videtut s locum habere hic pofle, idea-

uein meeme effe mutandum,

Ibid. f. s.]JNon tuaasov, fed fvxmyow precedentes editiones
habent, Aldina faltem 8 Flotentina. fed illa letio ex vet.
cod. pro hac repofitafuit.  Vousinterpretum vertit, Quer-
cus votiua, alter, Quercus eximia.  Ego autem in sasov
nos ad veram quidem le@ionem propius accedere , fod
nondam veram le@ionem habete puto. eam enim efle
wusebrov , arbitror, & widerevdpuis effc quod Virgilius -
file robur appellaait , ficuc Homerus sniaror xidpoy din
xit.

P, ;04. 4 9. ] Manifeftus eft in voce dagve; eIror pro aiaves:
licet Aldinaqueque & Florentina editiones hane,nonillam,
fcripturam habeant.

1bid.b.4.)In quibufdar exerap.legitur émiuios pro ¢ mum).

.
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enim 1o ikis totus hiclocus (eriptus eft, eandmy & § uly et 1ar-

w06 T8 1y pepiacans Zwse Quamletionem ambabus manibus
amplector: quoniam vecognominis Pheretrius hic raio red-
ditur, fic [tatim poft cognominis Opimius, Sed PO doripaie t‘C-
ponendum ibi fuerit émua: quum opima fpolia nozﬁ:wimia

dicia Larinis notithmuam fic. Quinetiam apud‘Dionel:'nim:
pae, NON émipuice s fcriptum eftlib. 4.4.pag. 159, editionis pattis
mei. Ecacaurem & pro greips(id eft Ferire) perperam fcripram
¢épen 10 praced. editionibus: fed tum ex veterum codicam
autoritate, tum ex collatione cum alioipfius locorepofitum
ilind fuit. Locusilleeft in Romulo, 78 mity, eeess P ouaion
saneder, Pollznt tamentalia ac deberent etiam fortaffe vel ex

fola Lacinz lingu peritia emendari,

Ibid.f3 Interpunge non poft Magremm, (ed poft TR

quod verbum exver.cod.adiectum fuir.

P.307.e.4.) Prodasgey [criptum eft etiam asdrwroy.

Ibid .t ]Rectius fortalle feribetur o Baravom.

P306.e.1.] Scribendum potius asmis.

P.z07.d.1,]Non dubite quin omilla fit prapofitio s an-
e i

1bid.f 5.] Vel ipe vel potius éasv legendum videtur.

P.3.8.4,5.] Malit dxavxe) Prad ds,

P.309.e/0 |Reponidebuitivem pro iim.

lo,d.t.*. Redte hice el pro [-"n.p‘(,!; repuﬁmm fuit: vk
pag. proximepraecedentelegitur & i  accedit enim Ste-
phanireltimonium.,

P.310.b.8.] Vtyzewpro yaewsn feriptum fuir, ita forralle
wdeves promdoveys [cribi debuit: fed lectio illa saem ex ver. cod.
annotata eratnonitem hac ddvas, Pacticipium autem wospii=
vas cx tildem addicam fuir,

Ibid.£. 4.] Copulam e omiflam effe putointer iz & mai-
wondicinalus plenfquelocis eam defidecari videmus': ex qui-
bus viws huc imilisclt, pag, §62, ey Ciadsis, pro axays
Pradis,

Ibid.f.5.] In Ald.& Flor. dvepalimy : quod inter évouafery &
ayspeln unbgaum eft.

P.312.d.7.]5ctibendum porius meov {yanve fit pro eo quod
compufitavoce dicitur zsovex i irelponderque ci g acddicis
mus Auowr [ anantage. Paulo polt autem quidam cod.habent,
Ty -.'npuua'xﬁgal'@ﬂi?m VY,

P.313.d.8.] Legitur etiam nfoushey Pro riapesussey-

D .;15.c.10.) Non agys fed uezns in quibuidam yer.cod. lee
gitur: quam lectionew altert antepono,

Ibid.d.g. ] Scribo wesesenen.

P, 316.c. 1. Q4705 | Pro asws legitur etiam asss. {ed illud fer-
uandum elle cenleo,v: poreclegantitlimam metaphoram h:f
bens, & hocetram includens quam swp P'apss cxpont pothic

2508 ARGk ';}ijrm”fﬂ; XM r'»o"a:';:-;-m.—rn;.lu tertio veriu pro Lz (CLls
tamelt eciam Laramy , codem (enfu.

Ibid. £. 5. | Hunclocum itafctibendum effe puto, sdvuvey
p:p-rarmurnq [HeAuzmdie iy @ex Tz;ﬁpa; &ec.

P.317.d.2.70¢] Legitur etiam mn@%mﬁimw;,cmicm {en-
fu: fed hoc magis vhtaum eft. Legunr item mmtanay, quod
etiam reckius (cribicur quaim wraaals, : _

P 318.¢.9.|Legituc etiam 4/ & diwwr.quam le&ionem mi-
nime reticicndam elle docniantea, ,

15id.d.s. Scruptum clt& }Q.Oc-ru'?ﬁau pro :\i-}?_,ui‘wl. Jel

Ibid, €. 2. ] Pro disymavin quibuldamiuupmmcﬁ g fwors
by, vi hecmea edinio habet. , & i

0.39.de4+) Pt Ppouay legitur etlam Mndwav: ficut _aI:ln
My 1oy mneson dici videmus: & quidemin haciplavita ctiam.
Actict quidem cetee (criprores Mudig potius quam [epaixs:
vocabant, Carerum & pro sosvaiw quedam exemplaria ha-
beir qx:ﬂ:.
l.ﬂ.Li.'r‘I. l-]
_Biﬁ-l‘llll\]pldi}th S e
[bid.t.4.] Pro sapen repolul Jugpen X Ve t.cod. s :
P20 :L.j'.} Reectius fortaflein terpingetur polt & agew qua
ol auivors VO o ey ILOGALUL COM Kpateiys '

Ipid.d.f. )Vocabulum caxor EXVEC, cod. additum fuit, Pof-
it tamen & altera lectio ferr. memini enim mcal:;.ul.)l nb-.
{erualfe fubauditum hoc adicctiaum cum hoc '.nutlhuiuimucil
verbo eandem conftructionem h.mb:_ntc: frcut in noftrate
fermone id fubaudire familiate nobn.cﬂ; » 10 codem lo-

lioqui & infra idem va:rbqfrn
@wuﬁ‘uﬁuw KT LINOY *'-”W.-F
duertendum obiter pont

Pro aéysvlegitur criam movro :fed lectioillama-

quendi genere. Legitur a
cum codem noming , pag. 121~
Aoss s mansy. |V bigtiam anima ST
datinum,quum hic fit ;1ccufatums. fed pro unévcd co.. I
habent awmy. ac certg hoc potius quamillomodo GTacl fos
quuntuar.

75
j21.b 8.) Inucnicur & iraferiptus hic locus sden 8 foan i-
KgLsug -4 ¥k poey a%'pén'. Cuius leétienis p oftérior em dunta-
Xat partem probo,que videlicet #5p nuipas huber, Conuenit
enim cam illis precedenubus veibis, KSH) 7P Hilh P ERRSBU Spacm
n;.,«&’ = x.'ua:"m EYoNTss - =
' Ibid. ¢, 6. ] Pro ¥m€ialiuves Ciiprumeft etiam ¥mCiCals-
JMavaus,

P.322.¢.7.]Tn quibufdam codicibuslegitar, iy dire 5 dye
pavic DdEar vTp Tig mMaL (yedons '

Ibid.e.10.] Pro jee Jarns legirur etiam gépopme,

P.323.2.2.Invet.cod.awmy,non ainy. que fcriptora diver-
fitas nihil ad fenlum facic, fed hoc potiusquamillo modo
Graciloquuntur, vemodo dixi.

P325a.0 ] Legitur etiam Kiuanidy; pro Mupanidys. fed Mu-
povidevinaliis ctiam huius vicz locis fic mentio. ;

P.z16.a.9.] Insertuntur hacin quibu(dam codicibus, ha-
bcntcni_m Ameois It Tepamy, atque ita clle legendum, ex
fequentibus etiamapparer,

Ibid. b. 4.] Procefuses in ver. codieibus legitur ouyfiveras,
q1_1an:nis anrem prima fronte le@io quam teaeditio habet
(licut & praecedentes Janteferenda efle videarur,defendi ra-
men & altera poreft,fi aupyivmeintelligatur qua Tcgeatis erac
cum Lacedx¥maoniis.

p-330as ] H._-.-? vcrl_Ja Ky 74 e amids e amiovTes kgl oumm e
xsuetonex vet.codicibus inferuf. 3

Ibid.c. 2.] Pro a’equimsss legitur etiam Alduvnsos.

P.337.d. 9. ] Polt dhus quzdam cxemplaria habent 7pe-
olits '

Pig327.a. 2. ) Pro Mapxice in vet. codicibus f'f_-:ipmm et
Mearisy, ir-dt;malz-tc infra pig.621, Mz,{mpru M apxav,

Ibid. c. 1.) Inuenitur & alialeftio, videlicer, wugosely i m
Sl cwuam @eprtw. Hancautem fequendo, referentac
& hac ad ‘T".u‘lr napvlee,

P.338.b.9,] Pro &xawim legitur etiam drajme.

Inid.c. 6. ) Malo damwivmads, vein ver.cod.

P.339 a.1.)Ancealegebatur non aqfupes, fed dmveis.

Ibid.a.8.Legitur etiam {20 seavev,quod malo, vipote con-
ueniens cum Voce jmpakspiag,qUe fhb.ungicut,li ectiusautem
{cribecur auvrznevay,

Ibid.b.,.) Duzxiftz voces dpiny,av, perperam confulz ¢-
rantio vnam « geSacwsin pracedentibus editionibus.

Ibid.c.10. Ezdem pro fjunevasor habent jqunudvor.

P.3240.b.1.) Leltio quam habent pracedentes editiones
mnsles pro mavraeaas,nillo modo ftare pofle viderur.

1bid.d.2.) Eit & aliafcriptura , wy J mandus apy ey amnsz'-
Lovr

bid.e.ro. Pro Maswyin ver. cod. fcr:’rt,r.-m{:ﬂ: Maton, i (U=
pra quequeadmonui.

Piz4La, 4} Polt psnmdes habent qnidam codices yuxm
x#ipas: qua verba non necelle viderur addere,

Ibid.a.9.) Vel mpadstesy vel medfaue leribendum fuerit.

P.;42.f.2.)Proéraprein quibuldam yer.codicibus erniprum
elt {,:aﬂi;cw,

P.343.2.8. ]ln przcedentibus editionibus paivs S, fed non
dubium eft quin pepede germanalic lectio :id elt Extare.

P. 344.¢.10 ] Paricipium feaaous in praced. editionibus
non haberur. Hocautem inon addatur, ex dHézaives mutuari
opurtcb': participiam &gzawrns. ¥etum quum fepe verba
¥ wwed e peti videamus,diueria hzc repetitioabiis qua vul-
go regcpiif [L;l'.-l'.,]cllt.lit.

P‘; 4 G. t‘. ‘] Pl’i) o udx"};m:r I.‘gitl'lr Ni:tm tz%c;vw,

P.;q?.h.f). L gil ur etiam Mopxic f acaihina WEISHeptuTn.

p-30.b.5.] Secipramelt etiam , 7 & Sexpeimep SyreiCla,
Ec verlu Pn.‘rximc lequente additum r:-:a'f:._?:' Mua polt aadi.
Q\IE;E yerba,vt huicloco maxime conuenientia, lubenter re-
cip1o :at Swrpdie pro Iesgamy, N0 iten,

Ibid.c.7.] Pto i fasiaiws quidam codices habent & usydiov
.Gfxm-'-{ws.

1bid.c. 3.] Merito quis {cribendum hicdiceret simbuanar ¥ ,
nifi alii pleriquelocibuic fimilesapud haoc ferptorem, &
quidcﬂ'- inhocopere, ellents viantea quoqueadmonul.

P‘”[_c‘;_] S_ri‘;-rnm eltin nonnullis epyzoim.

Ibid. e.9.] Legitur & s,

pris2-C ._.|Nl'liu -cfmrutni:u:‘:f.lr\'t ver.cod.habenr.

1bid,c.2 ] Pracedentes editiones non wierae pe L habent
fed wsoaopiviw, lllud participium quam hocmalo. fed copa-
Jam xej (quiam etiam habentver. cod, )illi prafigo, &inter-
punétionem poft vigowew expungo,

p-3§Ta2.] Scribendum puto oy,

p:356..4 ] Quadam exemipl. habent Kaladpis.
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7.6
P.361.6.4. In quibufdam eft mE«non Hee.
P.363.c.3.)Legitur etiam dmo = xmpa.
P.364.£¢.)Plutarchum exiftimofcripfille xa%epax.
P.368.c.8.) Auferendam puto patticulam i polt sxouiler,

& fimulinterpun&ionem Puﬂ:u‘pa,uivhu. y
P.;ﬁg.b.g.) M:‘.gis PIICCICE Greoiws quarm opalng.

P.362.b.2.) Verbum ruweaiass, lices neceMarium , defide-
raturin pracedentibus editionibus.

Ibid.c.9.) Legituretiam ofx eis wesTymoiv mey paiue , 8. Sed
hacveiba é @esSsmiv non valde huius loci featentiam iuuare
videntur,quum fequatur verbum mepopuay.

P.;73.b.7.) Hunc datinum émuepelubfticut in locum da-
tivi @, llum certe comprobat alterum verbaleimue,
quod mex de cadem re dicitur.

P.374.d.70.) Quicunque vel mediocrem linguz Gracz
¢ogpitioncin adeptus eft,legendum hic efle Jfg reivov, mihi,
v opinor , alfentictur.

P.5 75.f.2.) Mitum certe videri poflit quod quum anteain
fimili loco exe nplariavetera pro my puias haberent 7o pupa-
Jxs , hic contra le@ionem illam 7 guyas & ipfa retineant.
Locus autem cuius mentionem facio,extatin Philopeemenis
vita, in principio. nam hxcquidem editio habet, =y sy go-
e wamiparfu , Tk wdy gupas xamipayfu,  atque adeoledkio haxc
veterum codicum , aliis qui fequuncur locis confirmatur : v-
bi lcgitul’ s baws sdowai ey Aaxs dayusviey puiadis xamaSay. item
ai s xampays mi. puyadig, Neqlie amen my puyas retici debere
exiflimo.

P.377.a.6.) Acculatiuus wwrpniusver repofitus fuit pro da-
tiuo wwrunuive, quem pracedentes ediciones habent,  Ve-
rum non cafus dantaxat in calum mutandos,fled etiam voam
verbumin aliud : nimiram xexeeunusvor N xsxspisiuivove

Ibid.c.10.) Videri poflicabundare particula xgy.

Ibid.d.4. )Scribendum puto a¢mp 7.

P.379.¢.8.) Vel &tollideber, vel (quod mihimagis fitve-
rifiwile Y{cribendum eft ablque illis ipiritus & accentus no-
tis,vt @epme figoilicet: & intelligamas Plutarchum de pri-
molibeo hitoriarum Caronis logui.

Ibid.e. 5.) Repofitus fuitacculatiugs hic spueuay pro accu-
{atino deseusy, quem praced. editiones habent, Nec dubium
¢ft quinreponendus fuerir, prafertim quum in Marct Ca-
tonis vita legaror itidem , megxarsvusiov 4 T0d K wves & op=
wruge.  Hubeturautem & aliohuins opeuslocoidem no-
men pro alceropofitum. atque adeo retinuit le¢tionem il-
lam vnus ex interpretibus quippe qui verterit, Sponfione
Lucinmprouoauit. Alter antem épuquar legit,vepoteitain-
teipretans, Lacioqae, f quid dictum falfo puzaret, inramen-
tam detulit,

P.z61.2.3.) Pro ¢mwnly legitar etiam ¢9uCpim, codem (enfu.
fed {Gwibn metaphoricum eft :ac videri pofiic id effe proprie
quod Nafo dixic Inftare morieutibus,hocin verdu, At lupus ¢
rui prs anftant morientibus vrfi.

P.382.c.5.)Repolitum fuitomuiousic pro maeue.

P.;83.b.9 ) Legicur etiam &haaovusvas.

P.387.b. 4. E(t & slialectio , xey Smvpasis Spems asov,

P.390.d.6.) Prommay quidam cod, habentaeaquomiay, led
me huiclectioni non adfbipulante.

P.396.f.4.Scribendum puto, agss » mpaewy. Dicitur autens
opa @ess 7od re,pro lutencus fam ad hoc. Quidam tamen abf-
q e peapofitione dixille Xenophontem tradunt,ope = mufdp.
qua lectioillam Plucarchi confirmaret, niftiplamet fufpecta
eff’r,

P. s01.b. 2. Nondubito quin Platarchus uvaus fcriple-
rit: quod hic elegantimetaphora locum habet.

Ibid.e.5. ) Verbahac, terey v mnapry &mog , omnino effe
d prauata, nemo nonvider. Contigitautemillis ( ficur aliis
plerifque)hazc deprauatio ex co quod fint yrwamuamig; nimi-
rumex Dorica dialeéto fumpra. Quamuis aucem veram le-
¢t onem plane conte@ura allequutus mihi viderer, (& qui-
dem a“(‘tllut ante hanceditionem annis) nihilimmarandum
efle cenfui: ne quodin aliis plerifg; plerung; reprehendo,ipfe
committerem, llla igitur le&io quam tibi huncin locum re-
{etuaui, eft hac, énmy xay mo weppav @mec. id eft, Te quoque
praeftantior alins quifpiam exifter. Qug fententia quam
huicloco fit :ppoﬁza, nemo, vt opinor, prime afpe&u non
videat. Ad hancantem conie@uram me velut deduxit vox
weippovse quzin aliis duob. haiule libri locis legitur.In Lycur-
goenim referturillod A puerisdecantari folitum " Auues &
famusdie mma kafpavss, vbi & pracedentes editiones habent
quidem recte {triprum kapponss, fed male mmay pro mng, Al-
teraucem locus quiillamvocem haber, extat gtiam in Lycus-

HENR. STEPH.ANNOT,

Oy mmobs It abdpas Aawsdjueer Pyq mvou xorp goras. ¥ bi re s amas

" a0 [criberetur, vt totus fermo efferDoricus Signiﬁm: fautem

ifto nomine quod Larini dicunt 'rzftantiores in his quoque
duobuslocis,necaliud effe xipoves quam quod reliqui dicune
xpeidovss,nemo eft qui neger, Czterum liber & alius cuiuldam
errorisadmonere quihac in editione fublatus fuir, quom cx
eadem origine effet orrus : nimirum exeo quod vocabulum
in quo commilflus fuir peculiare vni ex Gracis dialedis ef-
fer. Is extatin Lycurgovbi Demaratus, quum a quodam im-
probo homineintempeftiuis interrogationibus cbrundere-
tut, (legendum enim 1bi wslovro; potius quam oxanfovres 5 vin
annor. docui) refpondifle fercur lay arouoiimeros , id eft, Qui
tai et diffimillimus. Ita enim legendielegantiffima & Aaxgs.e
i mappnoia conuenientifima eft refponfio: fed duziftz voct «
Iz vin vnam én conflatz fuerant ( ve in editionibus qu
meam pracedunt,videre aft)ab iis qui v Dotice dicipro ovii
gnorabant. Scd huius loci emendario pornit & exalioeiul-
dem [criptorisloco peti. nimirum ex opere quo Pacinier e
spamyevapophthegmatarecenfer. licet non Demarato ibiyfed
Agididi¢umillud tribuat.Imo vero non tam emendatio qui
coniccturaemendatrix (vtita dicam) inde peti potait. ibi e-
nim ¢ vy {criptum eft : vbim , quamuis le@orem adverum
locifenfum deducar, efle tamen corr uptum arbitror. nam -
w Dores dicere,innominandi cafir, (adiuna particula w ad
w,vtin ggmadiungitarad i) & ex grammaticis & ex Dori-
cis [criptoribus difcimus: ac nywab iifdemin dandi quog; cas
fu viurpari , nequehi, neque illi nos docent , fed ran~
tam =y & woi ab illis dici pro . adeo vevels anvel ¢ 7o repo-
nendum hicquoque fit, Adillam vero Lycurgi locum quod
attinet,depravatalectioinad ¢ #y potius quamad ¢ 7ei nos de-
ducit. Lubenterautem hacleéoricon(ideranda propofui, vs
quanti momenti dialeGtorum etiam cognitio fir, & quantum
adiamenti adplerofquelocosemendandos pariter & intelli-
gendos affeire poflit, perfpiceret. g

Ibid.d.2. ) In quibu(dam cod.eft Topyoviois: fed hanc fcriptye
ram minime defendipofie exiltimo., '

P.403.3.10.)Re&ius fortafle fcribatur 7od7es,

P.409.¢.7.) Aptius hacinterrogatine leguntur: vel potius
€Xtra interrogationem non poﬂ%lt—gi vidcnmr,quamn‘is cius
norax_nprxccdentcscdir, non habeant quas vousinterpre=
tum tequutus eft,itavertens, Tu ergo bene virrelinquis nes,‘
domumque ad petitionem corfulatus contendis. non enim
fatis tibi eritcollega hoc meo filio(eraris adhuc adolefcentge
lus) confulatum gerere. Alter autem itareddit, Tuvere co-
gitas,homopraclare, reli@isnobis domum redire & petere
confulatum. Satifbe mature cum hoe meofilio conful fies,
Vbiinterrogatio quidem ponitar, fed fenfus tamen minime
reprafentart videtur , nifi Satifne mature pro Nonne fatis
mtare, accipiamus, Egoirainterpretatus fuiffem, Quid
annon tibifatis erit , ficodem quo & meus hic filius tempose
conlul fias ? Czterum non mé, fed xaw prius legebatur an-
te ex'owov.  Videndum autem an §fgvofuay i anov dici poflic
fubaudiendoinfinitinum, vt Latinidicunt Cogito domum,
Cegito Rernam,infinitivimodiverbum fubaudientes.

p-410.2.4.) Sifcribatur xmyéis, conueniet cum iy,

Ibid.b.7.) ln quibufdaminter aimoy & & Smaiuons interics
&a funtduo hzc verba, W rpanéimy.

P.414.2.6. ) Exéhfaciendum puto i, iungendo cum
apias,& interpungendo poft dmouw.

Ibid.d.7.)Magno,fed manifefto,errore {criptum erat ane
tea SpieiaCotg pro Juubotg. ;

Ibid.¢.7. Pro éxwSeeias legitur etiam 1'mn/es.

P.415.f.4.) Scribe potius=E s, quum ad Latinorum fcri-
ptorum autoritatem ctiam quarundam exemplarium tefti-
monium accedat.

_ Puq17. ¢ 3. ) Antea legebatur aoms & irov dfygmvidiasey mic
P wpajos.

P.420.d.3.) Qujdam codices haben t yzone poltviun fcd
verbifubauditio huic loco aprior effe videtur.

P.424.2:2.) In quibuldam ver, particula wi prefixactt
accufatino mefovas, 8 pro amoy habetur dmay, fedegoneex
hac quidem lectione, nifi adimatur , aptum elicipofle {en~
famexiftimo. Vnusinterpretum jta vertit, Vel quod eg
re crederet fore vt pluresalii domum fuam celcbrarent, Al-
ter hoc modo, Siue ratus fore vt eo pluresalii limina ipfius
frequentarent. At ego puto hane effe Platarchi mentem
Siue hoc in caufa efle exiftimans cur non plures aliorum
quamipfiuslimina frequentarent.  Veautem hanc feneg-
tiam ex locoillo eliciamus , fequenda quidem eritver. cod.
le@io, fed i addenda particula  ante w'av; veitafcribawe
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P.426.b.5. Legitur etiam aetoudonuavor,

Ibig.d. 5. Multore&ins agsamysiuser legitar quam S
vev.vtia precedentibus editionibushaberur, Vel punu'; zc
L:‘;n quidemiftud po[leﬂ:: qQUUM genitiui e mawrsu damidse
alio quamad pta:poﬁtljonem ey terrinequeant,

ibid. . 1. Puto ivaeia perperamconflatum effe X Naveei,
prefertim quum aliquanto poft nomeniftud habeamus.

P.428.z. 3 Pro haxiy lcgi:u; etiam sunexiy. anteaauterh
legebatur & Ghnioxs. .

P.430.t2, Poftf))in quibuldamexempl. eft patticipium
Ayew,fed minime nece larium eft, quum aparivers figniticare
pcfliar sipwusuimro; . Paulopofl legiturin quibufdam o'p-
Tajous PEO Byd‘mm. E%odcmquc modo pag. 43 2.a. 3. vbi fcri-
pram eft, i 4% karvyuion Bapdiajay doingea y iidem illi codices
habento p'ldimr.

P.agrie t. Proioanss legitur etiam wunmes,

D.-}j‘ afiz. Exiftimo ‘-Paprn}u@: in ¢"P“'(§: elle Hllll‘arum,noua
quadam & minimepermifla [yncope, Aliogui pepaxs tolera-
bulinseller quam gepmma.

V.4 41.b.7. Pro eixeidv # inuenitur feriptum {Givm,nec non
xamvor pro xeertisn. Liludosian o uhireponendum videtar,at de
xerieoov adhuac em'se : i1 pro weSixvelle dicamus, Vaus intet-
precum vertir, De nauinm numero quicquid ftataere videbi-
tun,id facivote.  Alcer , Quod de nauium numero fatotum
fuerit,id facice.

Ibid.c. 7. Expungendum cenfeaarticulum my.

P.445.E2 Parcicolan polt o%g, ficut aliis plerifque locis,
proye polica eft.

P.448. b.5. Repono qwvoaper.

P. 449.3. 4. Proswsins non dubito quin legi debeat dusiar.

P.452.c.3. Anreeis A€ilw expungenda interpunétio, &
I'suy¥pPa potius legendum quam LowytpJue,

P.454.2.7. Scrtbo Karrmniv,

P 4¢y.c. 5. Re@ us forcalle cribetur Branras, quod di-
&am hic pro Ghaoiave.

477.b.1. Reponendum cenfeo ¢zom,

P. 4y7.c,r. Mutandum videtus @ i1 &gy

P.419 b.4, Scribendum videtur Binmor éin

Ibid. d. 10. Pro xg ssevi legendum puto Biam aeprewuanr.
At apern Kpvet © AUE CEITE Biz W @emréion s Wk dpeTy xruue-
¥ei.

P. 463.c. 6. Aut &3 Dabwiov fcribendum , aut de boc loco
idem quod & de aliis quibufdam dixiantea, eltdicendum.

P.467 d.6. Aut mutaridebet nmeneas in nmopma 5 auTMU-
tatam efle orationis formam putandum eft , nimitum ¥
dnyninewis 60U el 70 JAl M ANV VT fizinterdum. .

P.468.a.6. Hinominatiul sixgpar & crem;;é,wu in accufa-
tiuos mutandieflc videntur:nifi aliquid deefle dicamus.

P.471.b.8, Repone gasi. .

P.477.b. 6. Vox My €x pasiy detorta efle videtur, aut
Meety, & occafionem errori prabuiffe acculatinus ptacedens

Metypov, ! : 4

P.477.a.2. Hxc verba, diva &/ girav, iungenda potius
fequentibus. ' ) ;

P.479.c.3. Pro mavmpsan legitur etiam prardpomis.

P. 480,d.6. Obferna hic noniam = dnpsenyfed 7 I [cria

tam effe: de quafcripriira dixiantfa. e 5

P.481.e.8.Scribeadum puto aiu:,u s Tl s ale

P.487.d.5. Reciusfortafle pouoéian :

P.492.c.8.Proaauléravrepolitum fu_:t rapldim,  qua c-
mendatio maioris morenti eft quam prima fronte yideatur:
quum errorem hunc nonanimaduertens vous lmr:r[:recmn A
participium illud rzpbavaymalculini generis m:' Lq_cu.fu:r_& re-
tulerit, (itavertens, Ecproptet variosin bello s.-IusPIE.A .ujg:d_c
eum aliis atque aliis rebus Sylla pmfc::r ) quum Asplavo [Cri-
bidebeat, & ad vocem vigiepe referti, ' :

P. 493.d. 10. Repofui ex vet. cod, dessetas pro cr.'..:_ua;-:-ﬂl:.
Qupm Autem mendun & hic effer, @eis U'.PJ_:’_N’_‘%":*WF e

ywar , polerqueaccofatipns in datiaum matar!, Vea praponis
rione mess cegeretus ficat & O'gyousrals maial ws Xayporeiar
cri eoitur [upra. P
Lr}?_l:;;:(;_lgi_ decpnum Porius_lcgendum it euproCnbus-
Togs .
P.296.b.£. Nongmqwa'pw'c;ﬁ:d
e fufpicor.
Pﬁg.@ SP. 2,10, Quid fi dpxres pro Iﬂft.w';fr legamus?
P.yo7.b.9.Pro maxar legiturin q’ullbufd;!m_ @'ﬁ:ﬁfﬂ'-
Ibid.c.r.Scriptum fuifle putonon inadys,fed éx eraiys.

708 pn metovers Emoy 5 Sveges el goie

euavpass Plurarcham fcri-

: N 77
Neque enimillo,fed hoe mod o folent biftoriciloquil

g1 §.¢ 5, Hunclocom ita fuille gb aucote fciiprum y hee
mo mihi perfuaferit. ' Vous tamen interpretum le@ionem
qua hic(ficut & inaliis editionibus ) haberur, {equucus eft |
ita interpretans , Querfum ergo atinet nos nullum militi
finem facere? quin nos quod reliquum eft corporum animo-
rumque, cireleruamus dud cainullam pulchrius decus eile
videtur quamditaremilites? Sed non fatis bzcduo intet f&
conueniunt, velle militiz finem facere, & tamen de fequerie
::lo quopiamalioduce cogitare: Quare non dubito quin pro
idulcribendum fir, &a Plutarchoipfo {criprum fuerit, o £
Cuimez eonicctarz alicrum interprerem afleotiri competis
itareddentem hunc locam, Siigicur perpetuo eft militane
dam, nonnetaliduci, cui pulchesrimum videtur ornamens
tum milicam opulentia , quod reliquum eft corporis & anie
ma,celeruabimus?

P.521.€.10.Pro wid quod pofterioreloco legitur,credides
rimreponendum ¢fle dua. Athacverba aHadifo vixa inve
namvocem conflanda efle puto, viveram lectionem habea-
mus,& quidem cam muratione aliqua; ve videlicet win e mus
tantes,lcoibamus abudefuwinas, Ambo tamen interpretes eam
quam habemusleétionem retinuerant, qualemcungue po-
tueruntienfuminds eliciences. “Vnusenimira vertit, Cated
rum vtathletas quivnodieluéta fimul &pancratio coronan-
tur.vocantnouomore Victorias,  Alter vero fic, Sed vrex
athleriseos quicadem dielucs pancratioque coronam me-
rucrunrymiraquadam confuetudine vi@ores excelientiz et-
gonommant, Nam & hunc,quamuis non victoriasled vi-
¢toresinterpreterur,nd ahud tamen quam yixay l¢ Eiﬂc exilti-
mo.Verumincompoliione quidem hane hgmﬁt ationé ha-
bere conftat, ar extra compoficionem nequaquam eam 1ili
dari puto.

Pis22 b.8. Nondubiumeft quin reponi debeat /¢ an.

Ibid. c. 3. Eft. quidem valde ufpetum verbom adyes, fed:
nihilin mentem venit quod & ad eius {cripturam accedat &
lococonnenientem ﬁgmﬁc@.tic:ntm habeat. fuittamen feri-
prum édeve potius quam adever refpiciendoadeam verbi hus
ius fignificationem qua proPlicerc ponitur:fed omaino poe-
ticum verbum 2ft. ac ne hi quidem «dwvfed potius adéy aici

P.5:3.¢. 9. Scribendi videtur vapCarwdeyyquum ad idem
participiti teratnrad quod & smdaZavnimitum ad ixews.

P.grq.ca0. Reétius (criberetin mme udv xey uapana.

Ibid.e.10.Reponendapotius altera le€tio, Keimi %uabay,
vt ftet verfus: quumalioquiillam vet. quidam cod. habeant.
Poft @esudidu autem masa aypn ponendacit,vel pociusingere
rogationisnota:qua tamenin plerilque verdibus poltinter-
rogatings particulas peninon foler.Quienim fequuntur duo
verlus,cum praecedentibas hifce verbis iunctam {Enacuuam
non h.:bcnt:quzmuis Niciaintdem meotionem faciant ! at-
quezdenitiorum etiam meufuram longeexcedant. Forralhs
igitur Plucarchusinteriecerataliquot veiba quib.eum hacin
alio einfdem comacdiz loco feribere fignificabat.

Ibid.f.1. Hacinterrogatine dici exiltimo , ideog; interro-
galionis notam particpio emupirer fubiungendam cenleo,
Poffenttamen & citrainterrogationem leg. Suntautem duo
hi verfus multo pracedentibus longiores,vrpote quorum v
terq;trimetri & dimeusi menfuram habeat, Verum pofteriori
multo melins menfura foa conitat quam priori. Huic enim a-
liguod vocabulumdeelle viderar , abiq;aliqua faltem muta-
tioneillam divitionem non plencadmiuit. atille ita diviai

i - A7 ~ . . W i 5 Y ’ J
por-':ﬁ,l“,uﬁ;;bw:ppu.-.Cwﬁm Aaboit aw andp Aoy o mu}? Ay
Obferua autem interrogationis notam huic quoque & me
fubiung, multo etiam mugis quam ptacedenti peceflariam ¢
fimul ctiam reponie. 3

P.s29.¢.9. Pro sesvewn legitur ctiam wezcimaon

P. ¢32. b. 4. Leglinretiam auubenonc: fed aheraledtio cum
aliunde tum ex Xenophonte contirmari potelt. ’

Ibid. d. 2. Particulam negatinam vnus interpferum eX=
pungenda cenfuie,y r_;x]m ;ceiusinterpretatione iquet, Ac
ctebroquod ellit confinis victus reperens animog; verfans.
Non dubium eft enim quin hecitareddica fine quafi legere-
CLLE 70 wpecre vt s ACHE G- Alierautem nonreiicit quidem
patticulamiftamsfed verbo rpendiva notam guandam figni-
ficationem cribuitzicainterpretans , Crebtog; animo {uore~
uoluens quod fuisconfiliis son eflerobtemperatum Acego,
necparticulam wp cxp-mgens,ncc\!'cibo;;p:_m%.-a; yaliam qud
viitatam paflim fignificaciopem tribuens, icincerpretandum
hunc locum cenfeo, Ac luhinde repeientein, lenullisratioci-
nationibus fuperatum fuilfe. Ideft,Nulliseorum qui (fcipi-
endihuiulce belli aucores fuiflent , ratiocin atiombus peclua-
|
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derife potniﬂ?:,ﬁ"d unntra}lsbniﬂ}lhnper {nas rationes quas
illord rationibus oppomeret,& quibus illosabincepto deter-
reret. Libuicantem,quit iam hacfc ripfiffer, Gallicam quogs
interpretationemconfulere,(cius alioquiteftimonio vtino
foleo , non quod ¢ius apud me magnaautoritas nonfit, fed
partim quodad eam quoque adeundam otiom non_fu_ppetat .
pactim etiam quod a mulris cortim quibus bac {c::buntqr
nonintelligatur ) quamita locum illom reddidiffe comperi,
Enreperant fousnent, €3 founent vedifant, queraifon u anoit po-
snt e de les en laconclufion de cefle entreprife. N cram A wpoi=
vy 703 nopuopals dici quod non cumratione {ufceptum cft,!
(hocenim verba illa Gallica fonant ) qo exemplo probari
poflie?yr omittam,cafum quem cum wpetrnInvey iu_ngt;rc_upor-
teret,dec(le, Haberalioquihzcinterpretatio aliquid inquo
mihi aflentitar: nimiram quod adinet ad participia af'ocaaru-
Carovma & spigavme. Itidem enim ego minime ad cng:,rauozmm
reler enda puto, quum dicatur é;z(l.uf.')\:—.?uzg g a?w‘-x;:}j:m{ D',.L'f?.?-
quod tacita cogitatio eflicerenon potui{fer. S:c autem dice-
wnraliquis verbaaliquaspépemquum ea (peiterar, fen repe-
tit,vt awaxvrrew ab eodem fcriptore alibi dicitur.

P. § 33.a. 5. Extat & aliale&io multo hac melior, 8 qui-
dem quam omnino fequi dcbemus, vtopinor, italtribens,
iriplo Qaciv iyt W mi A Slwafoic Wi Ehmate.  Pro foow au-
tem recte repofitum fuit fi,ante yeivon. Sed & aipovne luprain
xéyorrss non male muratum fuiffet.

Ibid.b.s.Accafatitms riutw additus ex vet. codicibus fuit:
poffirtamen vel hic vel alius eiufmodicum infiaitiuo sra
fubandiri.

Ibid.e. 6. Reponendum ¢ ftac"zvmy vel drer, viconue-
niat cum ¢9eippe. fed verifimilins et lludip agmS deprava-
tam fuille quam hoc,vepote vicinius.Hrequ dem cettever-
ba, kv e2apps, opponuntur illisefs xemmy , mbilque alivd hoc
loco valet i€ v quam ¢f;. Quod ramen in ifta interpreratios
neobferuatum non fuit, Cum portus Syracufanos occupa-
it , tum eo in loco caltra paiirit qui & {utlilnf‘-dlltrliliﬁlr‘a
quahoftibus potiora effe purabat, praftare poflet, & bello
abfque cuinfquamimpedimentogerendo commodus vide-
retur. At in iftr contra obferuatum fuir, Potitufque ¢ft por-
tubus, & locunt cepit caftris vbi hoftes , quibus rebus prz-
ftabant, nihileipoterantincommedare: quibus autem fu-
perior eratipfe, his preffurum fe fperauit citra impedimen-
tumillos. Poteranttamenilla o Baanfduevos oic Anmazy olf
maeuior, magis ad verbum redd: (magis etiam fortalle Gra-
corum vim cxprimcndr-‘_:-hncr*.:;-:lu,"-;'n.-ic minime damaoum
accipererexiisin quibas inferior hoftibus effer. Sic& illa his

‘4, lisin quibus fiduciam collocabat.

P. ¢34.d.3. Pofl # apte ponerctur interpuntlio, qua o-
flenderer noncam participio aesmxmn iy, fed cum nomine
retpue debere bunc genitivum iongi.  Quod nomen non
protefi luo, leu ps orcliquis, fed pro defeétu accipitur, per-
inde acli dicerer, » émimic 7 ipyows nON ipii Nicie, {ed eius
morbo impurari debsre. Interpretes tamen aduua mie ey
acceperunt fimplicicer pro Ioputare , (en acceptum ferre.
Vausenimita vertit, Cui morbo quum eft impurari fiquid
abeo peifedtum non fuir.  Alter hoc modo , Cui, quod
refidanm operis non fuerit exaétum, iure ferendum clt ex-
penfom. (Quitamen nefcio cur Expenfam hic quam Acce-
prum dicere malueric.) v

P.i35.2. 9. Stare non potelthac le@io,bd ' éxmdos uesanns,
ideoque rr.pknm o3 i Exondos pganne. qumuié autem mihi
nuncin prmn;maim:’usgc;mriaIr.:rq:.acml:rmn (ic exemplam,
nondubito ramen quin Ji ivmide i) ita dicatue ve i exmdes
;X-"H' . Ay i i »

P.536.4,3. Scribendum videtur, sy o @ounwdidns pony sae
e g8,

P.1338.c.2. Pro Adevlegituretiam T'as.

Ibid. d. 10. Malim euwwysaysvens, vi quidam cod. ha-
bent.

P.539.b.7.Proisdemsin quibnidam haberar iveng) die-
.U:a.w‘:ut'n.

P.5a3.c.7 Plutarchum exiftimo (cripfille , fon J s pie. In-
terpreies tamen’ le@ionem quam habemas, (equuti funt,
fed vnusea quam verbo foa tribuicinterpretatione adinuare
illam conatuseft. Vettit enim, Perhibent Romani imulta-
rua Crafli victutum voum hocvitium luminibus obftruxif-
fe, auaritiam. In (peciequidem eray vaium: verum,omnium
ineo vittorum quum eflet valentillimum , offufcauit cere-
ra. Alteraurem fic teddidit, Sane Romani tradunt multis
Cralli virtutibas ynum auatitie vicium offecife.  Mihiid v-
num de muldis cius vitiis quod ellee reliquis vehementius ,
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cateraoblturaffevidetur,  Atego Plutarchum negatinam
parliculam 11?t1}in[;u’s-rpr:1 fixiffe arbitror, vt dixi, -atqus. 1ta
fucrithicfenfus, Videtur ramen non voum hoc éius vitium
fuifle,fed quum &c.Arq; itanihil opus fuerit verbo :ruu_gl figni-
ficationem ab hacloco alienam tribucre, vt certe tribuitur ab
eo qui fons Jk wia vertit,ln fpecie quidem erat voum. Nam &
Yo uivpuia legendum effer, & infinitivum  apavps ey, qui il
verbo duxsiungicur,in vuavpess mutari oporteret. e

P.544.¢.7. Aliam quampiam leGionem fequutus efle vi-
deturynuginterpretum , itareddens bunclocum, Ferunt e-
nim nullamita exiguam autabietam fuille caufam quam no
pofletextemporeagere.  Nifi forte negatiuam particu_Iam
ipfemet ex coniectura addidit. Sed non video quid eahico-
pusfit, neccur putandum fic Platarchum de exigua & abie-
&a caufa quam de magnafeumagni momenti,aut diflicili;di-
ceremaluiffe.Imo vero finegatiua particula vius faiflet, po-
tius dixifﬁ:r,vt Opinﬂf,nt:fﬁufﬁ.& ;3 i il ’;:a:a; ,l.{ij.-%r-.fw‘sd‘i‘ AOA=
M af o jevialon, aveds iy dauealanives bx Sy, quum dixeritcons
tl’a,ﬁf&.u?a,v ;:_‘ g7 Julw G cr.-'lu;;tf,w' ) tukala ';-I.‘-'m'rw "‘S'_J:c&.'.{f 5 eSS
L éameqanivos iy, 1d coque redre alier interpres videtur
reddidifie, Nallam enim referunt caufam fuille adeo tenuem
& leusmad guamimparatusaccederer. Accerte optime hoc
conucnitcumiis qua dixitillim o ) mvo T duguists
v ok Gy QUICHIM @rmestyiuo ad agendas caufas veniunt,
& quidem agere illas poflunt , iliis conira & uiresa ke mves
minime neceilaria funt. Sed vicifim nen {aris conuenire hoe
cumfequentibus,obiicict fortallis alter ille interpres, quem
etiam ad earelpexiile (ufpicor: pralertim quum «ma reddide-
ritlraque. Iilis enim , N ullam fuiffe canfam quam noh poffet
ex temporeagere,confentanea videntur hac, lag; aliis orare
rccnﬁn:ibus,rpfe patrocinium fufcepit. Verum ve omittam
quam attulirationem , ob quam hic locus negationem non
admictit , nihil nos mouere debent hze quz (ublunguntur,
quum zme € reddi pollit Sed ramen.

P. 545.¢. 10, Repofitus faic datinas fdivarsin locum datini
eoxgex ver. codicibus: Videruraotem genitiuus epac huicer-
rori occafionem praebuifle. quisenim mendofum hunc dati-
gy bocin loco non fateatur?

48.f 5. Pro o !
tionem malo.

degitur etiam yansse. fed illam le-

P.549.2.6. Nou wwpdy fed wapsy antealepebattir,manife«

ftoerrore:& quitamen voum exinterpretibus latuerit, vertit
enim, Acduobusmillibosarmatorumin eam infulam conie-
dlis,bellom feryileillic denno conftinit,qued nonitadudum
fopitum,facile potuir peftiferis facibus refufcicari. Atveroal-
ter mendumantmadaertit,vt ex hac eius interpretatione ap-
paret,Immiflifquein caminfulam duobus (worum millibus,
rurfusibibellam feruile,handira pridem (opitam , ac exiguo
tantum aliquo fomite opus habens refufcitare, Sedlubet lo-
cumproferrein quoliterax lirera e par pari reddidit. in quo
videlicetvocabulum g« (edem vocabuli piaes occupauir,
ficuthicledem vocis unpalva voce pasdh occapatam efle vi-
demus. Is eft in Zlchinis pro Crefiphonte oratione. vbi
quumille Demofthenem genere loquendi Gracis familiari
pieepvivantw appeller , exemplaria quadam wieeay in picpas
deprauaruat. Haneautem deprauationem lequensloachi-
nus Perionius Benedi@inus Cormceriacenus monachus in

{oainterpretatione Demoftheni paruum caput ebiecit. Vide
leckor vtin erroribusalioquilewibus ipfi etiam (" fi fascft di-
cere) monachi hallucinentar.

1bid.c.6 . Pro Ymedvmwy legitur etiam Smaparivey.

P.s53.2.6. Hacverbawas airl in pracedentibus editioni-
bus deeranr,

Ibid.e.1. Malim {ctibere pizrson apapmpsdron fuipsvor.

P.js6.c.i.Repono ivygpammny.

Ibid.f.2. Pro mus legitur etiam oxlws’.

P.s57.b.9. Reponendum puto dersy ouine.

Ibid.f,2. Pro vpdouacw nonnulla cxempl. habent exyame=

{mf-‘!". a

P.558.d.6.Scio afferri hic ex coniecura aliam le@ionem,
mutantem spamyeud s in sramisuin , fed nec eam admiteer,
(vicertenon viam ob canfam reiicienda ¢ t)necaliam quam
eam qua hic babetur quaret quilquis obferuarit apud‘ Plu-
tarchum verbi spamyal v (um cuminfinitino:de quoviu & an-
teaaliquid me obiter dixiffe arbitror.

Ibid.e.9. Pro xmxmylegicur ctiam quod contrariam figni-
ficationem habet; nimirum fumemny. ;

%?__,‘,-g.c. 7% R.Ci‘]:itls {eriprum iri puto duushidey. - In tot
locis ramen huinsipfius operis prafens infinitiui pro futuro

unéum




e tr:,x{:

0 g

‘¥ g
ybm

Hospug

= omdrn
e 1
s e ot

(R |
gLl b

wa it
Al
S0l
. :11 M
g, hvetod
T

Rl oy

mnéum verbis buinfmodi reperivgr
mendofz fincrales feripture dubicem.

P.560. f.3. Infinitinos wuitiy & smaray
(vt opinor)quam {ufpectos habere debemu
fronte fe offerr arriculus &,
endus videri pofiir.

i:. §61.3.6. Prowwﬁwﬁglfcriptu.u:, eft etiam apecLimpos,
P.y62.2.6.1n pracedentibus editionibus legitur kemCan-
avmwv: quod participium nollam hiclocum pofle habere vi-
detur. Sed & dyovre reponi debet,

Ibid. 2. 9, Hunclocumaliter interpunxi quam interpun-
ﬁ'l'}s anteq fuerit,, quam ayun poft genitinum Kedreov pofita
eller : perinde videlicet acli v Kegooov iungi poflet cum ver-
bo -u_u&a'-;em. Ac certeinterpretes hancinterpunionem fe-
quutifunt. Vous enim vertit, Id vero confilium quum maxi-
me curandum fuiffee nequis maturius Carrenfium cogpolce-
ret, Andiomachus howo perfidifiimus ex iplo Craflo intel-
lexit:imo & ducem eum itinetis Cralls delegerat, Alrerfic,
1d quum nullum Catrenorumintelligere anterempusopor-
eniller, incelligic ex Crallo perfidiffimus gmnium Androma-
chus, quem infuper delegititineris ducem. Vias gft antem v-
terque verbo Dicligere, quod nihil cum participio mswSds
commune babet. Eftque obiter & hoc obferuandum, dixiffe
Plutarchum, xey fvo meeuSsicy me 0dbd ol HIELENIN 5 perappo-
fitionem ; perinde videlicet acli quis ita loquatur, xgj w7s -
swheis, nyoun s odod 7o nyspovian.vel s 045 dned 7iad siyesiaviar.
Pollumus etiam dicere, o4 10 mssubeic e 0d 5 e r'/{l_u.z;u;.u,
perinde aclidixifler, kg ac'ries mseuSuis mis 68% 74 wpspasion s hoc
tenfu, non {olum refciuir cos fugam moliri, fed eius eciam fi-
deicommilluma Craflofuichoc negotium ve viz dux cller.
Debuit aurem vis participii mswais exprimi, veleo nomine
quogd Plutarchusin eo ad pracedens nomen émsmszoc allu-
dat: quali diceret, dignum fcilicet fuille ny mumwy o misi mrow
cui Craflus & hoc msedoy vellet,

P.563. f.1. Pro prima huius pagina voce Mopaadpn habe-
tur aliain quibuldam exempl, videlicer "AZ2Spns.

P.56 4.b.2, Poft Baplagssiv quidam codiceshabent geni-
LUNM yuwamdc

Ibid.d.;. Praced.edit, habent duntaxat mmouyidy fine ad-
iectiuoillo dwadous. Sedbelleconuenit cum co quod paulo
ante dictum fuit & Miansia@r dxorassus o,

P.5é5.d.6. Pro apsmpon feriptum eft eciam pamor.

P.567.c.4. Sequenda potiusexemplariain quibus habetur
daw Aoy,

P.s71,6.7. Pro depamow legitur 8 diexapmprow. :

Pes74.2.25 Non Aidrior fed Kadosnnon Owegway(cd Seavior,
quzdam exemplaria habent. :

Ibid.b.2. In nennullis cod.non wsyms fed wx fcriptum eft.
Non dubito autem quin lectioillahwican eferendalir. V::'.:.-
titaucem vous interpres hac verba, oy EE”J'*'-‘.“‘:”"{ i Lo
peizns,Qui omui fe explicarer aperta pugna. Alcer verbo Sub-
tertogere vlusell: quod malo. , ¢ .

Ibid.b,9.Pro amvpos legitur etiam agmpo. fedle ﬂ'lﬂﬂﬂ’f] il-
lam alii huius ipfius operis loci confirmant. Verum iz
énupag non de iis tantum diciur quiine pane visunt, (vev-
nus exinterpretibus J‘I’m-mr.v Axupon JLCH f;:'ﬂim-nu redc}:c Viuere f1-
ne panc & tentoriis) {ed deiis qui CI"bls non c_oé‘t]s w;[:;un: ur,
quicunqueilli fint, Sic etiam des amupoy dixit hic FC“P‘“JF'“
Marco Catone, pag.619. in quo;:bi non cott, [ed CTL‘-L‘]‘{‘
duntar.lremqueapud eundem in l1bv1_10 qui 1nfcr11111£1r y Ige
o0 A lwaior G AOAGLOY ) x}"ﬂ{iﬂjfl\’ &J‘ér;ﬁ';ipﬂfr !Egtll]t:.'i ATUOLTI=
7&:(. Vi:li ﬁ:rihit 5 ol ¢k ;)naw;,;:wvmac'us ’-"-‘E%'S”’fr‘:f 1“_"?;3'; grnee F:T;Vf
uw}?;u o éEi00 5708 2 pacg 45 76 f"f.*’ﬂé- rCui h;-n_ilzs ci't Ewa}md
Suidam locuss ¢ 3 aeyveine s Mansdioi Tee) H‘Iii-["-;?.i'.:!"i'-'af @ ~,-’-‘I
axivaluveavess  Cuiloco {ubiungit, cxuper aps Pl efle -
Sadohe € Aayavov. | Veluti vbi dicitacde Zenone , eUm awipw
apogy wrens.  Sed illum .llleIPrCt_Cll‘j‘l."l‘Um‘ d_.t.'ff',wr,t_lt
Sine pane , ad musés» non ad 7op, refpexillc exiltimo 1 qu3-
i nimicum ex illo , non hog » vocabulum iftud compoii-
turn efler. = 3 6in RETy

P,576. b. 6. Scribitut potiusdxapr quum LB e o

» Vi propemodum an

obferuare potius
5. Primaautem

qui vclpra:ﬁgcndus vel fubaudi-

fantigum,vt tedocebic meus lingu Graea thelaurus.

P.s78.e.4.I0 quibuldam elt I'Cypaays NOD ;'5a¢p‘§-'=£;wv- "
P.579.f.1. Scribe potius uejxrsppagudits 1 genitiuo, vt & ali-
ui veteres libri habent. i sy
9 P.s80.b.3.Incdir.Ald.& Flor.legiturnysusvid, litera «non
habente, fubfcriptum : quod Facit ve pro accufatiuo mevoniar
wem malo) ircepifle exiftimem. : . .
4 P. 581 b.)c,'. IE pmccd. cditionibus legitur ayamonSaiey 5

IN PLVT. VITAS. 3

2
quod in diadlspefiia ( ita enim {cribi deber ) te@®e mutatum
tuifls ex ver. codnemond farebitur,quiin antorom Graecori
le@ione verfatus fuerit. Paflim evim aliquem avanipasy wese
™y i e, (O =g C A e, 2 aliquem dvedipddy @eds m iamides,
metaphoraelegantiffima dicunt.

P.s82,4.8. Legitur etiam evgoryovras.

P. 88.e. 9. Quamuis {equatur non multo poft 7 e
€yehvous,minime tamen yasvhicin xanwey mutari debere ex -
iftimandum eft, quuim entm dicit, e oy comes kg Tois
i 0w suGantvmag perinde eft achi diceret , Stesmivomarog e

PR
MU WEL TS ITTOUE.

1bid £ 3. Reponi omnine necefle eft Baspépay,

P.s89.b.1. Legitur etiam pudiusves pro ndiusvos; non mule
tum diverfa fignificatione.

Ibid. d.7.Pro hoc genitiuo habetur in quibufdam geniti-
TUs mxgelay.

* P.s9ra.10. Pro suvcodJimy ( quod primum eft buius pa-
ginz vocabulum )legitur etiam vus igefiry. fed illamlectio-
neoyhuie antepeno. ;

P.591. a.3. Non fuit nece(le dicere mstwoudves vt conueni=
ret cim genitiuo dyfuars: quoniam nomen hoceft collecti-
uam. 2

Ibid.a.6. Rectins fcribetur asic, vt quidam cod. habenr:
vel usrar,id eft, (ibi :itainrerprerando, Vociferantes Eume-
nem fibi vocare inbebant, Vnus tameninterpretum perinde
reddiditaci non{eriptum eflet iSony, Fduwh weadvavrols, led
Podires Fueni dedreamt itainterpretans, Cum clamore Eume-
nemvacauerunt.  Eftalioguiviiarom & alibi hocverbum
f.c&y cuminfinitino,pro lubere clamando, vel pofcere , Cam
clamoreinbere,(en flagitare. vein hacipla Eumenis vita,pag.
108 §. dyen ¢Eoan.

bid.d.9.Pro jamreiai wzpine,nondubito quin reponen-
dum fit irrerelag xagaros, Vonsinterpretam vertitHilpaftriis
camclis, lectionem quam habemus retinens : alter autem,*
Dromedis. Quod vocabulum Dromedis typographico fot-
taflis errore pro Dromadibus politum fuit. Eft certe gpo-
IM.;;'c"auI-.ni;t':cqlu':lwmcmio.-'r?'.:d {criprores Gracos. Atque
adeoapud hanc ipfum, in co quod in'manibus®nunc habe-
mus, opere, legitircum ahibitumio Alexandro: vbi lcribit,

s Suguagy meregeiovs 6 xgpnou dpopaedde o doe
Y 3 ke Sdpvensas e, Apud Latinos queque hzcappellatio
repericur, Linias Maced, bellilib. 7. Antehuncequitatum
I’.1]uamqnad;i;)x.&:camc]i\Iuos:uppc!lam:!ronmd:s. Vbi
fi Linius intellexit camelos alié nomine dromadas vocari,
(ficnr Gallice dramadasre appellgeue quinis camelus ) ei mi-
nime allentiri Po!{im, Ira cnilhlgtmi_n, dpop s , velar e-
pithetum, additum aliquando fuille difcriminis :o::lh'mmtdi
gratia. Sedirmepiy quaerant £ (liceat enim bic feeminino
genere Grecornm moreappellare) alitdnegenus quam ca-
rum quz fepadic dicebantur:? Hoc equidem mibi non fit ve-
rifimile fquin poLius eopar
vocatas srbitror, ad differentiam earum qua veterini gene-
ris effent , vt Plinfanovocabulovrar, Qua eniavad curlum
velociores erant , exdem certe inequitare volentibus aptio-
res. At poftralivenadeomadumappellationem latius ex-
tendic, (veidixi) vocans P dromadace quemuis cam elum,
ac potiflimam abantiquioribus huius lingua {criproribusid
vocabitlum viurpatur.

P ro6 ¢, 1. In omnibus noftris cedicibus feriptum erat

Acumidads, lrem Tewias pro Eiansiagin “.‘E:'u'.b'.‘ti;i.llll,
AN -"i'J“'i"l"»"t_J.’.II".H:'.’.’." al, (QUE lectiovercaorne Pl'l-.‘:"."L'l-'Il lit aba-
liquo cui verbum hoe cezatay Do fOcTie: quim :111;*..5t:i
veram eilz hancle@ ioneat; & Laconice loquentimagis con-

rﬁj 7!'."_.7'1.; 19 ﬂya‘u:;

1 . . i e
iy alto nomine imrwsecas fitie

e.10.In nonnullisferptam ell, drampar oy uvn

uchientemn, ek ahis critm’ locis conftet.

Pisg7.a.1. Hine cinendin poteit locus huius' h.tipm;ii,
{Litto Lbri il vl o diasns , thigres cadem commemoratur,
n illic editiones qua meam pracellerunt , ha-

' e st

™5t ' : iicia o
firae s ¥ Parniac aane R ISR 2000, 6 20 TOl d)g~

L3 AV

quum €U
beant, v ¢ /e
saizo, non dabinn eft quin'Zasnidic jquod reginashignit-
cat. mutandam fit vel io Prevdfavelin Basmvexyr,  Viro
modo quis fcribat, pcr;z::d;- eft. - Qupm eadem fit ambo-
rum diminuciuorym fignificario.
Juez vnilns p-.:aitmi:mimmui,m:" 'r-.i-n,-’.*u:J-F,.;'.-;c._qmm ulrcl-
overiiimile cltex Raene-

Sed inilla voce Basiii-

rias veltigia habemus. Arqne adeove

Hefecille quempiam ,-E.zr.'.'r.,;fa;cniht;gfDFihil{zzausys'uiigno-

2 eflct, In meatamenedicionelegitur Sasmexge,€Xq10-

rundam vet, codicum aurotitate. Quo vocabulo viuseft He-

raclides etiam quidare apud Athen. lib.13. eandem hiftenam
w o i)
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vt [Eeainion iy Saupmarays yjovay eesaypeir, (Q0Em locumeo

guoque nomine proferre libuit quod ex eoaliquid amplius

quam ex veroque Plutarchidiftamus:nimirum Aschidamum

in ducenda parua vxoreditiarum rationem habuifle. Sed
ex Plutarcho viciilimadiunandus efle videtur ifte Heraclidis
Jocus: quum minime rationi confentancum fit vt qua de-
fornsis & diues eft, feetus pufillos edatpotius quam ea quz
formefafiz. Quadere leGorem monuiffemihinunz eft fa-
t:<. ls certecuius interpretationem edidi, veram lectionem
meo Plutarchiloco lequurus eft, vertens Regunculos: (hoc
ceim meluit quam Regulos) at isqui antea libellum illom
verterat, fullatectione deceptus, reddiderar Reginas: i mo-
dunulla elusinterpictationi facka fuit Yz mvos @pediopJu
1nius.

Ibid. . 8. Pro Aady legitur ctiam Badsy, quod mihi valde
placer. vihis verbis waBadsy oeSw fig,m'ﬁcctur,Nc extenalia-
tur. At fad by ncc cum dwnec cum alio huius verfusvocabu-
loinngi poreil.

Ibid. t. 4. E(t & alia le@io perdatiuum , 67 ' wpovopaia s
quam reponendam effe cofeo.

P.{938.a.4. Non dubium cft quin repeni debeat agginde-
45705,

Ibid.b.9, Poft agumias quidam cod. habent it apgsvoies it 7=
mm;. qua verba vercorne fappofititia int: vel pouushoc ita
clie perinalum babee.

ibi.d.10, Poft maqusey pofita fuitinterpundionis nota: vt
geniiuus E madogcum aduerbio dawm e tangatut, Allogoi
fcribendii fuerit aesmarunam,quoldam ex ver.cod fequendo.

Ibid.e.7.In quibufdam additus accufatiuns swm poft suu-
apgAome 5, non poft Avawvdpey: VE vidclicer adillud parugi-
piwn,con ad verbum ¢jnpienrepertineat. Pa ulo poft autem
aducibini v polt i politumeft.

Ibid. f. 2. Pro fammegyde dradtvlegitur etiam 30 ape
mi ey P

P.599.4 2, Legitur ctiam S wdy advoly, item Fieej o, pavlo
Pnﬂ‘.
Ibid.a. § .Pro tmpafeferiptum eftin quibufdam ispagina.

tbid.a.9. Not dusdiar led dao e quadam exemplaria ha-
beor qualetiovalde mibi placet. haber eqim hoc voeabu-
lum buictaéto peculiatiter conuenientem bgnificatior:em:
2v pret erea qui amea hicdicit , non excludit cusSier. qui-
vis alioquin amSmar Pyri hofapienti eribuat, tefte Cicerone.
Vioxime antein {Lqueniiaverbain pracedentibus editioni-
bus [unt e n seamy s quuam manentibus iildem liceris fed
ty'Libisalirer mactis,legendum fit e m spamys,

10id c.1, Scribe 57 m SUpas 5 €x confenfu omniumnoftro-
rumcodicum,

Ibid. c. 5. Legitaretiam ardvEinpos pro Jewsmipos. fed hic wes
s Jevimmg potins quam avs DEwe agi videtur,

¥ 600.4,5. In nonnullis (criptum eft, dbs fugi ma wegbm s
;:.:,‘m.

Ibid. 2,5, Dro MiSpidurtew ]e};imr etiam o Spidbrw. QUE le-
&ioaliotom locorumellimonio comprobatur: ideog; recte
vnusiaterpretum Spichridatem, non Mithridatem {iripfit,

1bid.a.8.In q::ibu[ﬁam et emGersuen.

1bid,c. 4.Legiiur & spamyias,nec non spanas, Huicquidem
lectioni locus el non porteth; atilli non minus quam ci qua
inrexen habetur. Sicvero & alibiin hisvocabulis varianrex-
emplaria.

Ibid.c.6.Scribendum eft vevundims , viconueniat hic parti-
cipii accufatiuus cum 4 cculatino pvedovs.

Ibid. d. 8. Pro mesremey legitur caam @eseruy , quod ma-
lo, Contravero pracedente, paulo ante,quumitidemn @Esd~
=whabeantquadam exemplaria pro wesemy, malo wessemve

Ibid, €.1. In noflris ver,exemplar. non Jinds smurisyled Je-
ady e ¥ legebatur. quam le@ionem amplector, & mecum
omnes ample@idebent: tum quod recte Jynoiopponantur
mneguidic, tum quod conigaria int qua bic coniupguntur,ni-
Mirum oo & cmimmy. Neque enim ignotum eft Yirooglenis
armatura mulires appellatic émime; grauis armatura. Ideoque
vausjnterpretuns alterum ex hisgenitinis in fuainterprera=
tione rtermilit: n'mirur poflcriorem, immay: 1ta reddens
bunclocum, ltaque Agc.lilaﬁs pro lenis armatura militibus
multes & bellicolos cosnactuseft. Vbipro Eosferibendum
videtur Equites. Aleerveroretinuitquidem virunque geni-
tinum , fed priori Loghaliam potins quam paflim recepram
fignificationem dedit. ficenim locumiftum reddidir, T

: HENR. STEPH.ANNOT.

fa@um breni ve Agefilauspro vilibus peditibus frequentes
haberet & fortes equites. Vide lector quid vere germanafe=
Gionisignoratio faciat, quam mulea diuerticula interpretes
quarere cogat, multum ir iis laborantes, quum re&a viani-
hil ornino laboris exbibiturailliseffer. Neque vero guum
hocdico, ignoratiommtalcm vllis interpretibus, quicung
fint, adfcribendam cenfeo , (nihilo certe magis quam cum
qui in tenebris rectam viam tenere non poq.lcnr.m:'cufand-
dum effe dixerim ) fed potius corum vicem doleo, quibus a
moleftum & graveminterpretandilaborem is ctiam accedit
quod cam mendofis exermplaribusillos con flicari oportcats
Nec viciflim ramen quorandam imcrprc:um.plu(quam e
pinam ignorantiam accufandamefle nego, quifua f"_““‘P!"'
riain apertiflimis etiam mendis fequantur. Quamuis cRimM
tenebrz obftare foleant nexeta via cernacar, (vein illacorm=
paratione maneam ) funt tamen & loca quadam qua 1t no-
bislongo vfa cognita effedebent, vt ne Cimmeriz quidem
tenebrz quorhinus re¢tum iter per illa tencamus, obftare
debeant.  Apertiffimaautem menda voco quale cftin hae
ipfa pagina, & quidem paucis ante verfibus, anporsin edite
quzmeam pracedunt, procvmpes. Idem fortafle & dege-
Ditino wiapsy pro uixpeydici peflitin viea Cralfli , (cuius er-
roris ibi mentionem feci ) quamuis ab altero interpretum
dunrtaxat fic animaduerfus. Viciflimqueillagnpa sgary (de
quaibidiGtuma mefuit) proues , his annumerari fortaflz
}mlﬁr.

ibid. e. 10, Priore loco pro prafenti uayas inuenitur fcri-
prum futs rum pay e

P. gou. b. 5. Legur amySswnvin omoibus noftris codici-
bus: qued malo : quonians plus eft amy Siswms quam oy S
s, Paulo poft autem non dubipm eft quin amnut pro im-
mue teponidebeat

P. 602.2.6. Pro&head feriptam eft iuoardyin omnibus
noftris codicibus: & rectius. fiquidem dicitur potiusaliquis
eile Shmoanc, id eft, Uufteis, hucnfignis: aliquid autem effe
suparisid eft Apertum, Euidens.

lbld. Ls 44 chimr ctiam MY rn’a;*ﬂmp:'vw p(g; yimC«hnfu'—
»ou,

P.603.2,4 Non 'Adz/ovfed Tdujov quidam codices hahent.

Ibid. €. 2. Pro Snspages lcgftul‘gamgpa@éc in noit¢is codi~
cib.quz participia valde diffcrentem, hoc prafertim loco, fi-
gnificationem habent, vel potius contrariam. quum Yaspz
e foner Auerfatys, Averrensab eo faciem:lev Averlafacie.
atusraspatds » Conuerfusad eum, Conuerfa in eum facie.
Non dubinm elt autem quin ueraspageis potius conueniat
huicloco: ideoque magis hancinierprerationem probo,Re~
ieco ineum vultu: quam alieram, Averla facie. ILim vero &
inverbisqua Plutarchus eum usraspagivie dixifle tradir, vel
potius in vRo corum verborum, non patum ¢ft difcriminis
inter vererum codicum lectionem & cam quam cditiopes
typographica habent, & ipfi quoque interpretes fequuntur,
Quum enim dicaturinillic edit. ita loquutus elle, agyareny
{ncein cua xg) ypw anvet. cod. habent non gperéivled v, Qui
infinitiuus quum primafmntc minus aptus vide:iqueat,lon-
getamen aptior €x €0 fententia & magis huic lococonue-
niens elicitur,ve aperte oftendam. Sed privsvtabinterpreti-
bus verfus eft referam. Vnusirareddidit, Yearduum cft fi-
mul miferari & fapere. Alter, Difficile eft (imul miferari &
fapere. Ego aaemynon pro difficili fenarduo, (ed pro graui
feu acerbo accipiens , & leGtionem veterum cod. fequens,
qua el , & yarsmy iaséir e oy e, ficinterpretor, Quam
graue cft miferari imul & amare. v cl, Quamacerbum eft,
&c. Petindeacfidicerer, Quam grane mihieft eum relinqus-
re quem & miferor & amo. Atvero retinendo 2lterum illud
verbum gpovew, perinde eritacfidiceretvix fieri pofle vt is qui
miferatur (apiat. Qua verba multo minus apram fententiam
habere videntar, Caterum particula ¢ vel accipi poteftin ea
fignificatione que illiin pracedentib. interpretationibus da-
tur,vt videlicer admirationi ferniat: thaccipi pro i, venon
interpungarur poft éav : & fit éimw w¢ yarem &2 (Tubauditur e-
nim boc verbum) pro ém yaaemy 17).

1bid. c. 6. Proxg dmadas legiturinver. cod. xgjms évpweias.
Sed ego pro dmaees reponendum potius cenluerimvocabu-
lum quod {cripturam penc eandem habet, vnica videlicer li-
teradifferens,dpeeias.

Ibid.d.1.Adie&z fulerunt ha duz voces, xgy dumassipar, ex
vet.cod.fed videri poteft accufatinus cvmatsipar magis imEnp-
s effe quamn orationi quicquam addere. '

P.604.c.1. Pro Aruespeov legiturin omnibus noftris ver.
*Eeqoisesizovy & quidem prafixo articulo wv.

Ibid.d.¢.

P

kiis



Ibid.d. 4.)Hac verba o _ :
tionibus non leguntar. #nin praced,edi-

Ibid.e. 2.} Egverlibris petitaeft hecle
antea ehim icgebarur Sfemepeues 4 Gn
bio.

P. 6os. f.2.) Invet, eft iauvni;:
in adni; (biritas tenuis in alperum mutandus fuerie,

P.6o6.d.s. A'zwn.) Legitar etiam Edmuiniar o] n,,‘;,;w_

b’. Gosp.c.:.jlnvc.legitur @Rgnmousns Paulo poft émpsaww

[0 tmAiopkas,
Ibid.d.6. ) Hos accufativos in datiuos

featientibus veteribus etiam: vt legamy
Vg,

P"?ogjb‘lc‘)lntch““&io poftislyelt tollenda, 8 potius
ANTE agguvopaves ponenda: ve dicatur ajsvnseres i
TErum pro sparea repoficum fuie spamian.
exempl. permutationis faéta fuit & fuprame

Ibid. ¢.4.) Pro @ :cana feriprum et & o

P.610.2.8.) Repono exiesuw pro o
aliis plerifque locis memor,
m";b“f-

Ibid.e.6.] Videndum annum
debeat: ficuralibihoc verbum ¢
habente accafatiqum.

P.611.b.6.1Non Adferpafed Teydess ver.cod.habene.

Ibid.c.g. Poft xewsyin nonnullis exempl. interieéta inueni-
untuc hze verba, xaf wess 7 Emdd.

Ibid. d.1.]In quibutdam feriptum et a0l Sy i E'ne
alwez,

P.é1z.¢.b. Legitur etiam ammpol nime e Xy T wesr.
fedhzcverba minime addenda cenfeo.

Ibid.c.‘?.] Eft &alale@io, m ok & viuws ajag,

P.613.c.2.]Pro Tz eSiadey legitur etiam L oeriu i,

Ibid.c.9.Polt B'wuevordw adic@um eft in quibufdam g
@ Edpa . led hoc fatis intelligitur,etiamfi non addatur.

P.¢14.d.9.]Pro Aapars feriptd eft inver.cod. FTYSUATOC
Vtiturautem verbo {rmyew in fme huius paginz, 2 quo cft

nomen illud.

P. 615, b. 1.] Pro evumpivepdyavinuenitar in vet. codicibus
ownufpuevas. Quod participium huicloco apriflimum efle vi-
detur : fed dubuare quifpiam poffican Plurarchus eo vti vo-
luerit quam tam vicinum ficillins implex oimouivms.

Ibid.c.7.]Non dfwov.fed Edwiovin noftris exemp. erar,

Ibid.c.5.]JEft 8calia letio, Saua parliay xaypiy.

P 616.a.6.]la ver.cod.prapofitio vap, qua eft e, non
verbo marysar fed verbo éuduaomw iungicur, murat o etiam or-
dine: hoc modo,eime 19 fydmnom kel Vol unonr asmy.

Ibid.b.6.] Pro dmens feriptum eft etiam damme. fed alteram
illam le tionem minimereiiciendam cenfuerim.

Ibid. c. 6.] Inveruftis cod.non 7w sinsyusvles,lcd duntaxac
7l o dicitur e ummaneray.

Pig 617.2.2.] Poft ammm additurin vet. ney mnﬁinm.

P.613.b.4.]Pro aund feribendum effe videcur ad.

1bid. b. 8. Not un Bovaduaves; fcd geloduerns quidam codices
habenr. f : %

P.619.d. 10. Pracedentss editiones polt ainginterpun-
SURT, VLAY L0GATUT CUM xaadiy 1 2T EFO CUM yAtuaovra; POLiUS
1angi crediderim. De hoctamen fabdubitavs, & fuam cuig,
indicium I berum relinquens , neatri loco uIm\:rpun&mnls
notam adhibui. Idemque & aliis plerifquelocis & me factum
elle monco. Sbngemmiys

P.620.e.7.]Pro domis feriprum eft ctiam dafis.

P.621.Pro aiyadsy indaenitir etam aman oy,

Ibid.b.1.] Vel imi3 proirum 3 poni dicendum cft,(de quo
particula huius vfuin principio Elarum annntanom;m diffe-
rai)vel particulam 3 vacare poft bvreq. St hanc vacate dicamus,
tuncpoft cawny pon fueric ponenda mase ;:-,m.v:potc.:icn-
tentia adhuc pendente,  Videntur autem lliltcrppfﬂt-‘b hqc
cenfuiffe, quumillam viquead bzcverba,, x § mvme, conti-
nuent:id eft , fententiam feu periodum non clanfam ante
hzcverba. Vnusenim itavertit, Poftquam :.ui Llnuam‘l_n
caftraprofectus ex crimin-e qued_am &calumn.:a meruere ::
bi ceepir, citoque (¢ inde fubduxit : quum nulquam C?tgf "
retet, ser caftraramor & fermo peruaﬁc,mtcrfe‘&um‘a & o
naadolelcentemefle.  Alter non folum coulg; petio ‘l'm
¢ >ntinuauit, fed longias etiam perduxit: fic [O[Uﬂ}h&lmc 3;
cuminterpretans,Quumad Cinnamiin caftca profe us,[
ob criminationes & calumnias aliorum fibi mctuensl,[E am
fele ¢ medio flubduxiffer,rumorein caftriscxorro, a#f:tc ey
tem 2 Cinna necatum effe, militesiampridem iateitosani-

L) v
&5 5‘““;&’%&,«4‘3.

Eﬁp ndh Aepe (et
»Bonprahixoillo aduer-

quam le@Gionem fequendo,

mutare oportet, af-
Sy mis I pan Povaoud=

TRTTY. CI.'"
cuius vocem in

ntio.

exavays,

oy, taliserrorisin

Paulo poltaatem wesusivg pro

Pheprdey (equentibus iungi
am prapoficione «; viarpat
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mosgerentes,impecd uin Cinnam fecerunt:atq; is fugicns
quodam centurione ftricto gladio infequente deprekentus,
adgenua ci acaidit, figillamque, quod magai erat pretii pro-
tendit.Egoperiodumvel non tam Iong:,w:l certelongius ez~
iam perduxiffem : quoniam cum vltima (veitadicam ) parce
velut cohartent qua fequuntar, Cui centusio acerbeadmeo-
daminfultans, Acqui, inquit, nonveni&e. Potiustamen
periodum claufifem his verbis Impetum in Cinnam fece-
ruat. Sed hoc obiter dictum f. quod autemad {7« attince,
non dubito quin multam multos torferit, eum quem dixi g~
iusvfum non animaduertentes, tanquam videlicer imperfe-
Gam fententiam relinquente {criptore: aut falren tanquam
illivocula fuam s non dante. Quum autem vel pro
érem poni dici poflic, vel particula &t in fequentibus abunda-
re, ( quam fuillt incerprecum opinionem oftendi) egoalios
Plucarchi locos cumiltoconferens, non minus ilind, quam
hocadmiferim,

P.623.b..] Inferendumeffe dico articulum sdinter wegye
viea 8 articulum A:ve lcgatur,mmmm‘ﬁﬁy&mu. Infineau-
tem huius verfus pro »f Mopwniby i (criptum et in quibufs
dam ej; Mouanicv Tpamic.

Ibid.b. 6. 7.] Pro mpaferiptum eft etiam epersivin quibaf
dam exempl. quod magisplacet.

Ibid.d.6.] Scorbere malim P wudjor,

Ibid.c.2. | Pro dumSpabas legitur ctiam dmsa,

Ibi.f.5.] Repone m &fmar, _

p:624. b.1. ]Tta legieurin vet. codicibus, non e P'rmtar,

Ibid.b.]In antiquis exempl.icriptum eft i weiisdnion,

Ibid c.2. Legitur &choc modo, d¥a rei damers TAPLSH 1l

p-626.d.5.In ver.cod.non erawred fcd newn/ Icriptum eft,
vthichabetur, necnon XEMOXIVaes PO mpsoxsiams, Verum
adifta qu:dem verba quod attinet, nihilin fignificatione dif-
criminis habent: avilla cafus mutatio (ententiam immutat.”
Namfi nuuﬂlegatur,hucl!igcrur:'%;ps'nm quam antea: fin
aravred ad igppérepovreferri manifellum eft.

Ibid.eg.) Hic quoquese di pro wram faccipiendum firew
rit,vel periodus viquead hxcverba, ov JYeuimmon, {ufpeaden~
da:ideoqueante ¢ & aussyzon hypodiattoles duntaxat nota
collocanda.

P.627.d.8.) Inpracedentibus editionibus legitur aisend-
™ Pro wfl Lz, quam letionem interpretes quoque fe-
quutifont.verum @ Svmeny,quod pracedit, non reddiderant
nominecompofito, fed perinde acfi il Lzrdmoctiptam ef-
fet.Itacnim vouslocamiftam vertit,Quotempore(vtaiune)
quum quidam in fenata quarerer ecquid Pompeium pro
confulead bellum mittendum putaret : Philippus, Nequa-
quam,inquit:fed pro con[hlibuz.vrtunquc conlulem nullius
efle precii exiftimans. Alier quogueitavertit acfiferiptum ef-
fecad Lwamv , & quidem hacverbaproconiule,in ipfare-
lponfione etiamrepetens:thocmodo , Quotemporeaiunt
rogantequodam infenarud mirante, Pompeium an procé-
fule Philippus effetin Hilpaniam miflurus, Nontantum, in-
quit,pro confule, Philippus, fed pro confulibus: notans am-
bosillius anniconfulesnulio numeroefle. Mihiautem non
liquet verum aif’ {zremv pro wvmm reponendum cenfize-
rinsideoquevercerint Pro confule, non Proconfiilem,voce
compolfita : an potius ve di_&l huius feftiuitatem apertiorem
rcda‘crent,itaim:rprctatiImr. Sed retinendo , a 20wy, iti-
demqsinterpretationem confuetamillidando, minime oh-
{cura efle videtur huius relponfi vrbanitas qua ad fignifica

tionem nominis e Svrwe,id eft proconfulalludirur. ldeoque
recte quidem pro wsvmmey fuille repofiium w i vz dmnat 16
itidem wstramein ad zranvelle murandum cenfeo.

P.s 1. c.] Pro & =n ma.mun,u.flm lrgirur‘criam fﬁf FOTIN
mamusuar ¢ qua cecte multo maior iaas fueric ; Sad (i 7
inm@ma mutetur,videtor etiam mamvousvor in mamvomudvey
vel mmanuuien mutari debere. Quztamen mutatio ex vet.
librisitidem non annotatur, haudicio an perincutiam pra-
termilla,

P.630,b. 4. Prodsgvlegitur &% enled durahacrepetitio
patticipiitam propinquavideri queat. ;

Ibid.e.7. | Scoprum inuenitar & dnyusrpos s vt referatur
ad Biss.verum alteraletio magis mihi placer.

P.631.¢9.]Scribendum @ # L5 pgr,

P.633.d. 6.} ln quibufdam vet.copularg huic accufatine
prafigitur: fed non placet xgy mmoy, quum iam multitadis
nem eorum declararit,dicens, dvouveia meimas s wivo Man
limigitur feribere , xgy masumat mig mmon rmag v €05 Magna
expartebellicofos fuille intelligamus,  Vnus tamen incet-
pretum han¢ fignificationem nominj sewey Gondedity ita
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vercens hunclocum; Tpfos pradones, plus vigintd millia, negs
interficere ftatuit: neque, ve diffipacentur autcoirentdein-
Tegro1nopes &bellitores muld, finere exiftimauit fecurum.
Alrer auteri cam quatm dico fignificationem nomini mmoy
dedille-viderur : quippe quiitaverreiit, Ipfos antem piratas,
quorumerat fuper vigintl millia nuierus; occidere ne €ogi-
tauit quidem - dimittendos porro , committendumague vt
homines egeni& bello vinerefolii plerique, aut invariaste-
siones d:fliparentur, surinter e rurluscoirent, nullo modo
cenfnit, Veram vtidixi, meg 7omog potius {cribendum effe pu-
tatem, vrviialibilegimus, o iVt B pauaws kg i st m=
e,m-:m;‘ OIS
P.534.c.10)Non dubiom et quin pro dguséiany reponen-
dum it ¢gaed ow. qui error & clibi teperitar.
Ibid.c.3.) Eft & alialectio, w pigaou moME mm}opi;ft.c wetj 74 di=

|

L - .

pd:p}ou.'wﬁvd[gg misws. - Eam autem quam habemus leétio-
yere: Vi nimican di-

nem poflumus aticee quogue nterpung,
po s ¢ fecatur, Veentn hicintcrpumﬁhas eft ifte

yre ad xeme
at v iis pardVia dipeou pro Fi e 74

Jocus, Suev cam gndlpe iungit
Jhimsv, Qigcmlmi hatas fenlum efle putauic quiita vertir; Ca-
legem reprehendiffer; neque depopulo
Alferautem ingerpres, dimgy ad ver-
ravertit, Catalus Lolus legem gra-
qul namipem

tulus quum multis
quenguam mou ifer:
bum xemyspnoas referens ,
uirer diffafit , atque populum incrs pauit.
guum permoue: et;&¢c. Virolibetautem modolocum hune

interpungam us,mict m (i Plutarchus dipou, nOD T Jnpmgu, fcri=

i,
1 P.636.bis) Pro cvivaferibendum videtur Givey s quam
lectioncin i'.-.-qm:ms eltincerpres qui vertit, lrruere Pompe-
jum tanriances. Alrer autem Jrdwa rEHIDWIL:  QUIPPE qui red.
dideric, Pompeiutm nantiantes adeffe.  Poteft autem illud
S aliter quoque vertis

P.¢;7.b.1.) Repono cQupn .

Ibid.d.£.) o qubuldam non mapenspveiay fed mapaugerion
feriprum eft: quod non probo.

P §40.c.7. ) Vel polt ubapas vel ante interpungipoteft.
Viusinterpretum cam lu.lmia[ii.)us iunxit,irareddens huac
locum, Illom accubuitle, ac pra fafty pilewn vique ad aures
capiciareraxife. Inaleera interpretatione incercum eft viro
referatur. itaeniminearedditns hiclocus, Memerant enitn,
atque excip enic ahios I‘.‘umpciuiilh-
autes & caput habentem
tubinde praceden-

upp-'.‘:ir:mcinto:nuiuiis
inde,illum iam acenbuillt faftuole
togaobtedta. (lungoautca aducrbium
amuisin mea uii:mlwibqurluib.iungatm)Obi{cr au-
tem obfernare oportet & interprerationem horum verbo-
l'llﬁ’l,fxwa cf:'d;klﬂd'.r:g;f‘ e u-,-’.rt}.;fn'nlu f_u:.'.',rn!. Iﬂi\'llﬂ'l fane videri
yoflit Plutarchum aon aliter potius quod 0 g]liﬁcarc volebat
expreffiffe: nifi pro o nepacnis il e wevans fcriplifle dica-
mius: Ve cerre -;-3;_[1';:: yiderus & vousint c‘-prr:tum,is nimirnm
cuius c{'[p.;l'i::'n{ar interpretatio. o carautem manus placet
(nam & hoc ebiter attingam).nomen juanor reddi togam.
potiusenim eo i}ge,ili; ari arbitror tégmen capitis, affentien=

tib. qu

Al

te etiam Budeoviinmea Thelaurodocuis vbi & aliud hu-
iuaiii;mﬁc.uionis :x:m?lum ex eodem feriptore in hac ipi.i
vitaprotuli, L bamismpavou T @esorivrimy Llopnio XgH) Ths KE Pt
Al AT PVTOS 7 Jct
P. 6 42.d. 6.1a quodam exemplati non legitur mf usysbe :
atiuusplanceft necellarius: Czterumhac, envess
}.m:-e.:;u ™ -.-.a_uraﬁ,; o Red AR ri'D, nonrecte ab vno inter-
pretum faeruntverla, Ad aliaexornanda fpe@acula referua-
ta. 1la enim Plutarchiverbanon aliud fonant quam, eaqua
$iai ibemay, ad aliam pompam cchoneltandam & exornanda
faris effe potuifle. Sed proprer illa etiam verba quorum inter-
pretatio aliquid difficuleatis habet;liber totum locum profer-
re, lra igitur ab eodem e¢ft reddius. M-lguiﬁccntim augem
triumphi, licerinduos dies diuifi , tempus non fuffecits &
.multaeorum quz apparaucrat,ifta pompa exclufafunt, & ad
alia exornanda E‘chtacu}a referuara. - Altervero ita verti,
Triumphi quamuisin duos dinifi dies non cepit tempus ma-
gnitudinem : fed appararus magna pars, qu& ad decorandum
& exornandum alium trivmphum {atis ﬂtppedtm[fft ,non
fuicfpetata. Ego Sues SumAay dici puto pro @ iy i yg oK
vel potius wgypod.
P.643.c, 9. Reponendum puto acculatinum Asvxovmery
qui iungatur camverbo ifigaraideoque pottilluminterpun-
endum fuerit,
P.644.d.7.) Proxgy (ufpicor fcribendum efle gaxiar. HoC
quidem certe conftat,aliquod fubftantiuum defiderari quod
“Cum s ENZATIL , CONITAVELo particalam xgj pro {nperua-
canea haberipolle.

qui tamend

ANNOTATIONES

64721 Proasmd [cribendum effe dico avw.

p.646.C, 9.] Sipréey relic (criptum eft, recte feriptum
fuc: it & awmiss in pereva in ntiivey matandum cft , indem
w47k in e g muitare oportebit, Pro hac sutem
nivy facic quod paulo poft habetar, @ AT oty VTR,
mittam, plerifquelocis hos infinitivos compofitorum ab elp
pro infinitiuis compafitorumab guinueniri. Sed fort aflhis &
hunc fingalarem pro illo plarali ponendum illic quifpiam
cenluerit. Tr

Ibid.d.1 Redtius fortalle miysz iungetur pracedentibus.
Vo ajpt%a:agﬁxm {1t pro o Tg'k{m ajpsdmos 5 & figniﬁccrur,
Quumprimum delignati eflear confules : vel, Simulatque
dengnatieflent : ve vousinterprecam yertit. -Alrer autem
cam interpunctioneny quam & meaedicio haber,lequens,
reddidis, St defignati elznt,quam primum vt curarent &ec.

p. G48.b. 2.) Poftprimum haius paginz vocabulum Feps
awiov tollenda eft inrerpungtionts nota.

p.G 12, bege Vel et 1 duwes vel suf awmimi duva [cribendum
elt.

1bid.b.3 ) Repone dremigpsvor.

p. 654 £ §0) Peo awdi mms isws legitur etiam wdiam €=

lectione pue-
VL o=

§f-s .
p. 655 2. 6.) Polt E:lidomym additue in nonnullis xe) ouet=
mamisun. led mihiadiediohze parum placer. ‘

Ibid.b.1:) Repono aoar.

.G58, b, 3 Autamives procmie poni, aut potiushac pro
illo ceponi debere,dicendum eft, Quodh qmsillud retinere
walit,nuilis aliis, vt opinor, locis fententiam {uiim weripol-
fitgpamiis qui mendutidem fulpecticlle debent. lterum e~
nis hicleétotemadmonco, plerifque huius iplies {coproris
locis,& quidemin hoc opere , infinitiuos con p: ficorum ab
eiud Pro infinitinis COmpo {itoram ab e politosinueniri, aut
Glcemitlos eam fedem obtinentes quam hipotius ibi vindi-
cant. Arqueveade xempla ventam hoc i;-:u{n azése pro Abi-
re,id eft wrnives itidem habeur fupra. Sic de¢zéia pro saeve,
de sz éiyar Pro pemivai,dictum tuit.

P359:6:3.) Repoueudum videri queat my pr ., vt huig
accufatiuo =y lequente A4, relpondeat alter accufativus my fe-
quehtedi.  Sed eiinceipreration minimeaflendor inqua
hzc pcrind‘c reddunturach Plucscchus Pompeium qualtioe
new de proyidentia prop (utile . & ¢1 Cratjppumi elpondil-

fe diceret. Jiaenimilla, Etenim Pompeio de prowidentia fui
calus canfam quarenti, tedponacbac Cratippus, itaaccidifle
quod vitiofus ¢ ip. ftatus monaichiamiam L'Xli.‘u! -eret. Vicif-
himgue qu.\'tcb.;i , At quomodo nos qUouE arguine nio cel
fimus te melius quam Cafarem viurum fortun. fuilie2 Atqui
nondicitPlutarchus pezo,{ed é;'-é.;;wfﬂuf. Idesquemags p lacee
altera hzcinterpretatio ; Nam quafiniffectandem Pompe=
ius deprouidentiaaliquid. lile demonftrafler, propres pec-
uerlam rempub. rebus principatu vaius opus ellz, Qualif:
fet praterea, Qui& quo Pompeisfigno credamus, [ Cefa-
rem vicilless rectius te quam illum fortunavinrum foille ?
Hoc ctiam addo, huncingerpretem in iis qua proxime pra-
cedunt, vertille participium (zuammawscy Allenius eft.
Alterum autem , Subterfugiente cercaruen. que interprera-
tio non omnino reiicienda elt, meo quidcm indicio. Dici=
tur enim hic Cratippus ‘zmamxaiess, BoR quod aflentire-
tug,(alioquiverbo cvynaw i, velousmapar, Vel avykary-
viiv, alione huinfmodi, vt potuiflet hic {criptor , atqueadeo
yiidebuiffer ) fed quod pertinaciter aduerfus Pompeium
hac de re nollet contendere, idecoquecius argumentis non
valde refragaretur yelutluccumbens. Bud.in fuis collectancis
(¢ quibus plurima depromptain Thelauro gieo lingna Gra-
¢z nuenies eius noming fingulisadicriptojhoc verbum {an-
weerxaopay, yertit Cedo , jtem Non obfifto : atque huac
iplam Plutarchi locum in exemplum affert.  Atcgomalim
(hoc prafertim loco ) interpretari cum ‘aliqua adicctione,
Ex parte cedv, vel Aliqua ex parte cedo. item , Non valde
obhito, Nonvalde rcfragcr. Haecautem funt hominis cer-
tamen fubcerfugientis : ideoque alteram illam ‘interpreta-
tionem non teiciendam effe , tanquam omoino alienam,
iterum dico.  Verum vr ad loci huius emendationem #e-
deam, quamuis dicamepo nendum videri my wey cpiddey ¢ 1e-
ferendo videlicer # ad Kpanzmw: fateot tamen hanc emena-
dationem non omnino mihi faiisfacere, & hunc locum fu.-
fpe@um habere, tanguam omilla qua piam aut percurbara
aut etiamperperam (cripra habenrem. Magis enim plnLcrc::
hzc :‘:lPompEto qm,wi} DR Ab7 1Y eJ‘ piovcpyias Lo S 7has Kaawem
marears Cratippum autem excipere, s a Topriey &
Quum vero hisquz dico obftent illa, 7 wiy ipf oy wy T rnicy
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ki e e agomii , de his dicam quod{entio
deprauatom effz arbirmr,&P[
fe¢ aliud quod cam aceufatino Mssnsiiog il!ng etetur. Simul
rem non 7 fed mf lcripram faifle dicendum fueric, lmSﬂ-d“;;
verba quapiam alia defiderari anre ye| Poft i - 9ed 8
verifimile eft, Quocanqueautem modo (e rc:l:mbm-m;';
func quahzcverba,m wdyipl sy (i abear, tria

| : sy (ulpecta mihj reddunt. V-

pum,quod » mutarineceflz fic; & Mutandoin »y ( quz ma

xime vicinaeft vox) dure dicatue, wy gy tpeSey Ty Hn,t?zﬁlhi b
»

pr'om__.,dv ipgﬁ-w %mﬁﬂ,&" R Nrerum,quod tpouay o)
0SB i i, OIS QUi gy
our: I crtium, quod verifimile non fit Platarchum, £ hic
2 fim fcrlphﬂ"ct,ﬂ::um poltidem verbum reperituram fuiffe.
Pracereavero vel .IuFarchum illa verba afe ;¢ usvapins Pom-
peioadriplflccxiftimern, acic quod fequicur, i ny i No-
que cnim pato Plocazchi decodom sy o e )
& S J} Hisautem omnibus non video quid aliud op-
g P‘?“” quam fl-“C'dPallioanteﬁ'ripmm cltde Pompeio ,
SaMy dviya ) oo dgmpiiony Bes yin ma 7 weswiu, Sed hee
non pb[lan-c quominis Fff'ffalI)iis Platarchum. fubjanxifie ,
(_f_mppmn potuille (“nifi timuiffer ne urmpas arque dxgypos
clier) multain defenfionem o esvoias afferre. & Pompeio
inter alia dicentirempab. in tam malo {tatu fuifle ve mopar-
chia apus haberer : obiecifle, Sed fi ad te monart hi illa de-
uenilfer, victoria patitum , qoid nobis fidem facere pofli,te
melias quam Calarem fortuna viucum fuifle? Hee mea eft
de ifto loco featentia : qua tamen nihil laudi interpretum
{quorum do@rinam & indicium magni facio) derogare ve-
lim, Idemque & dealiis locisin quibus ab illis diffenvio,, fen-
tiendumefle dico,

Ibid.d.8.) Vide num !cgrndum POTius 8 s quam Sme.

Ibid.c. 8. Videaa malis ouEasiquod exempl, quzdam ha-
bent.

P.660.d.7.)In praced.edit.eft dvaosas. fed non dubium eft
quin fafew; reponendum f'uerir.-quam&: interptetes lectio-
nem recte fequarifant.

P.661.b.9. Pro fpero fortaflereponendum fuerit fpperaraut
Cericemnpro.

Ibid.c.z.) Repone eairoc,

Ibid.c.s. R eétins (cribetar V&,

P.662.2.6.) Scribendum potius é; A vt paulo ante
It'gf: UryiaGmwe e Aljurmoy,

Ibid.a.10.) Scribendum potins m A'ACaiay.

ibid.e.; )Ex Fupumain s ficri debeie Evpumavidas,plane per-
fnatum habeo. fed (imuletiam #mpwowin vrtpnms mutandam
tuezit,tollendo interpunionem qua fubiungitur, & mpéger
10 mpéy e, veita legarur hic locus,ox ab wassnoms Ecpumanidey wn-
eicvxey dp e vh Samprn bacinia aupiyeavHuicautem lociiftins
emendationt virague interpretatio allentitur, huius enim
lectionis {ealam ambo interpretes expreflerunt.

P.664.a.70. Legitur etiam xaj Yamowia pro Lz asviaz.

P.6d5.c.8.) Legitur etiam #uw gnopproulw. fed plarali vril-
tar & alibi Plueatebns: vepag.1226. &m’' ajpineppocuvay m apodpoy
-r*f;'fb .'{_Cd SEPK LY N-:?I'. ;"X_Jvmf-

Ibid. f.2.  Mulim hac interrogatiue legere ponend_o in-
terrogation’s notarm poft acculatinum Hexv.  Vnus inter-
precam mihi afentitur, irareddens hunc locum, Nunquam-
neme Alexunder Iunoniinuilam redderedefinet AiteEvc-
ro citra interrogationem hac legi, ita vereens, Non definet
Alexander in crimen'me apud lunonem vocare.  Nili hf""
te interrogationis nota incuria typographica pratermilla
fui. ;

P. 668.d. c.]Hzcverba gy omouatne ab interpretibus ver-
fanon [unt,qnodln pracedentibus rdirionibus_ non extent,
huic mez ex ver. codicibus addica. Sicautem aliaplerag; vo-
cabula in hac leguntur,quorum interpretationemapudillos
eandem ob caufam non inuenies. Cztecum redteadiungiil-
lain vet. codicibus, & pro Plutarchi verbis agn?ﬁ;'cnda err!c,
aftendic hicio Pompeii vita locus, 8msusion)d o is1 omersys
arnp el Praopaing oo dninois ¢ Ovancesss, Hic enim itidem PiAoua=
- (UM pirornyes copulari videmus. -

Ibid.c.z.) Pro apedpiv legituc etiam segpov. 1 :

Ibid.f. §. ] R eponendum kungizst, ve receinterpreteslege-
mnli:b’s’ 9. ¢. 4.]Non dubito quia jdvm pro ivm {cribi d‘cbcara
fueritq; hoc mendum fimile illis quorum antea mentionem
feci: poti[orum videlicer inhnitiuory m, axeiva i@m;j sF‘t;
wéivay , PEO nrived , Snévay ,prtiveys vEEDIM hic comP?d“?uL
#iuipro colnpolit.is ab i ;‘rlonuntu!',lra 1H|E Sy part gjﬂm;-
ab eiui, poficurn fuerit pro iéym patticip.ab eu.vierqu ;

i - Verbum ¢of ey
ocolcriptam 3 Plurarcho fuite
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pres tamen hanc, nonitlam, le€tonem fquutas eft : quum
tamen nimisdarom efls videarur fyreslc dhopudTi00 PEO Gvme o8
wl doparin,  Scd & hoc obiter addo, Az melus reddi
Cubiculum ab vno quam Domumab altero.

P.67 5.b.10.]Legitur etiam Bevnipercseied ylitatum et hoe
nomeninillaetiam terminatione.

Ibid.c.3.]Quidam codices bab entduntaxat udssn

P.674.b.4.In quibafdam (Coptum eft ) rerougnslu,

P.674.d.7. Pro fuihay (cribendum puto fuieSe,

Ibid.d-9.] Quidam pro deyasdov reponunt aoxasmy : fed
dsisdbv reponendum efle,ex Helychio & Suida conftan &'ss
dws, (inquicille) , nuspsdpissc. Additque, " wpabeereni o pfuron,
Tegavnvn, Hicantem,A'seydy,ei o o doxns spapuisarepipes, Vo -
carique coldem & dydpou, addit: & ambo hacnomina ¢ s
Petfica.Fateorramen inueniri & doxas dic in alio siufdemHe-
fychiiloco,e xpenentis ayers: fed alter loco potius affendior,
vipote qui fcripruram autoritate Suida comprobatam ha«
bear. Quod autem ad alieram rxpoﬁ:ionunatzinct,qua
estivdus fignificare etiam npa€Cazay ab Helycnio dicitur,in ca
duas (cripturasin vnam confundiarbiror: id eft, baic nomie
ni dudue eam quoque fignificationem tribui que non eius
eft, fed nominis saasms, quum idem lexicographus huic fis
gmbcationemillam,necnon Suidas & Exymologus eribuar.

Ibid e. 4. JFarurum Bondvican in praxfens Soray mutandum
videri pollic:acmutandum certe fuerit i ¢ a5 pro Audecer
accipiamus: vevnus ioterpretumaccepit, qui verde, Quum
de cateris medicis nemoauxilium adferre auderet. Sed g~
pesaccipio potius pro Confiderce : & tunc futuroe infinitin los
cuserit: intecpretandoita, Quum caterorum medicoruny
nemo remedinm (e allarurom elle confiderer,

P.875.d.8.] ProlwdspeCribendom effe arbitror Nivdyt
quamuis veerque interpres lectionem illam fequatat.

P.676.¢.5.] Stare nullomodo potelt hac letio xanss xay
Wevdiasngg ugemes. - Videndum igicor an rollenda it vocula
xosatt mutanda in xem. Ego potiustollendam quatn mutan=s
dam inyaee cenfuerim: quoniam in huiufmodilocis (olet po=
tius fubaudiendarelingui bxe prapofitio.  Vausinterpres
tum reddidic, Mulierem & natalibus & forma nobilem, Al
ter autem perinde bunc locum interpreratur acfi xgf abe
xemoc feriprum effer:fic vertens,Elegantem mulicrem & pras
ter formam generofam.

P.678.c.8.] Legitur etiam &'aeZardy i

P.679.d. 9.]In quibuldam edition:bus habetut ¢.Lsirs7s 1
quod verbum ex eSovacdsre depranatum videri poteft.

p- 681. 2. 6. Rectius fortalle vamondopdsa: ficuta pedepuny
eft aduerbiom pedbuiras, necnon mamawiws.

P.682.b.g.] Prowiduferibendum pute aife, dicituree
nim potias &de pa wdre,quam I wai redre,quod (ciam.  Sed
quum defideretur nominatiuus,videnda eft an s¢divhuic ver-
bo aidwm prafigendum fic,aut &me : an dicendum fubaudiri.

p-683.b.10.] Meminerichiclector lociin pracedentibus
meannotati , 10 quo perperam mf doilw spayaad s pro mf
D36 mpazeasmilacicripram el (isin Thefeivitaexcat)& num
hicquoque eadem icriprura mutatio facienda fit, perpédat,

P.584.c.8.]Pro djemy inuenitur feriprom 8¢ g,

p-681.¢.6.] Verba hac wmaoi opidpain pracedentibus edis
tionibus defiderantur : fed particulaxgy, quam ezdem ante
a0 habear,omillionis verborum, fue horum, fiuealiorum,
elt index, Vierque interpres particulam illam metito omi=
fit, quum caqua conivngityerbanon haberet. fed vnus 3=
Aviow rtus ihv vertic Afpectus lepidi: ita hunc locum reddens,
Quum foree puer alpeus lepidi & canens [cite, nomine
Siephanus, Alexandroadftarer: Egovero quomodo yacis
s i fignificare poilic eum quiafpeétuseftlepidi, fen alpe-
¢tulepido, me non intelligere fateor. Neque vero apud
Plutarchum eft xgy ddorroc saesivrs,id eft, Et canentis ftice:fed
ponituraducrihriua particala Jt. Legitur enin & fovree J¥, pro
dma adbyras, [ed canentis. Minime autem aduerfatina particu-
lavlus fuiffer Piucarchus i ywiow ned iir in fignificatione illa
accepifler.

P. 689.b.s. Pro Alyaies feripror eft eriam E Ly aioc.

Ibid.b,ro. | Legitur etiam w5  xeqer Hipyes viw' Terteira
e, (ed altetam lectionem magis probo,

P.691.e.2.] Nili Plutarchus (zpe particulas initio periodi
omitteret , ( quadere &inaliis harum annotationum locis
admonui)dicerem eum hicferipfifle, ewe xej n ol P'ofas o,
vel sugreas i xoy m &c. vel, xgy) m i P'eof arlin ¥ '{fu'l‘r &,

P.692.¢. 9.] Scribendum efle puto eminew.

P.Gg_f‘a..r.‘ue:{wac)ﬁﬂ & alia lc&fn,s'.pu:mm.

P.694.f.2.]Legitur ctiam anticdny & mgoi,

-
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P.¢45.d s.Inquibufdem feriptumeft i atyar, non wre-

#HYe
Ibideme. to. ] Pro agevin nbnnullis codicibus eft as-

e

P. 697.F.5.] Quidamcodices habent mpeCunpentanquam
deduobus duataxats fed quum eflent non ¥ marws led ¥
m'nea,plires Fai {Te verifimileelt.

P.4c98.b. 8. Poft enopromie interrogationis nota locum
Ihal*.-c{e pu)[t_:ﬂ::\?{ pamcula;‘imuimermganonihic feruiat. Sic
certe vousinterpicrum, Antupuigna arbitraris ex talifermo=
tie & comitaté colloquiam fore immune? At nihilproficis.
Alie citeaincerrégatonem , Exiftimas noftrohoc congrefl
anticidequeinnéione certamen omneexclufum, {ed nihil
agis,

lbid d.4.] Legitur ctiam o ulvw ™ spenmdun

P.699.¢.2. [ Kepono weserpav:idem autem & alibi repe-
ritut ervor: 1d «(hin 2liis huivs ipfius operis locis.

1bi.l.s.7.5;rih:ndum puto,mj‘aims'puéx‘}m.

Ibid.e.to.]ln quibufdan‘r feriptum elt dxmumsaniot

Ind.f5.] Pro westyeagwlegitur etiam wesugepen.

P.703.b.8.] Aliiég iunguntcum widk: fed multo recting
fequentibas iungitut.

fbid.¢.1.] Pron siimesovsipavoy feribendum effe arbitrors
'n;v V.xm m’gw f,‘t Pavov Kol 11§.A.;u7r.u. Vfil 1‘5 Hrw‘n;e).cv y s‘:.@:u oy n_r;\:; 'r.';?\m~
L5 vrp:..-l’nu;miwuimcrpungaiut,&’vchfrptr appolitionem
dictumint:/ligaur. Veerque interpres vocem SEQaroy PrE&=
rermifir. -Vousenimita reddidit, Acvictorix pramiom na-
Gus calentuai;tresdies [uperaixit. Al hocmodo, Relato=
quepro victotiz preco talentostriduum fuperftes fures

P.7¢8.d,3 ] Non &2 senles (cd Ehnaals pracedéntes editio-
nies haben:magno errore,(ed ciufinodi qui néminem deci-
pere pnﬂir.

1bid.d 8. Pro adveiras Legitir etiam arpirioe, Qurz autem fe-
quuntu T, -na 4}&&:7{:0", :—:&-; w dub Ltk tvw,‘ T r.Tg*'J‘:g}wr, wF r:'ru e 4
pdmov' ci))-é}.‘or.',;t,"ﬂ.: ugetvay ri.:;“j; u{ﬂ 3 pUais -_'rzn'} 9?79, &c.vousin-
terpretumitavern, Primmuam enim faudis locun dimific, non
quod potentia&ar thyis primus omnitm elfe maller, fed quia
negouis obrutas , ad id inclinanit id quod natura rapiebat,
Sic autem interprerans non szws fed oy brus¢ legit. Ategonul.
lum hic negatuarm part iculam habere lecum dico, fed potius
fenlum ciquem Plutarc hus vetbis fuis fubelle voluit.contras
rium ethicere. blt_"!Hﬁf.‘al'thni:l'l hic voluit quod miftisalte-
rius interpretis verbis habemus, Primas veroinvrbana fa-
cundia; ve potentia potus & armis effet primus, reliquifl: a-
lits. Sed quum p;nicn!u i orationis buius (tru&uram per-
tucbery cxpung{:nd;m centeo: Ve dgévar quidem cum apeTeoy
pacticipram auTem dgoand de CUM Grw¢ UDGACUL. perinde ac
fidixiflct, =9 r!f-;ﬂ-fd'!éﬂ&'l.:'fp&‘;idf gt Iaw e oM T Smws mpaTac éin T
Suvtum. &c. Funlleadrem additam partice lam am’ polt uar-
aopverifimileelt ex reperitis d libeario per imprudentiam pri-
fis literis vocis wamer: ex quibus deinde dm a quopiam fa-
&um fueric, Participiam vero agorrpeis [ciovider polle pra-
tet con (uerudinem aduerbio i eflé innGum ;fed ita acci-

iendutm fuericach ditumeflec, #goan e wet o taws &Ca
Illorum aucem verboram aess s » puric sEnyerrome o 1l Avyen
Susimres vx {bmaaavas s non fatis rete exprelflus faic fenfus.
Yule enim ﬁgmﬁcarc Plutarchus, eum non ad illum vique

tadum eloquentiz perucnifle ad quem naturz inclinatio
etim deducebar: -

P, 709.a.7.] Sufpicor ante wipar deeflecim. vedicat
Platarchus; Nullum vilius reiinitium elle tam paruum ve né
affiduitate magnum citoreddatur,vel, Tam paraum quin af=
fiduitate &c. Atque ita petinde fuerit acfiitaloquurus fuifler,
UTw puiKpab @St 050 e 0 Alioquinon addendo s
videtur effé potius dicendum , o uiar Sylu @pstymaros
pinmiov dinpad i b T usynles T o finees hoce fenfu; Nul-
lum principium exignum elle putaidam quod afliduitas ma-

aum faciac. Id ek, Siquidem afliduitas magnum efficere id

offit. Vnus interpretumita hunc locum vertitaclile&io-
nem illam priorem {equeretur : hoc videlicer modo, Adeo
nullius rei initium ita paraum eft putandum , quafi nonid
afliduitate magna incremernta, idque breui temporis (par
tio,facere poflit, Nam hicla paruumi, eft svrw poipar« Sed a=
liaparricula quam Qugfiveendum fuille viderur, Alcerinter~
presillud'aducrbium non addidic? ita vertens, Animaduer<
rerunc nullam cenfendum effe rei alicuius paraum exor-
dium ;quod nonilicogrande reddat continuatio. - Eft au?
tem iftud quoque hi¢ obfernandumi , pofle particulam dg
jungi cum verbo i Sovm : ve bac verba, pianne xey dverarpinov

Ruswirns & .. intetiecta fint, & furyeims refoluatarin favidy

HENR. STEPH. ANNOTAT,

{’)C;qu': itidemque ﬁa'ﬁ{nﬂm; in ¢mdh e'l:éﬁzw. Cum qua expo=

fitione conuenitinterpunétio quam mea cdiu-:rhaber. Sed‘

oteft eriam fortafle readde ayun poft accufatinom ,m-.rff»??bﬂ
collocati, vt hac verbaws sudiuia &CC. velut Shgavmpanis {ui:!-
iupgantur. Hzcautern interpunckio in pr_srce_denubus ed::
tiombus (pectarur: eamque [equutas eft ille interpres qui
vertit, Adeo nullios reiinicium ita parutim eft puta ndum &ec.

Verum idem non reéte polt verbum yedoyro interpunXit,

iplum a {equcntibus genitiuis iéparauit 5 NS NS Jusarce=

piAio e, itaenim vertt. Sero admodum etrofem fuum
animaduerterant, quumea potentia grandisiam & inexpu=
onabilisnon occulieiam ad mutationem reipublica {pecta-
-rer, 'Adeo nullius rei &ci.  Quum potus iiJi\gend9;£”7°

CUtD tsens Ruegetnis 8 catetis genitivis 5 ( neque enim no-

uum eftiedorro Ruopaesine pro jedorro i itidemque hedovro Padi-

(pions pro weswrobadilew) debuillecita interpretari, Sero;cam
grandem & incxpugnabilem enafilfe & iam ad mutationem
reipubl. fpectare animaducrrcrarit. Quum autem e
no:giutlgeretcum his qmbusiungidcbct gcnitiuis, {ed abil=
lisfepararet; coa Guseltaliqua defuo addere. Dicensenim,
Sero admodum erforem fuum animaduerterunt,hunc accu-
fativum defuoaddit,

P.710.d.2.]-5cribo @@;J&vnm’pwoi.

1bid.e.8.]Scribere malim ddwaoy 62

P.711.c.7.]Pro swmusia in quibufd atn legitor iAaticial.

Pafia]lo preecedentibus editionibus interrogationis
nota huiclocoappofitanon fuic iquz tamen apponenda elle
vifaeit. Sic & tupra buias particulx #mu inteirogationi ferul-
entis faGamentio fuit.

P.713,2:0. Prondrin quibuldam lcgirun'&ua'«'u.

Pi713.£.5,]Scribendum pPULO, 7 mess Tiew siypantoy Sunaled,

P.715.f 1. Aduerbinm adppeyas quadam exen pl. habent
ante Zmlcm}ffrl_uwn;',

P.7uzc 5. | Pro rpanseioic quidi codices habent napaxacion.

P.719.b.7 | Pro mesiyasfp repono arohjaiy.

P. 723.a.1. | Obferuet hicleGar tars J5 & memineritco-
ruim queantea dixide via quem jnterdamapud Plut archum
haberifta particala iz,

[";7.’?7,0.7.] Aliquis mendolim effet paeet hicdmwe , &'re-
ponidebere suvizi-a: (ed inuenitue 8¢ tllud fimplexin huius
compolfiti fignificatione nimirum pro Alleniri: potius ta-
mén apud poctas.

P.728.¢.6.]In Pompeiivita dicitels v TTopmvion

P.779.2.7.]Verbum hicnona librario prate: miffom, fed
potiusabipfo autore confulto omiffum efle putandum eft,
vrquc-.diubaudiripbll&t s nitnirum @evre, fen @oult autee-
iam'&"m;pu.

P.729.c. 1. ] Scribendum puto zws 4 Spamig (reii - Alioqui
poft 7 ponendum interrogationis notam cenfuerin: ve
hicinterliftat oratio : ivngendo hoc aduerbium cudy prace-
denteverbo iamloue

Ibid. ¢.8.]Hog vocabulum iy (qued perperam in qui-
bufdam huius editionis exempl. deprauacuio fuitin ajuls ) in
alio etiam huins (criptorisloco extar,vbi eadem res narratuss
nimirumin l’ompeia,{mmﬁ a1f & 8 B sopuaaros 8 Eipos ; G
P sy mesioronis o X' M iviov. Fortaflt tamen alterum vo-
cabulum dxusivreeferudtum fuifler,quoniam ipa tribuivie
detur axus porius quama;‘xpé.

P.735.b. §. Prowmreponendum fufpicor wn quod ijun-
garurfcqucnribus,in:erpungcudo poft exawewsrsov.

P.737.c.10.Nonvidentur fequenda fuills exemplariaque
habent accuf. Shsvaai pro datiuo Ssmdjs.

P.734.¢.8. Pro fiues legitur etiam pimes.

P.7 4249 lnquibuldam (riptum cft bt Cump@on 4 OM
oman donciaiy s:uwxs‘s'v.-

" P.746.d,8. Pracedentes editiones habent owsedvasnay
fedpraterquam quod fignificatio huius yerbinon conuenit,
ipfitm recufat etiam genitiuus quem hic habetnus.

P.747.¢.1. Legitur etiam agnus. Sictamenverbo ‘s vEi=
tur, poltea.

P.750.d.8.Pro ®auay inuenitur {criptur & parw. Quam
{eriptutam fequendo fubaudietur nominatinusille ®oxiar. E-
rat autern dawss nomen filiiipfius Phocionis:vemox docebo.

Ibid. e. 8. Pro @eme repofirum fuit 9axs , non (olum quod
inivet.ced.ira fcriptum fit, fed etiam quodillziple editiones
quzhic Dawic habeat ; irralio huius vitz loco habeant ®axe ,
non dexle. nimitam pag7§s. Saxe % n #ydl; itidemq; verfu
quihunc proxime fequitur.

P.754. ¢.5. Poft {mw non pofita fait mada afur: quod
pendeat fententia, cuing initium eft ; ny 7odreimp bszpor &cc.
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fume (en wpaisatme , (quiapracedic
i Y etans, Sequebatur aurem
ewm multicado, antuleabarque, cointerim dum abducere-
eur;clamitance, Sedagomg cum degoalyor potius ungendum
elt,quam pro ablolitogenitiuo actipiendum,.

P 781.a8.Legitur eriam ampenden,

Ibid. b. 7. loquibufdam pro (iugulari dxesnesov habetur
pluralis dgeresan.

ibid.d.3. Prowampiveis fcrfptum eft “zofpueis.

P.782.a.3. Proagemcrepono exvet. exempl. a5 *Quam
leGionem 8¢ vausinterpretum {equurus effe videtur,ita red-
dens, Polt Fanonio zdili creato,cum in cateris magiftratus
muneribus prafto fost,tum ludos eius is theatro curauic. Al-
ter apems tetinuic, & aliquem ex hacle@ione Cnfum elicere
conatnselt,icavertens. Poft dilicatem confequuro Fauo-
nio,diligenter enmineo ofticio adiuuit, ing; theatro fptt‘l‘;-
cula adornauit. '

Ibid.d.4. Legituretiam oz,

P.783.a, 2. Legitar & mi% sy : fed retinendum nobis eft
miovy. Polt {yrevauteminrerpunctionis nota collocari de-
bet,neiungatur hicinfinitivus fequenti: quum hic focus pet-
inde fivintelligendus ac fiverbairacollocataeflent, o7 39 fi-
Jhov s oy “mov siirony fnrey T meswuapmebie,  Sed articolum
ante = defidero :ac Plucarchum ipfum ita {cripfifle fufpicor,
dmow snorry 7 18 wegnparmda frravs id eft, Quis futuras ficina
quirend: in pracerita delickafinis. Vousinterpretum ita ver-
tit,Haud enim,vbi prateritis peccatis fubfiftcrecexcutiendis,
procliue futurum ftaaere: &, firecentiores fanciantur mul-
¢ta offenlis,iniuriam pafluros hos, &c.  Qua interpretatio
muagis mibi placer quamaleeraifta, Nam neque finem inqui-
rend.in ante peccata conltitutam’, &, fi noua corum decer-
paotur lupplicia, de iniquitate querendioccalionem habitu-
ros,&c.  Dlamquidem certe comparativum vewmez ira hic
vertitac {i pro politiuo pofitus effét:quum ramen (uat com-
pacatiui bguficatonem et dareoporreat. intelligic enim,veal-
Tiem nm adinpeta s nimirum qua polt delicktiam commilla
fancitafuedine. Caterun gquod adparenthelews notam art
net cam pratermicti pofle {Liendun eft

Ibu{.b.\-L--g‘-ru[ct..in m Kemwu. queverbaiungends ef-
fentpracedentibus, v Kamm dicknm efferpro
qwyose  Sed Plutarchum ica vium el datino,peif
niequeo. Quod vero ad alteram lechionew attinet,
nus |i1{3rp1'ellill] cinnino lC.'liUl ascig e ila i'(“-'lt'}{.'ﬂ*; !']lln(.l_lﬂ'-
cum, Mula enim euerfiindici: funt,qucd Catonemdecli-
fiare,nonnitiinnocentia putarentur. Alteraurem ica vertit,
Multi eniim eo damnabautur quod Caronem recufantes iu-
dicem,male fibi con(cii viderentar. Qua interpretatio magis
mihi placet : fed camlequendomurandum aliquid inleGio-
ne noftra fuerit,ve! potiusaliquid ei addendum : nimirum g
mante oumppav. Pollicidem fenfus Scexilta lzétione elici, ian-
aur 0 ¥x oAy Ty TV K Twie ruyery dibartes ou Sappay mis dixalors,
viitarefoluatuchze oratio, dofesms o Suppev mic Mgesne, md w0y
K <rwve gevyev. id elt, e m : qua duz voculz non minus quam
=/ locumbihabere poflint.

Ibid.b, 7. Legtur etiam mesmnsZor: qualeGio magis pla-
cet :vi Catodicatur @esmiveado xpimic, At meerivd ko fuperuas
cuum videri poflic, quum (ans effer dixifle, wesipspom s dvesdos
i e

Ibid.c. 1. In pracedentibus editionibusl-gitur mesfpeper 2
proquo exveruftornm exempl. autoritate repofui asigzpo,
Vaoum videndam eft, an poflic adigepepactineviurpariinea
fignificatione quadicitura Latinis Recreare, vt Recrearele
exmagnotimore, ipud Ciceronem. Eodem enim modo di-
centur hic Catonis prmonitus Ponpeiam asapipen chmans
omsige , nimitum ex ill » dmsrac errore, ranquam ex morbo
quopiam. Viciffim aveem meriro dubiraric quilpiam an mesé-
9oy, quod in texru haberur, (& videripotelt ex praceden-

teperiodo manatle, vbilegitur aesigeor ) reddi poflic Excita-
bant, vt verterunt amboint ¢rpretes. Eftque bocquoquein

vails ecram interprecitioneanimaduerteadum, eum verba
ilta, S meakng fdv ais we9ect dmeras 5 fequentbusiungere, Itae-
nimlocum iftam reddic, lam Ctonss pradictiones Pompe-
ium nonuihil excitabant pe(t longam increduliatem , velurd
pet m{bmnmmuni.‘:;opcriculum:maginanrcm. Quzlane
interpretatio valde apiafore videtur,fi verbailla fequentibus
iungendafint. quod certe & aduerbium idy perfuadere pof-
fir »quum videatur Plutarchusidv 141 pofit ‘e tanquam iun-
gerevolens cum participio évepomacuna. Sedliquido fciri non
poteft nifi prius de verbo quod poft @eseyspivens eft ponens
€uin, nobis conltet,
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Sed ecce,, quum de verbis gy pepor & aiéogn annotiflem
quz proxime przcedunt,& iamqpogm-i‘h:cln_prclo ea coms
mifilfem,incidiin vecBum aiaodpenin ea fignificatione actiua
quamiftiloce aptam quidem effe,fed eius ex_mnp[um} me de~
fiderare dicebam, Inueni autemin vita Agidis, vw' man ok
ananv arioipwduapmpamwy, Hoc igitur duntaxat perpenden-
dum le@ori fueric , velitne verba illa ckmoniis , &c. adillud
aiiow referre, ( quamuis & ibifit a/ipspe cumilla prapofi-
tioneds) an potius ab eo ﬁ:pararc ,fequendo quzhacde re
dixi. Interim autem obferuet hic le€tor éxe 3 in principio
trium periodorum qua contiguz funt, & eorum qua deiftis

particulis,antea dixi,recordetur,

P.78¢.b.8. Legitur etiam manlw & maikw: fed masn quog;
dici,cum ab aliistum ab Euftathie annotatur.

Ibid. f. 1, Pro s repofitum fuitty & quod mendum &in
alio huius operis loco emendatum fuir.

P.786.b.10.Hac verba xaj seiuamin praced. editionibus
non habentur,

Ibid.c.5.PromS¢in Aldinaeditione feriprum eft apeoCin-
pose QUICCTOT manauit ex ignoratione huius compendiariz
fcoptura 75 qua &in Florenrina editione {pectatur.

P.g.789.b.8. Hacverba uf iriggy ex vet. cod. addita fue-
runt.

Ibid.c.9. Apriusferibereturye xaSms. Paulo poftautem
habes ussme pro pusionss quod 1a pracedentibuseditionibus
l\:g.itl.’.

Pag 790.d.10. Legitureriam owficy medc ws' .

Ibidewe. 5. Pro guyled quadam exemplirta hubent gpovs
esn.

P79, Contrarium eft quod in ver.cod.legitur, videli-
CE\','.'}b Lo adunes.

Ibid.b. 6, Poftxerd;inquibufdam exempl. feriptumeft
av fiow,

P.79 3. ¢. 8 Legitur etiam , xgj pestomsms miny mmles sovyias,
&e.

P79 4.bs. Prodatiuis vy mug habentur genitini o muis in
yet, cxompls

P.795.c.2. Prounwin praced. editionibus fcripum eft
piex, Ambotamen INTEEPretes wixes Letinlerunt, ynus, mi=
nutaalten,exilia reddens. lraenim redditus eft hiclocus ab v-
no,Nullum fincernm avclaade conftantid gnum,fed adulre-
rina pleraque & cxilia facinoraedunt.  Abalcero fic, Nihil
fincere agunt vel conftanter: verum alias aliis rapti ftudiis, &
motus I&:qumrcs alios, res gerunt adultermas & minutas
mulras.  Sed nemononvidear quanto aptior ex Voce uixm
fenfus eliciatur,nec loco folum fed & vocabulo vé% cum quo
copulatur,conuenientior.

P. 796, c. 1. ProGasmSmin vet. cod. feriptumelt « 7=
oudsey. Vhus interpretum lectionem hance fequutus eft, ita
vertens,lo eas delati resimpradentes funt, vbi iam non erat
illud diciquod (olet, Re@um licet non fic,turpe eft defiftere.
Alter vero retinuit roraomddy,ita reddens,quibulda additis,Im
prudentesad castes tentandas delatifune, quas quum parum
honeftas fentirent , tamentaminhoneftas e (notum enim
illnd eft, Quod non heneftum eft,iam turpe eflc fentias)col-
l gete nonporucrunt. At ¢go nondubito qQUin 7 mvdey
genuina fitjectio : fedvereer nealiud quoque mendum loco
ifti fublir , & potius feriberidum fic, €768 (4R 1 A0V 5 Bx o yel
#dm mevamsdr. Certe, vo omittam , mulio magis propofite
Plutarchi efle sccommodatam {ententiam quacxiftale@io-
ne clicitur, non video quomodo e s xaady reddipoflit,Re-
Gumlicetnon fic.,

P.797.¢c.3. Proamulegitar etiam adri. quarum le@io-
num yeraque lenfum eundem efficic: fed &l asrouretingas,
}mm:.'na[iuus verbi .lu:um}me erit Baoireia: (0 mutes in a'viss,
NOMINAtuNS erit aums.

798.d.10, Veram lect onemefle puto évdyugnilyding , ve
habentver, exen pl. Sic aidin verfy proxime {equenti repo-
fitum exiifdem fuit,

1bid.e.3. Poft mpeneinoaw pofita fuitinterpun@ionis nota,
quod hxc verba svm aproCimpoy wngantur potiusf- quentibus
quam pracedentibus - hoc modo, mepugacuw Zﬁmxluﬁ:m!eoﬁm T4
Aydvs,vipote qui eflct mpeaCimpos,

%:;’i:;:f ]I:::;mi:au;: fgrt.ljﬁis_ hac Ilf'genda f'um,. .
P80z 2 ardooc & qwmesws 1 quibuldam cod.inger-
ieGum eft pronomen e7y.

P, 3of.c. ;.Lubenter (criberem xg) xar' idfer {xdlcny.

P.806.b.2. Rechius {erbetur aoms, vein qu:bufda:.n
plaribus. : : ' o,
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I'N
Ibi.f 4.In praced. edic: legitar imion peo ednion,, Qu :muis
autem hahcle@ionem recte in locum llins Fuifle tepofitam
conftet, (nam vel propter dme negationem przcederc opor-
IctJﬁlpEI:ﬂFamcn hic Q'f':'d“c‘bjf* negotium faceat : nimi-
mm?d“efb'“m.@'r&volﬁ cnfminzerprcrcris , (dandoilli ad-
ucrbio pazl (nam figuificationem ) Fruftra interrogire La-
cedemonios non quot finthoftes, (ed vbi fint: non confens
tanea fuz gloriationiloquerur Cleomenes. Ideovnusincer-
presvertit Nunquam:ita hunclocum reddens, Quidixcrat,
nunquam de hoftibus quarere Lacedzmonios quot effent,
fcd. vbieflent, Acquid proudrin legendum putauerit, {neg;
enim hocaduerbiumita potuitinterpretari) conie@uranon
aflequor. Alter autem interpres retinuic quidem aduerbium
pari,led noud quendam viumilli eribuit.quinetam ia vertic
quali smios vel mia (criptum eflet , non smew vel meon. lta enim
interpretatur,Non debereinterrogare Lacedzmonios, qua-
les, fed vbi hoftes effent.: Ego alteriinterprerationi potius
allentior, donec devera le@tione conftare poffic. Sed (vtin-
terim coniecturam meamin medium proferam ) quid fiod
peirw fcriprarn 4 Plutarcho fuiffe dieamus 2 Neque vero ita
dunraxat Tﬁ:gi polleanguror ; eimvms tn abuasiv, fed ctiam hoc
modo, (aliam negatiuz particulz (edem tribuendo) eaivas
o0 petrizw o Awiced ayuamor,8es Nec dubito quin haclectio ma-
gisctiana_quam illa prior plagitura fic: vt videlicet opeirin 3
Cleomene gloriante dicatur: perindeacfiita {criprum effee,
X ﬁfmhqgumu‘s asmy arspiwmans Basiator, 8 irsofu ovpa i
#Hoaevil Aﬂuo‘m,m:um,&c.

P.808.d. 3, Proviue tam manifeftum eft cribidebere ¢o-
Lw.vefcriprurahze in contextu ponidebuerit. Sedaccedic &
vt exempli autoritas.

Ibid. f. 4. Genitiuttm owivsin acculativum Mol mu-
tare non dubitauerim.

P.Bog.a.7. Participium iftud Ghepedpusarm pro §hhoey-
dpusayma repolitum fuit ex vet, cod. Conuenitautem cum fe-
quente avamiviusvors

P.810.b.3. Malim {cribere 7.

P.811.d. 1. Forrafle fcribendum fuerit dmas » auic. Sic cer-
te plerifque locis particulam y locum particulz  occupare
ohleruaui, _

P.812.¢.1. Pro xaStuiviens legitir in vet.cod.aSouerspmes.

Ibid.c.z0.In quibufdam fcripium eft vad A proeiar &b

P.815.c.3.Abea quam habemus iclectione difcedere vi-
denturambo interpretes. Hornm enim verborum,ai wyey J8;
s ar 0df udoy J}J*.gf,m'pwr,rnani&ﬁum eft huoc «fle fenlum,
Fortunaautem, talis vel ralis obringit, preut numini tribuere
libuerit. Atilli verterunt: vous quidem, Fortuna ea viemur
quz diuinitus obringet: altec vero, Caliium vero, prout pet-
mileritdeus,etit exitus. =

Ibid. d.10. Malo dimommeiuives 5 vt in vet. cod: & alibi
paffim legitar.

P.816.b. 8. Reis fcribetur aniammmpor.

P.817.2.7. Eft & alialectio, quvespigon. x4

Ibidemc.3. Scribe potius Kumaexbiv. Ve habcs fapra, il
Pyrrho ,necnonapud Hetychium.r bfd “Pl].d ln?nc.r legitut
mymnms,fcribc neem, Kvmaeebis diawacn w{u:zmv’ o A P

Ibid.e.4.In quibufdnm feriptum elt, o m W MU TR YA
7 uanex. fed malim le@tionem noftram reuuefc,vtarucqlus
miliungatur cum adaerbio peinsz poficus meovalormis s rc‘l‘['“ o
fus (aus eft frequens) nomen autem Festyuam eX prce "““{"
bus {ubandiamus: quum eius repetitio non {olum hon necel-
fariafed etiam auribas fit dura, IR

Ibid.c.7. Invét.cod.eft mepeamy, &in quodam Wﬂg“’ﬁ!"' .
illud admicco,itz hocreiicio. Neque certe al um guaren: "";.‘
elle puro fenfum quam cum qui {e primo afpectu nobis of-
fert ; nimirum nauem pane & reliquo commeatu priusins
ftrnendam efle quam remigio. IR

P, 819.b. 4.In quibufdarv {Criprum elt il !ﬂf'd"f"

Ibid. d. 1. Scribendum arbitrot m uexpw dukirme. Sedvor
video quomodo hoc ita intelligi potht vrz_ m;- lmf{“‘_h f:arf
abeo quiira vernt, Cur qua in pqumpm {1ra u}i;:l!jrcsr: £
dem procul quarimus ? Iinmo dixiflem potius, sl proc
quarimus # _ B Lol RS

P. 821.2. 2. Pro aetoximwy (criptumi
quz le@io conucnit optime cur prace
Cri v dapipats :

et e etigm L ”P{M:endnm efle puto Sigmnone

Pag's 22441 Pi QJ‘“%MEU rv_ﬁpo': ( lid Kz Mhog digmpn+
avid eft, feruatu difficilern. vedixit Phocylides, ‘ :

g ' ’ : tem conuenitclmeo quo
my Epu mRjdy s tooy, Oprmeat

AUENitUL 7 pémionet's
denubus verbis (z+
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addit, s iic guaddio ra fuduuss Opériet eitith Eohtea uad
J’l;-n};:'n-mcﬁ,;uaéﬁm Shuscres.  Ambotamen interpretesle-
Gionemillam fequui func,vel potiusita vertérunt quafidi-
Smpnrovdici poliet pro Jigmesrov. Iraenim vnus,Cqﬁigauii actis
ter cuftodes quod fwuam feram captuque difficilem fettia=
rent {egniter & focorditer. Alter aurem, Acerbe obiurgauit
cuftodes ?ui ingentem feram venattigue difficilen tam ne«
gligenter {eruarent,

P.8:2.2.5.Ex ver.cod. addidi movpiy Quedfi non v vi-
wpiy vel n aripa s vel cale quid addidiflet ; feribere debuilfer &
Jovmsnion EyaGe

Ibid.b.7.: Pro xemCusezomimiy legitul' etiand R pupes gy

longediucifa fignificatione. Viautem prius de vocabuloillo
ke Cuporsmumag dicam, i ciusin:crprc:ationcinrerp:etibul
nullo modo affentiri poflem : quorum vnus Excoriate, altet
eodem (enfu, Pelle nudare vertitsd fipe enim non xambup=
oouis {ed poting SmCuseews dicendumelli t pro Excoriare,; ficut
i Apug & Npua deducuncur Xmdipm & ¥mdipuaroui,que hoe
fignificatum babent. Quid igitur eft wemtuprows * Apud Thus
cydidem certe eft Pellefen corio conhtegere 4 vel pellibus fed
coriis. lib. 7. mez editionis,m 35 wpwexs xa) 7 vea: aits Lhrase
A0 xan Euprarar, Gntas b Lo hteSetvon Ky ek € ro1 arwr bl o io 69ns
Campusrn. An autem corpus eius coriocaﬁtcgi vel operifi voa
luerit vediutiusintegrum maneret, corio videlicer ipii;rn a
variis ininriis quibus expo(itum aliogui fuiflet, defendente
anpotiusaliaid de caufa faGum fuerit, leGori perpenden-
dum relinquo : excoriati quidem certe volaille {prz:nqlmm,
quod parcicipinm illud fighificationemiftam non admitrit, v
tid:x1 ) minime credibile fuetit: quoniam hoc ne vel ad breue
tempus conferuati pofler,obftinflit.  Quodaurém adalce-
tam lectionem attinct,qua:habcr participium quo Vuguen-
tovagere ignificatur,nullo modo mthiplaccreporcﬂ. “Nimt
fateor quidem vnguentis vngi fuille (olua, apud&g}'p[iog
prafertim,defunétorum corpora, vt diutsillabefacta ma-
nerent: {ed interim tantum honotis eius quilufpenderetnt
c.n‘por;dcfcru voluifle Prolemaum, (prafectim quum aliis
modss cfficere poflet vt diu corpus lulpenfum conferuarerur)
mihinon fit verifimile.

Pag.831.b.1, Non dubito quin pro iewuds reponere opots
teat opusuev. Sic certe & alibi hocmendum obferuaui, :

Ibid.c.to. Scribendum cenlco w: &romy #n.

P.832.a. 6. Addidiex ver.codicibus @ mpenidy. quz ¥6-
cabula poflunc eriam abefle. .

Ib.b.1.Pro genitiuo speriwmay repoﬁms Fuit hic cparsd.

Ibid. b.2.Peo ¥mevin vet. cod, feriprum eft dudpyor , neca
hon <z pro ¥m. Quamletionem lcquendo alia effec verbi
bver o fignificatio quam in altera.

P.834 b.4.Pro iy, vel uvel ioreponiendum efle dico:

Ibid.d.7. Proamesinuenitur feriptum & addes.

Pag 878.b.3.Pro rampevlegitur etiam xamm o,

Ibid. c. 7. Lxpungendam prapolitionem & cenfirerim
quum potius dicatur edpamsc »is qUam erapimas & Gis, vt polt
Gl = peororc v imnets D eopadon fut S spammylcs

Ibid. d.8.& rc. Nowminatiuos diuys-ajvovon 8 Bavagudvmlu-
benter mutarem in acculatines Jvospaivovms & Bovaouivlio ¢
fublata interpun&ione polt wlwnres,vt cum cawrlw hiaccula=
tiui iungantur, .

P.840.b. 3. Pro«mas inuenitut etiam riptum o oot

P.841.d.8.Pro givas cll B2 alia leCtio, dgémar

Pag. 843.d. 10. Poltelewexpungenda eft intetpiinctionis
fiota. Planeé enim nomini &igaSwra. Plutat hus figmficatio-
nem participii dedit,prafixa vegativapasticulagdice  $ avasoh«
Faig avey soow ipEss £, pro W & Seyopdvdsg caav g¢“‘°li ber. A"-]UC
ita luficin dupl civocabuli atgiediros ignificatione. Vnus ta=
men imetprr;rum al@dSiiros NON L2 accipie: led veric St upldi,-
(ubatd ens ( ve opinor) aliquid ante énw. Ira cnim bunelo-
cam ifterpretatur; lraque & nonoulli cam propter feniom
vel magnrudinem calamitatum amence delettam fenfuque
malorum prinatan: putaue rint ftopidiprofe&oipli, quing
fentitentquaritum bona indelesrectaque educavo howini-
bus ad vacuiratem dolorum conferat womenti; & guodin
revnendis quidém bonis lap: nuincro fortona viccueens fa-
perat : amiiis veroiis prudenter Calus neftros moderateque
fecend ficuitatem einonadimity. Altervecofcabuncloium
reddic, Vode amens ex fenro vel ex cladium magaitudine
habira quibuldam eft enafifle, atque occallmfle ad feafum
calamitacum : quum reuera illi fealum nollam habuerine,
quancum cx praclaraindole bonifque natalibus & difciplina
momenciad pellendum homitubus e sremaccedat: &

% if
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quod virtutem fartuna viquéuaque fequentem honeffum
fxpenameto vincati czterom in ceipirando, quiferat eafum
faprenterid non adimat. Libuitante mveramque haius loci
interpretationem afferre, veoitenderem etiam quamletios
nem veerqueinterpresproxia e in fine huius periodi f:;qrnl-
tus Vs certe guradowdvor retinnit,ve hic habemus: aleér
VELOit pNafosnne rautawit, At ego car mutatio hac netel:
larizfueritnon video.

Petagyic Inquibufdam feciprum et mwularmeday.

Ibid.e.vo. Legirur in quibufdam e wim:. qua lectio magis
mihi placer, Cowmnpellatanrem Sollium Senecionem: ficut in
Clesmene; quum ei dicit, Gom usv r;cz.;:'ﬁw?on-e?\' v en s din-
pieseses §ic 8¢ 1hitio quarumdam vitarom, einfque etiam cui
prunusinhaceditione darus elt locus, ipfumcompellat, &
quidem nominatim.

P.846.b.7. Pro cudbumevlegitar in quibuldam édjuore.

Ibid.e. 9 Starenon potelt hac lectio. videatigitur lector
numitafcoibendum v, deelis P mpayue v uo; s dyoe
#ﬂ.' 'ti{jfi?_-fil"l:. 2

P.85o:b. i Exvet, exempl. autoritate repofui fwmap mpy-
Spees

Ibid.e:2. Legitur etiammpesCunpeo.

P85yt 4. Proxards reponendum puro xeate, & fa d proe
di.penindeach haceflecverborum ftructura, ige 4 ac wiv xa-
2ivesparmPapay, i I xoy ey , 6 Seveirw Basiién: , ((addendo
quue fequuntar) vx b i, Quontam autem pender fenten-
tia 10z, eique reddicor (ententia qua incipic ab o wdymi,pa-
renthefens notainclufique intericcta fant.

P,Si'}’.l‘.‘. 7.5 P[(J]Smnﬁn n Cﬂ ;!.li.i efiam i.‘ L‘l‘IIO, ﬂ-;apgae;z;.

Ibid.¢.3. Lubentius (criberem Beadueres - licer defendi alce-
ralecio poflic.

P.859.4. .Re&e pro édnpicwrn repoflitam fuit (evpiZovn
exver codicibas, Quam le¢tionem & intetpretes coniedtus
raaflequutividentse. Vausenim vertic Hocmodo elaferant
legem. Alrer, (magis etiam [igniﬁ:nnrvr} Legem haiulmodi
commento eluferunt,

2860.f0r. lnquibudam leeiprum eft daisde,

P.861.c.6. Nemo (vtopinor ) negareputlic motum foa
fedeeflearti, ulam 43 & huncin e:m reponendo, fcriben-
dam elle o wsy weem v T dualm.;wu.

P.862.e.2. Mondubiro quin (eribendum fir imrpao,

P.863.5 2. &3-vi mmpdueens ) Vnusinterpretd hunc loctim
itaseddicaci maoy expangendom e (fer. Sit <nim vertit, Ve
ram quod laudari fe mitum io modum gavderer, vehemen(-
guecupidias ploriz.quam ad extremum viquererinuit, of-
tecerunt vela peaboprinis deturbarerur cogitationibus, In
qurincerpretatone animaduertendum etiam ¢ft,non (olum
euitttaccafinnnmyanamg,fed etiam fubaudiri pronomen ao-
my :perinde ag icriphiler Platarchus , gal momeans acn o op-

[
pl e Rty

Peroyueper, Acegoynfiinfolens mihi videretur hec

wcontlrinétio, Piararcham feripfiffe patarem,
&c, - Quumautem deilla conlteactione
y lubsuter alrerany hanc interpretationem ample-

verbl s
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:'lu:li-'..c:;::dn"r QU WML T o800 Aoy ey per gcn‘-mmm
pi:t;.‘iunluildumh?r'l'!-:pmm);\cf:h';.--:_r_f_r.t.fr.of,-r-_f. Verume-
nimvero auebat fllpral-.m-.'.'!_ln‘: celebrart , tencbatqueenrn
perpetno cupiditasimmentagloriz, quemulta eius pracla-
raconfiliafrc quenter interpetlauit.

P.86 4 a.3. Nondubicoquin defithic aliquis datiuus qui
cum @9 ivngaar, imulgue com genitino aopetrwr. Nifi
praeederer Jow, credi pi (et eum [:;I'.pfiﬂ-;’. W SvometTiy 4 vl
Fotrallis antem credibile fuerit € m 25 dff vopdmn leripfifle,
lh!p_-._:,iicmiu.-}=!i~||n nomen ¢x Ane p scedentis PEI’!UJL

Ibid.e ;

P8eg.c.n. Reponendum elt domer.

Ihidic 6. In ﬂi'-i'-_c-.i.cL.{!':'-i-i'\:.(f!tiﬂllil‘!i.ls non habetur par-

s Peo dwdsye Jegitur eviam dixa.

ticipism iftad doxaw, ine quo tamen;aut al.o quopiam huiul-

nods, flarefententia non porelh
i’ 871 I'l },I'_'." turetan m -:ﬂ.ﬁ}pta1’z.
] . . E - \ g Vgt
P. 877, b. 9. Videturdicendam potius fuifle @edc wle I'mi-

»ens Panlo poft antem o A@odey 0X VEL: cod: mittaulin xarey
ﬂv'?élﬂ-
P. 881 b. ¢. Repono suyva S

" sy ;
.6. Lo quibufdam vet.cod. pofl sis Serasoar addi-

7.b. 4. Scribendum potius usnaromprmispors
13.-.'-.‘{'_-').1},‘.}. I’ro K -"!.‘.L-'i‘:h [C'éi[ill' C‘L {I’ﬂl,{q-’l‘e'. : :
Ibideus ¢. 7, Ny bhpaias led ivfoux quidam codices ha-
}_‘C!il.

P.892.b. 2. ReWus ftibstut fervpecen

STEPH. ANNOT.

P.%94.2. 1. Reponendum videtur agry(d.

Ibid. e, 1. Sipro Lifcribas év,parentheleas nota verba hae
includenda non fuerinr. J

Ibid.f.s. Vide num potins'feribere eporreat wpsa duysiar,

P.894.b.9. Legitur etiam & & aionsiovgivire.

Ibid, c.9.Vefter verfus feribendom puto, mied mnus 7 s’
Sromis. Interdum enim cortipi verbi mid priorem fyllabam,
fadis notum eft. - .

Ibid. e. 2. Legitur etiam fedby ey & & Slwafor pro APlwds
paulopoft. Fortafle aurem noh male quis {ulpicecur J¥dvxry
fuifle fcriptum: ve videmusin aliorum quorundam ngiopd=
mwy principio fcribi; Quinetiam hzt duo verba dudimy fe-

" orfim fegipofle videntur,

P.#95.2.6. Scribendum puto Edesmdfov. Fuitautem for-
taffis in caula cur omitreretur art:culus boc in loco is qui
proxime przcedic. Qnod finon feribamus » Edexmdior, {Cri-
bendum fuerit( vt optinor) E'vesmd jor dnavos

P. 897.b. 9. Polfint fortallis hxc interrogative etiam
lepi.

P.798.¢.4. Inpracedentibus editionibus defideratur ge«
nitiuus gerd.

Ibid.c. 6. Scribendum puto ¥m &£ xey dinasr,

P.898. e.5-Pro e Sew inuenscur ctiam fcriptum dgma,

Ibid.e. 6. Inpraced. edit. legitur #acy : pro quo minime
dubium eft quin fcribendum Fu::n:'c miaos s vi habeshic, fed
perperam ante s & i54v poficafui interpun@ionis nota,
Conftacenim fenfum efle, Cui parum aberar quinabloluta
effer.

Ibid.e.9, Vil éuapiny ai vel umptoyy Plutarchum feriphifle

puto.

P. 9o2.e.4. Locus hicaliquamdiu me torfit: (ed conie &u~
ratandemveram leck onem aflequurus mihi videor. vt nimi-
rum fcribatur, mia ;25 ['ﬁl"!t:'J AL i}diipa’?{ﬂ’,ﬁll'gkfmi Q;urn al=
tem initio putarem interpretesquoque quod fubelt mendi
deprehendifle, animadusrtiomnes al.iq-'rcma!iumqu:lm ve-
rum (id eft, eum quem verum affe puto, & quem,vt opinor,
iplimet verum efle farebuntur )inxifle. Vaus auremita ver-
tit, Quovero propolitaiiti(inguic) mepetunt? Alrer hoe
modo , Niminm (inquit ) nam quis me defendit # Quidam
vero [ignificari putaneruat , Quo higno me internofcunt?
(ed quis voguam axemein vila iltarum fignificationum viue-
pauir 2 Prafertim autem de duabus polterioribus loquer.
Namin primaexpolitionedatur quidem haic nomini {igni-
ficatio quam habere cou ftar : quum dicit, Quo propofiro ifti
mepetunt fed éusd expungendum eller. Adde quod hacre-
fpoufio non facis apra fuerit,.  Atlegens, viidixi, mvayd zle
sped oom ¥ ety s & propriam nominis e fignificationemn
retinebimus, & relponlum non intertogationi folum fed iig
cttam qua Plutatchus naccacaptifimom habebimus. Quum
enimab omnibus propemodum deferi{evideret, aliisad ho=
fes deficienubis, alus terga dantibus, iure optimo illi qui
dicebat multos hoftesin eum tendere, refpondet, Quem -
nim alium qu.:m me fcopum habent 2 Perindeac fidiceret,
Nil mitum : quum (olus egoillis velur fcopus propofitus fim.
Loquitur autem tanquam de tela dirigentibus.

P. 904:as 4. Reponendum puto genitiuum sxlwss proac-
cufatitfo oxlwlw,

Ibids ¢ 5. Legitur etism iz

1bid. ¢.7. Seruatafuichic omnino aliarum editionum fcri-
ptura habentiumiridem é icw & difiunum , & litera » ha-
bente + fubferiptum.  Hoc cnim femper faciendum cen-
fui , in huius &alforom paniter feriprorum locis depranatis; &
guornm emendatio manifeftanoneft; vr letio c_:,ua;in alis
editionibus habetur, fine vlla velleutlima mutitione reti-
necetur. quoniam {rpenumern comperiini'sguz primo a»
ﬂ:cé{-uu;l?sr'uicru? ;_u_afEur » tTanquam lde;\ran.ni?mezi augen-
tia, vera leftionis vell'gia tandem inneait. ki igitnrex o -
ow facere noluicadrra , 3 verbio smdmu : quamuis non 1gnora=-
rem, Budzum . Gillie nofte limulque dodring litcrarum
Gracatumlamen,ital. gere; tanquam de hacleéione nullo
yadtoamb gentem, E';‘;’é‘}n.m,[inquir)ln animomindaco.Plue
tarchus in Demetrio, o plie <oinrd Anusmeioe, 8¢, Atque
hanc Budaziinterpretationem vous interpretum f{-quitm‘:im
ercens hunic !()ill-‘:l.Nlhi][l'(.'P!Li.‘llliE(illi-L‘Il Demetrius: fed,
vtfexcentis pugnisaliis(inquii) viGusfim , non inducam in
animum vt Selénci affinitarem ampledtar mercede. Araue
vibesillas prafidio firmanit. ~ Alter antem ita vertit | Ne-
quevero Demerriusconceflit, edinquiens, (e , ne fi millies
quidem vickus eller, nunquam mercede fibi Seleucum geng-
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eum adfi:ifccre d*gn:amn_lm,wbes cas pracfi diis muniir, Ace-
o #mdirey DEC pro in animum inducere potle dici exiftimo

nec é\r‘nf)i'm( }a,lgcpam pro Adﬁ'."[;.‘ﬂ'c generum, § tamen alcer :

tram harum intérpretationum eligere ncccﬂ'cfbrc@oﬁ -nu-
rem,vt € duobus malis minus,eligerem, e
Ibid.e. 6. Duriulcula eftinfinicuigus o repetitio, ideog;

- & ¥

fatius Fuerit expungere , pi i i :
‘ gere, peafertim quum ig uibufda €
codicibus non habearur, 1 e

P 905.¢.4. M lit quis fortaffis a9’ i,
Plgce.c.7. Polt w# expungendam cenfeo interpunio-

nis n_nram,V[ dpaylUNZALUC Cltn pa e zuyan. Quztamen ora-
tionis (truGura parum mihi placet, fed no

ptiorem excogicare quishoc loco poflic.
savertit, Nam quum cauere (ib noller,
doceretilium,dum cun@atur efficere ne ille enadar, infidiis
quas ma hinabatar, eft occuparus, Q{innterprcrarioimmgic
¢ iparan (UM mI 9%, Sed mirum vider: poflitcurnon
petius dixerir Plutarchus, deay miman asms, continnandolub
eodcm_ul’u quodde vna cademque perfona dicitur,  Alcer
autem interpres loci huius fefirendiam potius quam verbaco-
natus eft m:::rprcra:_i.‘ ira enim eqm reddic, Hic Alexander
metuens ne i ab hofpitio Demerriifibi cauerer,eum quoque
queminconuiuio necare (tataerar, cautiorem (1o exem lo
xcd&ercr,ﬁ:ipﬁtmm manus Demerrii priurtradldit.Equidem
ablimile vero non eft, Plutarchum vel aliter feripfife, vel ali-
qua quz h'cdelunt verbainterieciffe,

Ibid.d. 1. Autexpungendam efle prapoficionem v, aut in
& mutandam arbitror,

P. 911.3.5. Pro mpanidie legitur etiam spamymis: fed TR KA
genainam leétionem effz puto:quum ante dictum ficitidem,
o ﬁi'MaJ, ;{gf e A5, AnpnTpioc , wrg 890 axloni Betpog {mxpfvmn @
0w 6fcay 7% s dpo, jSlbusfubiullgIt;ﬁﬁﬁa;f aanfws Tpaywdle is-
JEAN Bes Ty -;m_un'rp:‘a:.

Ibideme. 8.In pracedentibus editionibus legicur aggmc:fed
non dabium et quin wim; (ve habent ver. codices) germana
fit leétio. Atqueadeo extat & in alio Plutarchi loco,nimirum
in libro @bt mavmegyuomeins : vbicofdem verfusaffert,

Ibid. d. 1. Pro es¥rieds @ oS0, legirur etiam mufes @ Yo Seis.
quzle@iomihinon placet ac prafertim illud @&y,

P.y1y.£ 4. Promyulegitur etiam ydem quod vocabulum
minime admuttendum cenfeo,fed potius retinendem s
Verum paulo polt ex daven: faciendum cenfeo difdden: vead
mynreferatus, Ambocert@intcrprctcsitalcgiﬂ&vsdcmur.
Vous enim vertic, Ei re nantiaca nc-g.mi: Sulcucus,:’pﬁus
forcunaincolumen efle Demerrium , ied faa: qua cum reli
qua felicitace humanitatis fibi & clement:z materiam often-
decetac praberert, leer autem hoc modo, Seleucus De-
mecrit (slurem Gitus non ipﬁl.as ied Seleuci bona forcuna ad-
fcribi deber s, qua fibi prarer reliquabona materiam etiam
humaniratis clementiequeexercenda obtuliffer,adminifteis
mandauic &¢.

n video quama-
Vnus interprerum
ne cauere viciflim

P. 904.a. 7. Polt \zndsyle adieGtum habent quidam cod.
accufatiuum psyarnoopimiar, prafixa particula g - fed expun-
geadum fuerit aduerbium usyanompsmws, fiaccuf . tiuamillum
addere velimus.

Ibid.d. 2.Repofitum fuit imeae pro ams (e, €x Veter, cod.
Sed in iifdem habentur datiui loco iftorum accufacivorum
prefixam habentium prapofitionem aess: neque o S A
nyewava [eparant, v hic (epatari videmus. Ira enim fcripros eft
iniilis h clocus, emsqrenic ot mo yov @ mis o ATvas @ Kiewdow
):;i,‘.ti.-i @ piaor:.

P. 921 a.7. Reius fortalle mess = ainyoprvony.

Ibid. d. 1. Pro farinwsvrwe minime dubium ¢ [t quin teponi
debeat Basineweganay , allcntienubusedam vetar .‘cxcmpl_.iri-
bus. I4zoquerecteinterpretes ab altera illalectione dicel-
fecunt,

Ibid. d. 6. Legitur etiam, Kajedp 3 ms p ¢ dmst. @

P.922.d.6. Pro «faons tepone & Aapidis, urrcp{\_ﬁrum fuit
paulo ante,xey v s <deapidiic ysv O'xmyiarov, Nam hic quoque
m'Jh-_:;.‘-;pr.rccd:uccsedltl-.a[m-.-s hahcnlt. LSl iy

ibid. £ 2. In ver. cod feriprum eft dewsm ww Beale, qua
couftructio minimereciicienda, fenfium aliogui cundem efhi
ciens. ; .

P.913.¢. 8. Legitur etiam abgspanmdiims: [edita legen-
donullos crit aduerbii mneiov vius. £

P Pt Additum faicex ver. cod. hocvsrbum skirsvewws
Paulo poft autem , male repetita funt in prcedentibus cdi-
tionibus illavecba mmey ypmuamwr eiasunu: ideogue 55 hig
vet. exemnplaria {cquutifumus, Et paucis inserichis ¢x agss

INCPLVT, sVITAS.

89
iwas fecimus mesc t, exeotufidem autorirate: (od Fortafis
fetinetietiam polliviwu expuna praepofitione. Verumans
te MiCapw prapolitionem abefle mallem,

Ibid. d. 6. Scribendum pOtius izpem , vin vet, cod. Gmils
que avid reponendum proasd. Idelt, Relaxationem fiiarm
(intellige , relaxationis (uw tempus )ad eas res conueries
bar. Y

Ibid. d. 7: Pro &hensie re&ius rilfetur Bl , vt ver,

P.926.b.3. Poflumus te iangere fequentib us
ligamus,ei guiv x éanpas Gl

Ibid. d. 4. Poft mﬁaﬁmimtrpungcndum tenleo; wa taw
men inreab ytroque irerprete diflentio. ambo enim m myy=
€ioy IINZHOT UM Spatormbe S!quldcm viusita vertic, lono.
ransliberam linguam nonnulles, ficut condimentam fubs-
ftringens,adulationiadmilcere, quo detraherent fatietaterm
audaciz & loquacitati , quaveebantur incer pocula ; machis
nantes ne cedere in feais & aflentiri adulatorie viderentur,
fed quia vincerentar prudentis,  Alrer vero ficy, Non enim
intelligeba effe qui adulationi libertatem veluti fubagfte-
ram condimentum adm:ﬁ:crcnt:quo proternzinter pocula
loquacitati ue‘dium & fatietatem dimoneant: idque conles
quantur vt affententes & confedentes, quotiesdere grani
fermoincidit,non gratiam caprare, fed prudeatia inferiores
viderentur. Atcgo poit muigui inlcl‘pllngcns,(vridixi} &
contra poft aanz interpunétionem auferens, longc zlium
efficio, & eum quidem comparationi quavtitur , confehitae
neuam : quod de alterodicipolle noa viderur, Quod enim
mafpnriar appellanic, vocar poftea Spaevmm, Quum autemdis
Xerit eos meppheiar sdmifcere adularioni tanquamcondimen=
tum (ubacidum » quomaodo » 2 iser de eadein viurparer?
laaipitarferashabed, Plutarchus cos qui caute adulabantur,
dicit Liberratem quandam l-:.qu:-ndi veluti condimentum
qundguf}mn .‘Ii.,]u.-._uru r-al‘tungir,adr,h:ianiﬁm- (olitosad=
milcere, atque itaefficere ne huiws dulcedo thocenim excd-»
parationeintelligendum eft ) faceratem afferser, & nanfzam
tandem pareret.  Quibus addic, cos, gl
paulo liberius deblatterando , hoc confequutes, vrquam
fermones de rebus (eriis orirentur , i tunc eigs cu; aflentari
volebant, lententiz allentrentur y etufque fe iudicio velut
Iubf}mtc:;m sineo nou gratiamaucupari fedabeo ptudens
tialoperari viderentur. Huacefle verum & germanum hu-
ius locifenfum, nemo vt opinor, quiattence quea dixi confi-
derauerit, inficiabitar. Sic autem ‘nterpungendo & interpre-
tando Spasvmm & rerie datiniindti umentales erumnt (vigrama
maticam vocem viurpem ) perinde acfi diGtum cile dlgpns
sareassor 3o s Spocw mms vy Aanizia- Sed fuc hancquam dico
ftuealtgram interpuactionsm ri-qnamur, ftrucure oratio«
nis aliquid difficaleacis fube(Te videtar, eft enim huinfmodiy
darkyave ane: wiw VPt Wi mwedg )c:ie,w Sp4ihodusTIg Fayvesdnys
quum potius dicendim ¢ IiC(,J}fgul_j{a.M;mUﬁi i Uk pol meds
seeropiniar puvedm, Ego nullum in prafentiaremedium a-
ptinsinucnio quam vt pr:t'puhtiem:m K¥ articulo pra'ﬁga-ﬁ
mus, At Lepe i‘ul).u-dm;:d-..rci:nquimr » dicet quifpiam, Hoe
ego fateor: fed hunclocum ex iis qui fubauditioneny illam
admictancelle nego. Hocetiam addo, videri poffe cum fub-
ftantino aesyuamwy adic@tigam aliquod defidetari, quocum
dc,’{:fi!.\lr.'i-usIcug.:‘aul'.'ru.'.li.:qrtiin[tlligatt:r. Sed alibi quo-
que abierualle wihi videor wegyuem fine adic@ior e derex
busiilis dictur ficut nitirum in vernacula lingua vocabua
lam affaires, quod .".Iinquf generalem nominis gty {1+
gniticstionem habet, ad illam reftringimus,  Ne hoc qui=
dem, lice lewius, pratermitcam : fi‘adrvpes feribatur, (quem
accentum edido mea ex pra cedenubus retinuit) videri no«
men efle tlud vocabulom:quum timen nomen ee non pol
fi. ideoque [ribendum efle Lavsign 5 participium 3 verbo
LZTDE VDA

P 927.2.6.Propeys iuan inuenitur {ctiprd & uaytinarm

P.918.2.4.Proauunro Bilwi reponendam cenfiierim come
politam vocem suwnrobion - vt legimusinfra ; in hac ipfa vita;
avti 4% o wiv & dipwrobioy :Cucr'-&vaoJl':fmn'hum,éﬁggﬂ JE

s Vtintels

®dam inter pocula

ouwimabar , budiy U reramuivien oxenii; abrome K TpL0ars wel AbauT s
nerd) sy lod ooy i van dnerouw, vhioblery & altéram hane
ausndtvgenitin cafus nomineitidem appellari.

Ibid b, 8. Videtur abundare particula di: aut certealiquod
verbum deell: pulk uf winpsv:

P.g30.a. 1. Pio sk ewns videtut reponendum dsi

Ibi.em a: 10. Sulgckum ell: poilit participium eDaniksis
parey 3 fed quid pro eo reponi poflit 4 non facile dixerin,

Nam ra,ffegm,miquuud priino afpedtu mihi plactit ; nung

djﬁjli&:t‘c‘
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1bid. 93 1. 2. 4. In przcedentibus editionibus eft tantum.

modo iaaw'us,fine adie@ivo isess. Sed hoc fi abefler ; fubaudi-

e ndum relinqui dicendum foret: articulo iyl indicante

Ibid. £, 4. Deerat huic loco participium éyedos: quod ta-
men neceflarium effe videtur,  Nam dapiuas perfe ftarenon
potelt: acvero dapipas Hvens fcimusidem valere quod aape-
F&Uf“.

P.932.¢.3.Legitur ctiam Bopusxlw , hec non Kajeusila:

P, 934.b. 8. Defunt in fuperioribus cditionibus hzc duo
vocibula &9 ixdsns.

Pi936.a.7. Reponendum cenfeo anlwds.

P.939.a.5.Pro i€ Cali legitur etiam debusms

Ibid.f.5.Pro Miidr reporie Maghor, vt recte incerpretes !cgé-
runt. Sed accedit& vet. exempl. autoritas, Pro ¢exspri au-
tenrlegitur etiam Gegariw, nECRON dexdpriw. Apud Hora-
tiom legimus Phraatem, duobus locis : fed vbi canit Reddi-
tum Cyni folio Phraatém,quidam Phraortem legendum cen-
fenr, Exiftimantur cerce exduobusregibus vaushoc, alter
illud nomen habuilfe.

P.o#1.d.6.Recke proseams repofitur fuit spam.

P.943.2.7.Legitur etiam Kanyimos. fic & paulo polt:

P.946.b.8.Legituretiam auvsCracuor,

1bid.d.4.Repono ugdre sidipe UmpHITISV

Ibid.f1. Apriuslegereturasad.

P,947.b.4.Inquibufdam eft Sudianwr pro dudwamSed pra-
cedens participium Naxe occalionemillifcriptur pra buifle
videri poreft.

P.9 49.Legitur etiam mumas.

P.949.b.3.Pro feuia legitur etiam & issw. In pentametro
autem inuenitur & hzc lehio Eimv oiuw o paxess

P.g{r.a:1. Aptiorvidetur fore datiuus ueoovoys

Ibid, a.5.In quibufdam fcriptum eft ajrpiCase

P.os2.b.L7.Jnaliis efbdmsus,

Ibid, d.10. Cumgen tiuis Arsencar Zigidiay veldefideratut
vel fubaudiendarelicta eft vocula =. Pro ayspidy autem legis
tur & gyresr.

P.o§3.2.1. Hacverbangm windus in pracedentibus edi-
tionibus non habentur,

P.g¢s5.c.3. Datiuas A'vmpiein vet.cod.legittr polt ouuspZa-
m-f‘i.qui tamen fubaudiri etiam puli&u

lbid.f-lr RCPD!‘IG OUL KPR

P.9s6.c.6. Legiturctiam amdivayuin,eodem feni

P.g 7.b.9. Obferuatione digna eft emendari huius loct
quam meaeditio habet i nimirum xey % s a s proxey s
anmusz, De qua emendatione minime dubitaripoteft, quam
videamus fungzgcum Kebxy, & s CUM sioim & Atque efle ma=
nifeltum Gmul S apiam huicloco {enfum : quem vnus intet-
pretum ita expreflit, Quod verominime connctum exi li-
mescfle cam deliciis & volupratibus vitium, (xuitiam, idDe-
metrit la(civiz adeft At veroaltecinterpres alieram illam le=
&ionem qua meadofaeft fequens , ex ca &iple fenfumeli-
cete conartas eft: ira vertens, Et quod cxtremum potelthilee
Libidinibus adiungi, crudelitatis malum,id capidicas volupta-
tum eitisadmifi-sSed ne hacquidem fententia exillaimendo~+
falectione fine magnamutatione elici potuit.

P.9g2.F3. Vel pidiv pedrac.

P. 967.a 9,Sequendo hancle@onem, e § Mamwio 8.
imperfecta manct (ententia, idcoguepro Jt reponere non
dubitem uir praz(ertim quum fequatut, Smusirros 3 &c. Sed
& arriculam slubenter ;;}cni*.iuo [acruns prafigerem. Dici-
tur enim potius asmy o [Iaamwy,quam aw 7o TIAdTwh,

1bid.e. . Sctibendum videtur vopilor.

968.d.7. Legendam potins T

979.b.3.Non video quomodo ive cum mopo [
quum hoc fubftantivum fezminino genere vlurpari {oleats
idcoque fiquistva cum igsviungere velitlegendo o uav Zv-
eaxuiov by tkasoy ouéaevan &¢, 1s me ibi aftipulacurum efle
{Ciar.

981.d.4.Scribendum puto far,quiod referaturad oua.

942.c.8 Aptiorerithzclecio, wual Wi ests o) Sapass

1bid. . 10. Tolerabilior effet lectio, wixpes amapy Ket} e
Has rabyvon. fed vercor ne aliud potius mendi genus huicloce
fubfic.

P.984.d.7. Retius fortalle legetur agsovms.

P.98¢.¢.4.Locum hunc quamais non iridem depraatum
(id eit, vr depranatus elt ille coius pauloantce mentionem fe-
ci ) vousingerprerum rete,alter perperam reddidic, Vouse-
nim ita vertic, Dicéce folebat , cos qui nihildenegare vale-
rent,parum fibi videri honelfte atatis florem collocafle. Al

poovitingi pofﬁh

HENR. STEPH. ANNOTAT,

terautemitaeftinterpretatus,longiffime 4 mente autoris ab-
esrans, Dicere folebat,videri fibi male illos rempus foum col-
locaffe qui nikil didicerint denegare. Eadem certe in fignifi-
cationedixit alibi 5 iAsuSselos @esfimedn s Seses » Dimirumin
Cicerone.Quod loquendi genus habemus & apud Helychid
in @cédpos. vbiftribic s Seeduipws ireyov of naspinal my PVBPARTIL y
18 @iodhpy Lvds ¥x tu s Eeum & pots @EsENTRMAVY:

P. 989.b. 2. Infuperioribus editionibus legitur ACitwdv:
{ed alteram le€tionem ; nimirum A'aCiev, confirmant cum a-
liorum autotum loci, tum veroifte quitinfdem eft,in Czfa~
re, & HBu7w Aduos Bpsms , Eivanow A aCivos 5 ISSULpAYOS MAY TS
Kejoupos 8L

P.993.2.70. Recting legetur Ermiyion.

P.1004. d. 1. Stare non poffeacculatiutim WEITO ANV
nifi quidin hacoratiene mutetur,& video & anteav idi: fed
quoniam non vno mode puteft emendari hiclocus, liberum
leétoriiudicium relinquere volui, fitne feribendum,mis 3wl
8By, inmeis copvrommol @EsEiARUYOYTIS i AN 0/ 3 afed awmyimmeéss
{pY MOINS DESF AALYOI TGS

' P. to10a. 2: Sufpicor {criptum 2 Plutarcho fuifle xej @ pana
Kori: : 3
Ibid c.2, Tolerabiliys videtur fore ws quam év.

Ibid:d.8. Aptius hac perinterrogationem leGtumiriputo,
e

W R W ASPELEH BpwTINS

P.1013.b. 8. Legitur etiam ¥ apuissve

1bid.d.7. In przced.editionibus (criprum eltms ad, qua
le@tio quamuis prima fronte placere poffic , admitti tamen
nequit, Nequeenim de Artoxersis menfa loquitur, fedde
menfa cuiushbetfuperiorum regum.

Ibid.d.10, Superiores edic, habent O sivleo g O'§dlluw. Lo
gitur autem & O'5aslw pro O’ sivlan

P.ioig.a.5, Legitur etiam doviey.

P.1018.c.6. L:gitur etiam 7dvoarSpov. qUam le&ionem ma=
lo. Scimus enim daSpaw elegantius dici in Graco fermone
q1am éAtgpior:VE QUUIN PErniCiem pro perniciuﬁ) dicimus.

Ibid.d.4s Scribendum puto, ugj amers s rae 8. Alioqui
dicendum fusfler 4é frate:  Accepifleautem eamaregenon
veftem folum , fed & alta, ex proxime fequentibus eunuchi
verbis patet. Defunt porroin Aldinaeditioneomniaillaver=
ba qua funtinter prius paeiniws & tmidi: quod bis pofito ge=
nitinoillo, librarius ab vno ad alterum tranfieric,omiflis qua
intexie¢ta funt

Ibid.d.s. Pro dymeas legitur etiam mven.

P.1019.b.6. Vepauloante admonui de quibufdam verbis
omifhis , quod ex Vnogenitino aeiaras librarius ad alterum
tran fiffet, ita hic éhévon excliferat kamygon & qua interie&ta
erant. l{taenim verbapoltifyxewdelidcrantur in {aperiori-
buseditionibus 4 ess 7 sf:#m-.:c_w w3 WEIS QMY &gm‘}érﬂv. fue-
runtque & ab viroqueinterprete pretermiffa.

Paozs.e.f. Hicitidem ex vno datiuo eegyudesi ad alterum
tranfieratlibrarius, ca queintetieétacrant tranfilicns, Nam
infuperioribusedit. polt megyuari defiderantut itaverba,
xdxavoy cdCeATi e q.pwﬁu o 1% s dﬁao;éfyf‘-ﬁqwqmufﬂ&; ordbo=

pudvs Tois g yuaar, U tamen omnino funt necellaria. Sedin
iis qua proxime fequuntar,particalam & prahgo verbo sty
vt bt fenfus , «Cirmes gpoviiy & olimy PiCayey el Tl g oyl
{r#va, 7% 1 ddings &c. 89 a'nqu'; taen7os &L C

Ibid.£z. Scribe duefuiw,urinngi poflir cum 7).

P.to27.c.5. Reponendum videtur am%rey.

P.1028.b.8. Pro d8uravlegituretiam ampor.

P.1030.d.3. Vel mess avrvlegendum effe videtur, vel asne
mutandumin e, fed illam leGtionem malo.

1bid.d. 4,& §. Legitur etiam sepaucta,

Pro1033.d.2. Sajuey low In pracedentibus editionibus lea
gitur dejuon od;

PulD;S.C.?.LCgitur & ui.wq'mlfu pto wy.@u]'ﬁ.

1bid.d. 9. In quibufdam eft éhomr.

P.104:.¢.8. Et &alialeétio, davaswy.

Ibid,e.10. Legitur ctiam o exzrdy.

P.104f.a.1. Scribendum puto, i e awtyroxss

Ibid. a. 8. Muta hunc nominatiuumin accufativum Yzn=
noeafbuavon,

Pag.1048.c. 4 Proawd legitue Scmumai.

Ibid.e.to. S.ribendum potius P epus 1.

P.105 0. 4:laterpunge poft éxwSrw: Neque enim in-
telligendum eft éxa oy av £pesios, fed eAai Sovey ading, vepote
WY EPERTON,

Ibid.a 5. Pro mamuxa; fcribe potius Embeings , cum vet. X
empl.

Pag tog1.c. 2. Quidam vet. habent #i7a,
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Hzc funt qua in Plutarchi viras parallel
locos q_mnhr-—:ri_cgunmr,au:lcget_:di_videntur,]icuigannora-
re :omiflis p[cr:iquc cotum qui in ipfo contexey emendati
fuerunt, De quorundam enim emendationibus (quas de :l
hendet quihancedirionem cum fupcrioribus C;Jn(}'eret)mpc i
tionem facere minime necefle exittimaui,quod minjme cg:
tronetl poffentelle, PrEterquam quod veterum exempla-
rium aureritate confirmarentur. Nequc enim quicqunmpniﬁ
exillis peticum in contextum admittendum putani: guum a-
lioqui measin quofdamlocos conie@uras habercm? dequis
bus refragaturum mihineminem verifimileerat, Eyempli
geatia,huncPycrhilocum , (vbi Laconica e dialetus) o uiy
€001 7 96 9805 5 dhv s (s 9 o e any Jaj3 i Spam0s, iovey @
Tungp Ty e, POLEratn eX mea conicGura refticuere , foede
alioquidepravatum, 8¢ita vemulcis negotium exhibyeric. 13
tum enim animaducrtebam ita emendanda efle poftrema
verba , fovmy xamu kelpiay danos 5 vt in annotationibus decui.,
Quz emendatio eiufmodielt ve meliorem cxpedtaturus non
fit(nifi valde fallor) quicanqueillorum verborum {enfum af®
fequetur, Tantum abeft tamen viemendationem iftam in
contextum recipere voluerim, vt ne in aliis quidem muleo le-
uioribusid mihi permilerim. Non dubite autem quin & illa
emendatio & aliz multz inver. codicibusinueniri queant,
quamuis ex illis annotatz non finr,

00| Talis enim multarume-
mendationum omiflio contingere ex co poteft quodin con-

ferendis typographicis edicionibus cam vetuftis exemplari-
bus pronunti onis vicinitasin leétionibus aliogui valde di-
uerlisaures cius fallac qni Eeg.-_'n:c-,-. audi,

Caererum carum qua 1u contextym receprz fuérant -
mendatonum &aliarum etiam quas 1n annotationibus ha-
bes,pleczquein dodtiflima & clegantiffima interpretatione
Gallicaobleruata fuerunt, exiifdem exernpiaribus petita: in
Lainisnonitem, Alicubi tamen viiug interprerum (de duo-
buspofterioribus loquor, quorum lsudi tantum abs{t vt de-
rogare velim v contra lectionis hirum Plutarchi vitaram
ftudiofos multum illis debete , & pluslaboris quarm prima
frente videri poffint,impendiffe fuis operibus profitear ) e-
mendatam leGionem {equitur, vbialter mendofam, velud in
Theleo quum Dl epajpacmuios pro ®ubw epeiaoe usios K-
ponendum efle conlter, (viipferepofuiin hac editione ex ve-
terum codicum confenfu ) eorum tamen alrer duntaxat le-
&ionemrectam fequatus,vertic, Quum facrificaffer Pauori,
non autem, Quum facrificalfer Apollini. Alioqui tamen in
nominum propriorum (prafertim qua fant Romanorum )e-
mendations magnamambo diligenciam adhibuerunt. Ioue-
biantur autem pofita etiam pro propriis nominibus appella.
tina. veinitio vita Coriolani dwsue Sujerpided pro s N Suya-
seudbls. qui error(quod mirum videri poflit)itidem in oputeu-
1> eiufdem feriproris quod ok 7 P sjuajan g inferiptum elt,
commi(lus furr, legicar enim & ibidvoua pro s Nuua. vbifcri-
bit,@esbe s 30 idougzem ‘r:j)_u: itpay M,xf;x.uc A'yres tvopet Euw-reuﬂ:zfc,
Xe] Temp s Xero P wpeii v fusukios Baeirsis. Impoluic certebicer
rorinitio huiusvitz Guarino Veronenfi, qui verrit, Martius
€aius nomine Nc’yus.fmpof‘ui: & illi qui prioraliquot Pla-
tarchi vitas ia Gallicam fermonem tranftulic - at non ir_t:m
duobus quorum memiaiinterpretibus,  Immoillud ctiam
Ti emendarunt,mutantes in A, (cripferantenim Ancus
Martius, Sed ego,quamuis hanc emendationemillo quoque
altero eiufdem {crproris loco conficmari viderem, (vbi wcif:
fim pro Mapws; reponere hinc pollanus Myguos ) expectanda
putauidum ex vee. cod. eam itidem haberem. E‘Eudcr?aque
cautione & inaliis quamplurimis vius ll_:m_. :-.Imq ai & Tumise
{ quod proxime fequitur ) in Tumey mutandum vider poterar,
Iam vero& hocfcicodumelt,duplicem non nunhquiam aut et-
fam tripiiccm in vio eodemgue ‘nomine proprio inuenirl
fcriptur;un.ﬂc uclougs abeamus,ilie error catns modo men.
tionem feci, indeconugit. qtru}r_-cnl:r}julhuturrl‘jnjolnm
Nyuai,fed etiam Nowsi, taciliot foic laplus ex svoua in 6 vopz s
qtiam ex oveua. Arquevi hic pro diphthongo Enuc.-mtm:ah-
cubi fimplex vocalis, ficetiamin alijs rwnngr!:s. vEin Asas
Aog pro Agvigmes. Sed inuenicui ﬁu:’t{:ru._:i L.'l'lp_tt]l‘ﬂﬂuw?hn;.
Maior vero eft in P'éugs & P dfuss di&crcn:nla. & in quibuldam
aliis.  Quneuam in honnulls n_um:mbus quz locorum
fun:propria, dinerfafcriptura ceenicur. \E.:Iu:mph gracia Mar-
Avymow & TTavaumov feribitur, ve rertiam feripraram U MICEa,
Sed hac de re obiter monuifle contentus nuacero. Fecitcer-
teillainterprerum quam dixi dihgcntia circa propria nomina
vt minus mihi de illorum emendationelaborandum fucric.

a5, nimirom in

P | e

Atque adeo aligua edam non ansocs Mo |
fuilleabeorum alterofcivilem. qualia (o
miendatione huiusloci , vx &} jmpmos, {usu:
vite Pompeii. :
Vtaurem aliquid & de aliis quibufdam qua 24
pertinent, dicarur, primum quidem quodattines a
tulum aHgmnse Bin, (“pro quo wbgmure habe:
quz meam pracedunt ) multieum Joci confirman
lrgimus in Thefto > wes i q%‘fﬂ.wu rﬂfaﬁ&;m;f,\mg o
in Pelopida, a%amnas arigaauiv el M ng Bive, In Do
ftheneautem habent a%emirsy editiones que meam pra -
dunt, fingadie@ione , quom vet. ced. illic quoguc
fubftantivam iav.  Atque vt in his aliifque locis ke
Biws appellat, ficin finc vite Gracchoram dici aaldy o .
iy P B s Semoapnens. Bt circa fii em vite Pompeii, d-
nﬂ‘.u.zl.'m v aY ﬁiuu,:‘:ﬁ:d':anﬁb@{mv 'FI.‘FMJ‘}'(U m;‘:f::: L A
apoess whe wnaa suwdnovnc. Similis eik alioqui ¢!
esmmo: Blnifte inter opufiula, Heestmonna E L
ki, fiuc Meei aheminay Embwixds xg, Pupaar, Sed [+ blani-
uumal:quodde: {e nemo mihi, vt opinor, negaucric, Id au-
tem efle fufpicor Mopiuam. prefertim quuD dn catalogo
quo multes mulrorum quiamifi funt librorum wealos ro-
tuli,(in caleeorum quar inopufcula annotaui, ) liberifle ap-
pelletar dmsotc abdmmen Bombons ] Pouaiigy. At vero vitas
paralielas inferibs ndo a%dmme, non video qued (ubftangi-
uam (ubaudirivel potins defiderari dicendum (e, Ideog; ti-
tulemillum probare nuliomodo poffum tatqueidcircoeum
€x pr;rc-:dmnbusedirionibus£1miprum alteri prafixiin to~
mo ptimo,nonitemin reliquis ducbus.
Digifom avtem fuiffc in cercoslibros hoe pstrnrey Biwy
opus,exipfomet {criptore diftimus,cum alibi,tum in vita De-
mofthen's circa principiom , & ' 8.60/w Gire 4 @RI IAWD
;@fc.:',l i FFF.‘LLT'T{A'. Etin Pe; icle " {a;ﬁn n @:ﬁhf-,rﬁuav Tueu e -
Jusy s 00 egocatovs Bioy o) my Dalis Mafjus o ot i
Ordinem quoque tenwifle eum longe alium b eo qui in
editione mea ficut & aliis (pectatur, ex variis eius locis co-
gnolfcimus, Namveabeavitacui primustribuiturlocus, fu-
matur exempllun,primam non fiufle ipfe oftédi, quum fcri-
bit, éve § mv wies Avaoyy 3 boMa S U Kot Nl 8 Batoinis Adgsn
sudonmss 8. Sed pracerquam quod parui momenti eft ordinis
hacinre diver(itas, ipfemer Platarchus foreafle non 2d cem-
pora quibus fingulavitarum paria feripfic , fed potius ad eos
qui tempore pracedunt, refpiciens, primam locam iis qui
cxteris antiquiores fat (quem habent hic) non denegalfer.
Equidem veomittam pleraque vetera exemplaria in quibus
primusiislocusdatur , cum obrineat & in illo catalogo cu-
lus mentionem pavloante feci. Hoc enim ordine ibi collo-
cantur,cum ez quas hibemus , cum aliz, Gyad, 1 Pouvace,
Avispyes watd Nouas, @ isamanc kg Kaumos y Siawy el Memhieonag,
eeikntts oy Pxbios MaEiucag y A risCraredne K5 Moipuacs Kopiorathos,
B e 2 vg) Tuimay , Daxioy ke Kerwy, A5 e Knsopcdyng Tim
Ciesas ey Tating Teaxyer, T peréay

[l e
7 Wit P '.F...F'

e Ainiss TTaones s Evpsvis )
Seprwerce; A'easedwi et Ky s Menomdye w Magramos , Ademrdyog
wai Zomeee , Tdppos nay Megass 3 Dinsamiuden %oy Time , Nwieg, 3
Kegooos , Kjpwn ygj Asixymogs Alwp Xt Bpums s & pueinaos xaf 1Poge-
awive, Anehardpes xe Ketjeetp y Anpcoadeins wetf Kisekpear, A'pgemg et Alp=
w Eipbne s Anpunmesos ngy A'vraliies 5 Kvyvse Blogy Tibiears Erasdiog,
Nipasos Rivs, Taivs Kajoap, Brnmios 5 H'egrundy Biog , H'miodyTindi-
pe, Keatmwos y Aaipairs , A'exsoudivg s A'ectrs. Bior % Hyo Fnmpats
Quamuis autem in Latina vitarum interpretatione Grace
editionis ordinem ferusnerim , interpretis confilium non
improbo ; quieum musauerarve aliqua fecies te mporumel=
fecqua memoramadiuparet.  Libet igitur vitas eo quodi-
gelte ab.illo fuernnt ordine adfsibere: Thefeus & Romue
lus, Lycurgus & Numa Pompilius, Solon & P. Valerius
Poplicola , Aicibiades & C. Murtius Coriolanus, Thes
miftocl:s & Camillus , Pclopidas & M. Marcellus y ¥ Apa
nibal & Scipio Aphricanus , Pericles & Fabius Maximus,
Philopezmen & T. Quintius Flaminius, Timoleon & L,
Paulus Amilivs , Aaitides , & M. Cato Miior , Agis &
Cleomenes : Tiberius & C. Gracchi , Pyrehus & €, Ma-
rius , Lyfander & Sylia , Eumenes & Sercorius, Cimon
& Lucullus y Nicias & M. Crallus, Agelilaus & Pomp ius
ngnus, Phocion & Cito Minor, Alexander M agnus , & C,
lulius Czfar, Demofthenes & M Cicero, Dion& M.Brutus »
Demetrius & M. Aatonius, Artoxerxes & Aratus, Galba &
Ocho.Suntautemappolice Afterifcinotz vitis Ann:balis &
Scipionis, quudab alio edica fint, nimicd Donato Acciaiolo
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quixn vl juebiftoria autorem cffe potins quam intecpres

tem, ex co etiam colligrre pofluniusq wod in Gracoillo Vi
tacam catalogo Scipio non cum-Annibale {ed cum, Epamis
nndacompareturs 1 '

Vitasaurem [iriphile eum & a]iasqu:cnqn:-.:xtcut,puﬂug :

mus itidemiplo quoq; tefte ( vealia reftimoniaticeamyJprosy

bare:quummeniionem quarundam faciat, Nath Gracchis

Scipionid vitz dfe cdn-f%riptx-meminir-.--his;vc_rb_isi'cgi_bg:na,..:

m:%‘.; f.«:’-;: 'rt'..;."-'";a.:ﬁ‘ﬂ il\l *.’c; X:u:r;wpn; ,@;;‘g-m', {ﬁ.‘a Eﬁf_ﬂtw ?é}_fg?ag. th 1
aliquotpagiaispeft, loquensde -SLlpione__Afma_n_u_, a;-:l o Fisp
ol Cuaw sy Alibi meminitse vive Angultic dndibello
aurem-quem m[‘crrpﬁt'ﬂgpjn}g H‘;,ugJ.Ql;_u_.mun@;}aplﬂfqnid‘@.;
vitam (L riprum e pollictus singuicns s bt somidan{bion)

1) Trvii v
i R a0.100b
{

B RO Tam vero & in catallogo quem paul

lo ante pmtu]i
s vitas s & aliis qu extant,adiiel Vigemus. | "mrrurﬁaz
tem videripoffit cum Virellii yira binen recenferi Galbz,

Qthonisyitas quas {ubeinfdem fcriptoxis fiomine intel onur .

fcula habemus, ficur & decgrm thetorum yitas. Non dubito,

certequin & sliasfcriplerit quatum.nullam notitia® habsa-,
mmCrat;ciS,ccrt_e,vi:amillis-_-q;:;pib};_s_aagi_clpmus {1 Iuliano,

intpecaroxi fidem, adhibebimuss & quidem (,riii[_i me foes) o-,
sia fallicyinibelloquem fcript, ds Gissmpdhs i sssy) FIES,

- funt.que nungds yitis @ Pluasche confcuiptis habui

o qudiceremypraierilla quE i £alcs anmatas, il v
o oyed dntionBmiRopRlcRIadRes i cooi poil

X -
f i} LUl
(] ¥
fed
“ ¥
1
1T} d
|
]
I’\_ 34 |
M 1
4
1
.'_\ i
¢
U
|
i
v |
|
L
)
j
7 .
‘ 3
113l
i1
)
i
[
: |
L]
1
}
I
i {
i 1 il
1
£
.I\
J
r 1
™
"
i

——
-



	Seite 66
	Seite 67
	Seite 68
	Seite 69
	Seite 70
	Seite 73 [i.e. 71]
	Seite 74 [i.e. 72]
	Seite 73
	Seite 74
	Seite 75
	Seite 76
	Seite 77
	Seite 78
	Seite 79
	Seite 80
	Seite 81
	Seite 82
	Seite 83
	Seite 84
	Seite 85
	Seite 86
	Seite 87
	Seite 88
	Seite 89
	Seite 90
	Seite 91
	Seite 92

